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Original instructions Povodny ndvod na pouzitie
Originalbetriebsanleitung Instrukcjg oryginalng

Notice originale Eredeti hasznalati utasitds

Istruzioni originali Izvirna navodila

Manual original Originalne pogonske upute

Manual original Instrukcijam originalvaloda

Oorspronkelijke gebruiksaanwijzing Originali instrukcija

Original brugsanvisning Algupaérane kasutusjuhend

Original bruksanvisning OpurrHanbHoe pyKOBOACTBO MO 3KChyaTauum
Bruksanvisning i original OpurvHanHo pbKOBOACTBO 3a eKcnioarauus
Alkuperadiset ohjeet Instructiuni de folosire originale

MpwTtdTUTTO 0BNYIWV XPAONG OpwurnHaneH npupayHuk 3a pabota

Orijinal isletme talimati OpwuriHan iHCTpyKLii 3 ekcnnyaTauii
PGvodnim navodem k pouzivani Al clalal)
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ENGLISH ]

Picture section
with operating description and functional description

DEUTSCH

i

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

FRANGAIS T

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

ITALIANO T

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

ESPANOL

ki

Seccién de ilustraciones
con descripcion de aplicacion y descripcion funcional

PORTUGUES |kl

Parte com imagens
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

NEDERLANDS

i

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

DANSK T

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

NORSK T

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

SVENSKA

i

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

SUOMI

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

EAAHNIKA S

TuAMA EIKOVWY
JE TTEPIYPAPEG XPAONG Kal AeIToupyiog

TURKGE R

Resim bolimi
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

CESKY

i

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

SLOVENSKY |kl

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

POLSKI i

Czes¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

MAGYAR

Képes részalkalmazasi- és miikddési leirasokkal

SLOVENSKO  |ikilii

Del slikez opisom uporabe in funkcij

HRVATSKI T

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

LATVISKI

i

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

LIETUVISKAI [k

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais

EESTI T

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

PYCCKWUH

i

Pasnen unnioctpauuminc onucaHnem akennyataumm u yHKUni

BbJITAPCKU

il

YacT cbC CHUMKM C onucaHus 3a npunoxexue u beHKLlVII/l

ROMANIA

i

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

MAKEOOHCKV il

[en co cnukuco onwvcy 3a ynotpeba n oyHKLMOHUpake

YKPAITHCbKA

i

YacTtuHa 3 306paxkeHHAMM 3 ONMcoM pobiT Ta doyHKLIN

T

=
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacién de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacéo e a Descrigéo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAMO KEIPEVOU PE TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aoPaAsiag
Kal Epyaciag Kal §Aynan Twv UPBOAwY.

Teknik bilgileri, énemli giivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin béluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, ddlezitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symboll

Textova Cast s technickymi datami, dolezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szoéveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Gtmutatasokkal, valamint a szimbélumok
magyarazata.

Del besedila s tehni€nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKcToBbI pasgen, BKITIOYAIOLLMIA TEXHUYECKUE AaHHbIe, BaXHble pekoMeHaaumm no 6esonacHoCTn 1
JKcnyaTtauuu, a Takke onncaHme Ucnosib3yemMbiX CUMBOJIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKM AaHHU, BaXHU YyKasaHusa 3a 6e3onacHocT n pabota
M passdCHeHne Ha CMMBOSIUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TEXHUYKN KapakTEPUCTUKN, BaxkHn 6e36egHOCHM 1 paboTHM ynaTcTBa
1 objacHyBake Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTuHa 3 TEXHIYHUMWU JaHUMW, BaXXNMUBUMU BKa3iBKaMu 3 TexHikn 6e3nekun Ta ekcnnyartauii
i NOACHEHHSIM CUMBONIB.
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TECHNICAL DATA BATTERY CHARGER

VOIAGE FANGE ...ttt e

Quick charge current Li-lon ...............ccccoe.e.
Weight according EPTA-Procedure 01/2014-......

Recommended ambient charging temperature...............cc.cccceveee oo

m WARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Do not dispose of used battery packs in the household refuse
or by burning them. AEG Distributors offer to retrieve old
batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only System GBS chargers for charging System GBS
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

The following battery packs can be

charged with this charger:

BatteryCat. [Cell  |DCVolts |Capacity |Cell No.
No. Type

L1815G Lidon |18 <15Ah |5
L1820R Lidon |18 <20Ah |5
L1820S Lidon |18 <20Ah |5
L1825R Lidon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Li-lon {18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Li-on |18 <30Ah |5
L1840R Lidon |18 <40Ah |26
L1850R Lidon |18 <50Ah |26
L1860R Lidon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 |Li-ion {18 <60Ah |26
L1860RHD/ |Li-on |18 <60Ah |26
L1860B

L1890R-X5 | Li-lon <90Ah |3
L1890RHD |Li-on {18 <90Ah |3

Do not try to charge non-
rechargeable batteries with this
charger.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of
the charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in
dry rooms. Keep dry at all times.

Do not touch the tool with conducting objects.
Never charge a damaged battery pack. Replace by a new one.

Before use check machine, cable, and plug for any damages or
material fatigue. Repairs should only be carried out by
authorised Service Agents.

This appliance is not intended to be
used or cleaned by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience or
knowledge, unless they have been
given instructions concerning the
safe use of the appliance by a
person legally responsible for their
safety. They should be supervised
whilst using the appliance. Children
shall not use, clean or play with this
appliance, which when not in use
should be secured out of their reach.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery
pack or charger in fluid or al-low a fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain
industrial chemicals, and bleach or bleach containing products,
etc., Can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The quick charger can charge AEG System GBS batteries from
18 V.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

Battery Cat. No. | Volts Capacity Charging Time
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

[MAINS CONNECTION __

Connect only to single-phase a.c. current and only to the
system voltage indicated on the rating plate. It is also possible
to connect to sockets without an earthing contact as the design
conforms to safety class II.

6 ENGLISH
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LIGHT INDICATORS

oHE|

4
X3

; Standby / Charging is
Continuous green complete

Flashing green Charging

Battery or charger is too hot/
cold - charging will begin/
resume when battery or
charger reaches correct
charging temperature

Continuous orange

Damaged or faulty battery

Continuous red pack or charger

Flashing orange Evaluation

BATTERIES

New battery packs reach full capacity after 4 - 5 chargings and
dischargings. Battery packs which have not been used for
some time should be recharged before use.

CHARACTERISTICS

After inserting the battery into the reception of the charger the
battery will automatically be charged (green lamp is flashing).

When a hot or cold battery pack is inserted into the charger
(orange lamp is illuminated continuously), charging will begin
automatically once the battery reaches the correct charging
temperature (0°C...50°C).

Charging time varies depending on the battery temperature,
charge needed and the type of battery pack being charged.

As soon as charging is completed, the charger switches over to
“trickle” charge to maintain the full capacity (green control lamp
is illuminated continuously)

If the red lamp is lit, either the battery pack has not been fully
inserted or there is a fault in the battery or the charger. To
ensure your safety, immediately stop using the charger and the
battery pack and have them checked by an AEG Customer
Service Centre.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance
with local, national and international provisions and regulations.
The user can transport the batteries by road without further
requirements.

Commerecial transport of Lithium-lon batteries by third parties
is subject to Dangerous Goods regulations. Transport
preparation and transport are exclusively to be carried out by
appropriately trained persons and the process has to be
accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

» Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

« Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

» Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

If the supply cord of this appliance is
damaged, it must only be replaced
by a repair shop appointed by the
manufacturer, because special
purpose tools are required

Use only AEG accessories and AEG spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our AEG service agents (see
our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the ten-digit No. as well as the machine type printed on
the label and order the drawing at your local service agents or
directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting

|I|I the machine.
_

Do not burn used battery packs.

Never charge a damaged battery pack.
Replace with a new one.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the
end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible recycling
facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

This tool is only suitable for indoor use. Never
expose tool to rain.

Class Il tool.

T2.0A Time-lag fuse 2.0 A

AIEICI-pe]

€ European Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

El
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TECHNISCHE DATEN LADEGERAT

Spannungsbereich
Ladestrom Schnellladung Li-lon......
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden..

m WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Darstellungen und Spezifikationen fiir
dieses Elektrowerkzeug. Versaumnisse bei der Einhaltung
der nachstehenden Anweisungen kénnen elektrischen Schiag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Verbrauchte Akkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill
werfen. AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Akku-Entsorgung
an; bitte fragen Sie Ihren Fachhandler.

Mit dem Ladegerat kénnen folgende
Akkus geladen werden:

Akkutyp | Zeltyp | Spannung | Nenn- | Anzahl
kapazitat | der
Zellen
L1815G  |Lion |18 <15Ah |5
L1820R  |Lion |18 <20Ah |5
L1820S  |Lilon |18 <20Ah |5
L1825R  |Lilon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lion |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah |5
L1840R  |Lilon |18 <40Ah |26
L1850R  |Lion |18 <50Ah |26
L1860R  |Lilon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <60An |26
L1860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |36
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah |3

Mit dem Ladegerat durfen keine
nichtaufladbaren Batterien geladen
werden.

Akkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

In den Akku-Einschubschacht der Ladegerate diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Akkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen
Raumen lagern. Vor Nasse schitzen.

Nicht mit stromleitenden Gegenstanden in das Geréat fassen.
Keinen beschadigten Akku laden, sondern diesen sofort
ersetzen.

Vor jedem Gebrauch Geréat, Anschlusskabel, Akkupack,
Verlangerungskabel und Stecker auf Beschadigung und
Alterung kontrollieren. Beschadigte Teile nur von einem
Fachmann reparieren lassen.

BL18S

...18V
..20A
0+20 g
..+5..+40°C

Dieses Gerat darf nicht von
Personen bedient oder gereinigt
werden, die Uber verminderte
korperliche, sensorische oder
geistige Fahigkeiten bzw. mangelnde
Erfahrung oder Kenntnisse verfugen,
es sei denn, sie wurden von einer
gesetzlich fur ihre Sicherheit
verantwortliche Person im sicheren
Umgang mit dem Gerat unterwiesen.
Oben genannte Personen sind bei
der Verwendung des Gerats zu
beaufsichtigen. Dieses Gerat gehort
nicht in die Hande von Kindern. Bei
Nichtverwendung ist es deshalb
sicher und auflerhalb der Reichweite
von Kindern zu verwahren.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr
eines Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschéadigungen
zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku
oder das Ladegerat nicht in Flissigkeiten ein und sorgen Sie
dafir, dass keine Flussigkeiten in die Gerate und Akkus
eindringen. Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie
Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder
Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Schnelladegerat 1adt AEG-Wechselakkus des Systems
GBS von 18 V.

Dieses Geréat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

Akkutyp Spannung Nenn- Ladezeit
kapazitat

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

8 DEUTSCH
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NETZANSCHLUSS

Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem
Leistungsschild angegebene Netzspannung anschlieRen.
Anschluss ist auch an Steckdosen ohne Schutzkontakt
moglich, da ein Aufbau der Schutzklasse Il vorliegt.

LED SYMBOLE

Griines

qm] Dauerleuchten

Griines Blinklicht

Standby / Ladevorgang
abgeschlossen

Laden

Batterie ist zu warm/kalt —
Ladevorgang startet, sobald
die Batterie die richtige
Ladetemperatur erreicht hat

Akku beschadigt oder
fehlerhaft

Dauerlicht rot

Oranges
Dauerleuchten

Oranges Blinken Analyse

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitat nach 4-5
Lade-und Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte
Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

A= CI-e20]

MERKMALE

Nach Einstecken des Akkus in den Einschubschacht des
Ladegerates wird der Akku automatisch geladen (griine LED
blinkt).

Wenn ein zu warmer oder ein zu kalter Wechselakku in das
Ladegerat eingesetzt wird (Oranges Dauerlicht), beginnt der
Aufladevorgang automatisch, sobald der Wechselakku die
korrekte Aufladetemperatur erreicht hat (0°C...50°C).

Die Ladezeit kann je nach Akkutemperatur, benétigter
Auflademenge und der Akkukapazitat variieren.

Bei vollstandig geladenem Wechselakku schaltet das Gerat auf
Erhaltungsladung um flr héchst nutzbare Akkukapazitat (griine
LED leuchtet dauernd).

Leuchtet die rote LED, so ist entweder der Akku nicht
vollstandig aufgeschoben oder es liegt ein Fehler an Akku oder
Ladegerat vor. Ladegerat und Akku aus Sicherheitsgriinden
sofort auler Betrieb nehmen und bei einer AEG-
Kundendienststelle Uberpriifen lassen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen
Bestimmungen zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,
nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen
erfolgen.

« Verbraucher dirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der
StralRe transportieren.

» Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der
Transport diirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten
Personen durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss
fachméannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert
sind, um Kurzschliisse zu vermeiden.

» Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der
Verpackung nicht verrutschen kann.

» Beschédigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht
transportiert werden.

Wenden Sie sich flir weitere Hinweise an Ihr
Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Wenn die Netzanschlussleitung
beschadigt ist, muss diese durch
eine AEG Kundendienststelle
ausgewechselt werden, weil dazu
Sonderwerkzeug erforderlich ist.

Nur AEG Zubehor und AEG Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder
direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor

“ll Inbetriebnahme sorgféltig durch.

Wecheselakkus nicht ins Feuer werfen.

Keinen beschadigten Wechselakku laden, sondern
diesen sofort ersetzen.

Elektrogeréte, Batterien/Akkus durfen nicht
zusammen mit dem Hausmdill entsorgt werden.
Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung bei
einem Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behérden
oder bei lhrem Fachhandler nach Recyclinghéfen
und Sammelstellen.

Gerat ist nur zur Verwendung in Raumen geeignet,
Gerat nicht dem Regen aussetzen.

Schutzisoliert

T2,0A Trage Geratesicherung 2,0 A

E Europaisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen

=
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES CHARGEUR

Plage de teNSION. ...

Courant charge rapide Li-lon................
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 .......

Température conseillée lors de la recharge.............coccoevicniiicnne oo

m AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de sécurité, les
instructions opérationnelles, les illustrations et les spécifications
fournies avec cet outil électrique. La non observance des instructions
mentionnées ci-dessous peut causer des chocs électriques, des incendies
ou de graves blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour
pouvoir sy reporter ultérieurement.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets
ménagers. AEG offre un systéme d'évacuation écologique des accus usés.

Avec le chargeur il est possible de charger
les accus interchangeables suivants :

Type daccu | Typede | Tension | Capacité | Nombre
cellule nominale | de
cellules
L1815G  |Lion |18 <15Ah |5
L1820R Lidon |18 <20Ah |5
118205 Lidon |18 <20Ah |5
L1825R Lidon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lilon {18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lilon (18 <30Ah |5
L1840R Lidon |18 <40Ah |26
L1850R Lidon |18 <50Ah |2x5
L1860R Lidon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Li-lon {18 <6.0Ah |2
L1860RHD/ |Lilon {18 <6.0Ah |25
118608
L1890R-X5 |Lilon (18 <90Ah | 3x6
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah 3%

Ne pas essayer de charger des accus non
rechargeables avec ce chargeur

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques
(risque de court-circuit)

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu du
chargeur (risque de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les stocker
que dans des locaux secs. Les protéger contre 'humidité.

Ne pas introduire des pieces conductrices dans I'appareil.

Ne pas charger un accu interchangeable défectueux, le remplacer tout de
suite.

Avant toute utilisation, vérifier que la machine, le cable d’alimentation, la
batterie d’accumulateurs, le cable de rallonge et la fiche ne sont pas
endommagés ni usés. Ne faire réparer les éléments endommagés que par
un spécialiste..

Ce dispositif ne doit pas étre utilisé ou
nettoyé par des personnes avec des

capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou manque d'expérience
ou de connaissances, @ moins qu'elles
n'aient regu une instruction concernant la
gestion sécurisée du dispositif par une
personne juridiquement responsable de
leur sécurité. Les personnes mentionnées
ci-dessus devront étre surveillées pendant
I'utilisation du dispositif. Ce dispositif ne doit
pas étre manié par des enfants. Pour cette
raison, en cas de non utilisation, il doit étre
gardé en sécurité hors de la portée des
enfants.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures corporelles
et de dommages cau-sés par un court-circuit, ne jamais immerger l'outil, le
bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a
l'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de
mer, certains produits chim-iques industriels, les produits de blanchiment
ou de blanchi-ment, etc., Peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le chargeur rapide permet de charger les accus interchangeables AEG
System GBS de 18 V

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour une utilisation
normale.

DUREE DE CHARGE

Type d'accu Tension Capacit¢ | Durée de charge
nominale

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Raccorder uniquement & un courant électrique monophasé et uniquement
a la tension secteur indiquée sur la plaque signalétique. Le raccordement a
des prises de courant sans contact de protection est également possible
car la classe de protection II est donnée.

10 FRANCAIS

‘ 470 411 - BL18S.indd 10

20.06.2020 18:15:20 ‘



LED SYMBOLES

oHE|

4
X3

i ; En attente / Chargement
Lumiére verte fixe terminé

Clignotement vert Chargement

Batterie trop chaude / froide

— le chargement commencera
des que la batterie atteindra la
juste température de
chargement

Lumiére fixe orange

. Batterie rechargeable
Voyant fixe rouge endommagée ou défectueuse
Clignotement

orange Analyse

ACCUS

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur capacité compléete
apres 4-5 cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus
avant utilisation aprés une longue période d'inutilisation.

o o/e

DESCRIPTION

L'accu interchangeable est automatiquement chargé une fois introduit dans
le logement du chargeur (et la LED cverte clignote).

Si un accu interchangeable trop froid ou trop chaud est introduit dans le
chargeur (lumiére fixe orange), le processus de charge est
automatiquement déclenché des que I'accu atteint la température de
charge correcte (0°C...50°C).

Elle peut varier en fonction de la température de l'accu, de la charge
nécessaire et de la capacité d'accu.

Quand I'accu interchangeable est completement chargé, le chargeur rapide
passe en mode de charge de maintien, pour permettre la plus grande
capacité utile d'accu possible (la DEL verte reste allumée en permanence).

Le clignotement du LED rouge signifie que la batterie n'est pas bien
inséree ou que sur la batterie ou sur le chargeur une erreur est présente.
Pour des motifs de sécurité mettre immédiatement hors service tant le
chaGrgeur que la batterie et les faire contrdler chez un centre d'assistance
AEG.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions 1égislatives
concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des
dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le procédé
devra étre geré d‘'une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des
courts-circuits.

+ S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
Iintérieur de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne
devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre
transporteur professionnel.

ENTRETIEN
Lorsque le cable d’alimentation du secteur

est endommagé, il doit étre échangé par
une station de service apres-vente AEG

étant donné qu'un outillage spécial est
nécessaire a cet effet.

Utiliser uniquement les accessoires AEG et les pieces détachées AEG.
Faire remplacer les composants dont le remplacement n'a pas été décrit,
par un des centres de service aprés-vente AEG (observer la brochure avec
les adresses de garantie et de service aprées-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de 'appareil peut étre fournie. S'adresser,
en indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la plaque signalétique,
a votre station de service aprés-vente (voir liste jointe) ou directement &
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLES

L]

| |

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

Ne pas briler les batteries de rechange.

Ne pas charger un accu interchangeable
défectueux, le remplacer tout de suite.

Les dispositifs électriques, les batteries et les
batteries rechargables ne sont pas a éliminer dans
les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et a remettre a un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect
de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Appareil a utiliser uniquement dans un local, a ne
jamais I'exposer a la pluie.

Avec isolation de protection

T2,0A Fusible de 2,0 A a action retardée

E Marque de conformité européenne

Marque de conformité ukrainienne

&

Marque de conformité d’Eurasie

=
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DATI TECNICI CARICABATTERIA

Gamma di tensione
Corrente di carica carica rapida Li-lon.
Peso secondo la procedura EPTA 01/2
Temperatura consigliata durante la ricarica

m AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza,
istruzioni operative, illustrazioni e specifiche fornite con
questo elettroutensile. || mancato rispetto delle istruzioni di
seguito riportate pud causare scosse elettriche, incendi e/o
lesioni gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la
sicurezza, nel volantino allegato.

Con il caricabatterie possono essere
utilizzate le seguenti batterie:

Tipo di Tipodi | Conil | Capacta |N.celle
hatteria cellula |carica | nominale | della
tensione batteria
11815G Li-lon |18 <15Ah (5
L1820R Lion |18 <20Ah (5
118205 Li-lon |18 <20Ah (5
[1825R Li-lon |18 <25Ah (5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah (5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah (5
L1840R Li-lon |18 <40Ah |26
L1850R Li-lon |18 <50Ah |26
L1860R Lion |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ [Lilon |18 <60Ah |25
11860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Lilon  [18 <90Ah |35

Il caricabatterie pud essere utilizzato
solo con batterie ricaricabili.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di
cortocircuito).

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in
luogo asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Evitare di introdurre oggetti conduttori nell'apparecchio.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali batterie
danneggiate devono essere sostituite.

Prima di ogni utilizzo controllare che il cavo di alimentazione,
eventuali prolunghe e la spina siano integre e senza danni.
Eventualmente parti danneggiate devono essere controllate e
riparate da un tecnico.

BL18S

...18V
..20A
0+20 g
..+5..+40°C

Questo dispositivo non deve essere
usato o pulito da persone con
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
ridotte o con mancanza di
esperienza 0 conoscenza, salvo che
vengano istruite nella gestione in
sicurezza del dispositivo da persona
giuridicamente responsabile della
loro sicurezza. Le persone di cui
sopra dovranno essere sorvegliate
durante l'uso del dispositivo. Questo
dispositivo non deve essere
maneggiato da bambini. Per questo
motivo, quando non viene usato,
deve essere conservato in sicurezza
al di fuori della portata di bambini.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni
al prodotto causati da corto circuito, non immergere mai
I'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido
e non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno dei
dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come
acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o
prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provocare
un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

I caricatore rapido viene utilizzato per batterie C.A. della AEG
System GBS da 18 V.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui & previsto.

TEMPO DI CARICA

Tipo di batteria Conil Capacita | Tempo di carica
carica nominale
tensione

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V < 6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0 Ah 375 min
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COLLEGAMENTO ALLA RETE

Connettere solo corrente alternata mono fase e solo al sistema
di voltaggio indicato sulla piastra. E* possibile anche connettere
la presa senza un contatto di messa a terra cosi come prevede
lo schema conforme alla norme di sicurezza di classe II.

LED SIMBOLI
Standby / Caricamento

terminato

Luce verde fissa

Lampeggio verde Caricamento

Batteria troppo calda/fredda
— il caricamento iniziera non
appena la batteria avra
raggiunto la corretta
temperatura di caricamento

Luce fissa arancio

Batteria ricaricabile

Luge fissa rossa danneggiata o difettosa

Lampeggio arancio | Analisi

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5
cicli di carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo
devone essere ricaricate prima dell’'uso.

BREVE INDICAZIONE

Dopo aver inserito la batteria nel caricatore la batteria sara
automaticamente ricaricata (il LED verde lampeggia).

Quando una batteria calda o fredda € inserita nel caricatore
(luce fissa arancio), la ricarica inizia automaticamente una volta
che la batteria raggiunge la giusta temperatura di ricarica
(0°C...50°C).

Questa durata varia a seconda della temperatura della batteria,
della quantita di carica necessaria e del tipo di batteria da
caricare.

Non appena la ricarica & completata, il caricatore commuta la
carica "in mantenimento" per garantire la piena capacita (luce
verde di controllo sempre accesa).

Il lampeggio del LED rosso significa che la batteria non & ben
inserita o che € presente un errore sulla batteria o sul
caricatore. Per motivi di sicurezza mettere immediatamente
fuori servizio sia il caricatore che la batteria e farli verificare
presso un centro di assistenza AEG.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di
legge sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le
disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

« Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada
senza alcuna restrizione.

« Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato
dalle disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le
preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso devono essere
svolti esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto
il processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto

segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare
corto circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
all'interno dell‘imballaggio.

« Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non
devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio

trasportatore.

‘ 470411 - BL18S.indd 13

MANUTENZIONE

Quando il cavo di collegamento alla
rete elettrica risulta danneggiato,
questo deve essere immediatamente
sostituito, solamente presso un
centro assistenza AEG,; per la
sostizuione del cavo & necessario
l'utilizzo di un utensile speciale.

Usare solo accessori AEG e pezzi di ricambio AEG. Gruppi
costruttivi la cui sostituzione non & stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza
tecnica al cliente AEG (vedi depliant garanzia/indirizzi
assistenza tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto
al seguente indirizzo: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

L]

P—

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

Non buttare gli accumulatori ricambiabili nel fuoco.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali
batterie danneggiate devono essere sostituite.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie
ricaricabili non devono essere smaltiti con i rifiuti
domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere
raccolti separatamente e devono essere conferiti ad
un centro di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso
dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio e
i punti di raccolta.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo
chiuso, e comunque non esposto a pioggia.

Doppio isolamento

T2,0A 2,0 A fusibile lento

ol oe

E Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita ucraino

6@

Marchio di conformita euroasiatico

=
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DATOS TECNICOS CARGADOR BATERIAS

Gama de voltaje
Intensidad de carga rapida Li-lon....
Peso de acuerdo con el procedimie
Temperatura ambiente recomendada durante la carga..

m ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de peligro,
instrucciones, ilustraciones y especificaciones
suministradas con esta herramienta eléctrica. En caso de
no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los
Distribuidores AEG ofrecen un servicio de recogida de baterias
antiguas para proteger el medio ambiente.

Con el aparato de carga se pueden
recargar los siguientes tipos de
acumulador:

BL18S

Tipodela |Tipode | Tension | Amperaje | No.dec
bateria célula élulas
18156 |Lion |18 <15Ah |5
L1820R  [Lilon |18 <20Ah |5
L1820S  |[Lion |18 <20Ah |5
L1825R  |Lilon |18 <25Ah |5
L1830RHD [Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 [Lilon |18 <30Ah |5
L1840R  |Lilon |18 <40Ah |26
L1850R  |Lion |18 <50Ah |26
L1860R  [Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <60Ah |26
118608

L1890R-X5 [Lilon |18 <90Ah |3x
L1890RHD [Lilon |18 <9.0Ah 3%

No intente cargar baterias
no-recargables con este cargador.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metalicos
(riesgo de cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guardelos sé6lo
en lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.
No tocar con instrumentos o elementos conductores de la
electricidad el aparato.

No intentar recargar acumuladores averiados, en esos casos
retirarlos de inmediato del cargador.

Antes de empezar a trabajar compruebe si esta dafiada la

maquina, el cable o el enchufe. Las reparaciones sélo se
llevaran a cabo por Agentes de Servicio autorizados.

.. +5..+40°C

Este aparato no debe ser manejado
o limpiado por personas cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o
mentales sean reducidas, o por
personas sin experiencia o
conocimientos, a no ser que éstas
hayan sido instruidas en el manejo
seguro del aparato por una persona
legalmente responsable de su
seguridad. Las personas arriba
mencionadas deben ser
supervisadas durante el uso del
aparato. Este aparato no debe ser
utilizado por los nifios. En caso de
no ser utilizado, el aparato se debe
mantener fuera del alcance y de la
vista de los nifos.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion
personales y dafios al producto debido a un cortocircuito, no
sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o el
cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de
ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de
mar, ciertos productos quimi-cos industriales y blanqueadores
o lejias que contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El cargador répido puede cargar baterias AEG System GBS de
18 V.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no
sea su uso normal.

Tipo de la bateria Tension Amperaje | Tiempo de carga
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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CONEXION ELECTRICA

Conectar solamente a corriente AC monofasica y solo al voltaje
indicado en la placa de caracteristicas. También es posible la
conexion a enchufes sin toma a tierra, dado que es conforme a
la Clase de Seguridad IT

LED SiMBOLOS

Luz continua verde Standby / Proceso de carga

terminado
Verde intermitente

Cargar

La bateria esta demasiado
caliente/fria — El proceso de
carga se inicia, tan pronto
como la bateria haya
alcanzado la temperatura de
carga correcta.

Luz continua
naranja

La bateria recargable esta

Luz continua roja deteriorada o defectuosa.

Parpadeo naranja | Analisis

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga
después de 4 - 5 cargas y descargas. Las baterias no
utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de
usar.

SENALIZACION

Al insertar la bateria en el cargador se cargara de manera
automatica (mientras que el LED verde parpadeara).

Cuando se inserta en el cargador una bateria demasiado fria o
calliente (luz naranja continua:), la carga se realizara de
manera automatica una vez que la bateria alcance la
temperatura adecuada (0°C...50°C).

El tiempo varia segun la temperatura de la bateria, la carga
requerida, y el tipo de bloque de pilas secas que se esté
cargando.

Al completarse la carga, el cargador automaticamente
conecata a carga de mantenimiento para mantener la carga
completa (el diodo verde se ilumina de manera continua)

Si el LED rojo se ilumina, ello indica que el acumulador no ha
sido acoplado por completo correctamente o bien que se ha
producido un fallo en el acumulador o en el cargador. En este
caso y por razones de seguridad, poner fuera de servicio
inmediatamente el cargador y el acumulador y hacer que sean
revisados en un centro de asistencia técnica de AEG.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales
relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,
observando las normas y disposiciones locales, nacionales e
internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin
el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio por
empresas de transportes esta sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el
envio y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por
personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las
baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados
para evitar que se produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se
pueda desplazar dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben
transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su
empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

Si se averiase el cable de conexion,
debera ser reparado en un Servicio
Oficial de AEG, ya que es preciso
utilizar herramientas especiales.

Utilice solamente accesorios y repuestos AEG. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio AEG (consultar
lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la
herramienta. Por favor indique el nimero de impreso de diez
digitos que hay en la etiqueta y pida el despiece a la siguiente
direccion: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

@
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Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

A= I -]zl

No eche al fuego baterias usadas.

No intentar recargar acumuladores averiados, en
esos casos retirarlos de inmediato del cargador.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores
no se deben eliminar junto con la basura
doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se
deben recoger por separado y se deben entregar a
una empresa de reciclaje para una eliminacién
respetuosa con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y
puntos de recogida.

Sélo para uso en interiores

A prueba de choques eléctricos

T2,0A 2,0 Afusible lento

E Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico
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CARACTERISTICAS TECNICAS CARREGADOR

Gama de tensdes
Corrente de carga rapida Li-lon..
Peso nos termos do procedimen /20
Temperatura ambiente recomendada ao carregar ...

m ADVERTENCIA Devem ser lidas todas as adverténcias
de seguranga, instrugdes, ilustragoes e especificagoes
fornecidas com esta ferramenta elétrica. O desrespeito das
adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANCA

N&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo
doméstico. AAEG possue uma eliminagdo de acumuladores
gastos que respeita 0 meio ambiente.

Os seguintes acumuladores podem
ser recarregados neste carregador:

BL18S

Acumulador | Tipo de | Voltem | Capacidade | No de
célula do glementos
acumulador | de pilha
[1815G  |[Lilon |18 <15Ah |5
L1820R  |[Lion |18 <20Ah |5
118205 Lidon |18 <20Ah |5
L1825R  |[Lion |18 <25Ah |5
L1830RHD |[Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |[Lilon |18 <30Ah |5
L1840R  |[Lilon |18 <40Ah |26
L1850R  |[Lion |18 <50Ah |26
L1860R  [Lilon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 |[Lilon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |Li-lon |18 <60Ah |26
118608
L1890R-X5 |[Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Li-lon |18 <90Ah 35

O carregador nao deve carregar
nenhuma bateria n&o recarregavel.

Na cavidade de inser¢do de acumuladores do carregador ndo
devem penetrar nunca objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos
(perigo de curto-circuito).

Nao abrir acumuladores e carregadores. Armazena-los em
recintos secos. Protegé-los contra humidade.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.

N&o toque nesses pontos com objectos condutores.

Nao volte a carregar um acumulador danificado. Substitua-o
por uma unidade nova.

Antes de cada utilizagdo inspeccionar a maquina, o cabo de
ligacdo a extensdo e quanto a danos e desgaste. A maquina sé
deve ser reparada por um técnico especializado.

...18V
..20A
0+20 g
..+5..+40°C

Este aparelho ndo deve ser usado
ou limpado por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou
psiquicas reduzidas ou que nao
possuam a experiéncia ou 0s
conhecimentos necessarios, a nao
ser que tenham sido instruidas
sobre o manejo seguro do aparelho
por uma pessoa que possua a
responsabilidade legal para a sua
seguranga. As pessoas supra
referenciadas devem ser
supervisionadas durante a utilizagao
do aparelho. Este aparelho ndo deve
ser usado por criangas. Por isso, ele
deve ser guardado num lugar seguro
e fora do alcance de criancas,
quando ele nao for usado.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de
danificagédo do produto causado por um curto-circuito, ndo
imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em liquidos e
assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou
nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como agua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que
contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

O carregador rapido carrega acumuladores AEG System GBS de
18 V.

N&o use este produto de outra maneira sem ser a normal para o
qual foi concebido.

TEMPOS DE CARGA

Acumulador

Voltem Capadcidade Tempos de carga
o
acumulador

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

16 PORTUGUES
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LIGACAO A REDE

S6 conectar a corrente alternada monofésica e sé a tensdo de
rede indicada na placa de poténcia. A conexdo as tomadas de
rede sem contacto de segurana também é possivel, pois trata-se
duma construgéo da classe de protecgéo II.

LED SYMBOLE

oHE|

4
X3

Prontid&o / Carregamento

Luz verde continua terminado

Piscando verde A carregar

Bateria muito quente/fria

— O carregamento sera
iniciado, logo que a bateria
tiver a temperatura de
carregamento correta

Luz cor de laranja
continua

Bateria danificada ou
defeituosa

Luz vermelha
ligada

Piscando cor de

laranja Andlise

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apos 4-5
ciclos de carga e descarga. Acumuladores n&o utilizados durante
algum tempo devem ser recarregados antes da sua utilizagéo.

CARACTERISTICAS

Depois de pdr o acumulador recarregavel na gaveta do
carregador, ele recarrega automaticamente (o LED verde cintila).

Se se puser no carregador um acumulador recarregavel
demasiado quente ou demasiado frio (aceso em cor de laranja), o
pr°Cesso de carregamento automatico sé comega depois de
atingida a temperatura ideal para o carregamento (0°C...50°C).

O tempo de carga varia dependendo da temperatura da bateria,
da carga necessaria, e do tipo de bateria a carregar.

Quando o acumulador esta completamente carregado, o aparelho
muda para o modo de carga de manutengao, para obter a
maxima capacidade util (LED verde aceso).

Quando o LED vermelho estiver aceso, a bateria ndo estara
inserida corretamente ou havera um erro na bateria ou no
carregador. Por razdes de segurancga, coloque o carregador e a
bateria imediatamente fora de servigo e deixe um posto de
assisténcia da AEG verifica-los.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposi¢des da legislagdo relativa
as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as
disposices e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias sem
restrigdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta
sujeito aos regulamentos relativos as substancias perigosas. A
preparagao do transporte e o transporte devem ser executados
exclusivamente por pessoas instruidas e o processo deve ser
acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e
isolados para evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra
movimentos na embalagem.

+ Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

‘ 470 411 - BL18S.indd 17

Se o cabo de ligagao desta maquina
estiver danificado, deve apenas ser
substitutido numa oficina indicada
pelo fabricante, uma vez que séo
necessarias ferramentas especiais
para esse proposito.

Utilizar apenas acessorios AEG e pegas sobresselentes AEG.
Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita devem
ser substituidos num servico de assisténcia técnica AEG
(consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos servigos
de assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicagdo da referéncia de dez nimeros
que consta da chapa de caracteristicas da maquina, pode
requerer-se um desenho explosivo da ferramenta eléctrica a:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

N&o jogue os acumuladores usados no fogo.

Nao volte a carregar um acumulador danificado.
Substitua-o por uma unidade nova.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo
devem ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagao correcta.
Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem
e postos de colecta de lixo das autoridades locais
ou do seu vendedor autorizado.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado
em trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho a
chuva.

Com isolamento duplo

T2,0A Fusivel 2,0 A lento

AEICI e[l

€ Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Ucraniana
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCU-LADER

Spanningsbereik
Laadstroom bij snelladen Li-lon..
Gewicht volgens de EPTA-proce
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het laden....

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidswaarschuwingen, voorschriften, afbeeldingen
en specificaties voor dit elektrische gereedschap. Als de
onderstaande waarschuwingen niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
AEG biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode
voor uw oude akku’s.

Met het laadapparaat kunnen de
volgende wisselakku’s worden
gelade

Typeakku | Celtype | Spanning | Kapaciteit | Aantal
cellen
L1815G  |Lidon |18 <15Ah |5
L1820R  |Lidon |18 <20Ah |5
L1820S  |Lilon |18 <20Ah (5
L1825R  |Lidon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lidon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lidon |18 <30Ah (5
L1840R  |Lidon |18 <40Ah |26
L1850R  |Lidon |18 <50Ah |26
L1860R  |Lidon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 |Lion |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |Lidon |18 <6OAh |26
L1860B
L1890R-X5 |Lidon |18 <90Ah |36
L1890RHD |Lion |18 <90Ah |35

Met het laadapparaat mogen géén
niet-oplaadbare akku’s worden
geladen.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! ) .

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen
géén metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar !').

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Dus nooit stroomgeleidende voorwerpen in het apparaat
steken.

Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt vervangen.

Voor alle ombouw- of onderhoudswerkzaamheden, de stekker
uit de wandkontaktdoos nemen.

18 NEDERLANDS
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...18V
..20A
0+20 g
..+5..+40°C

Dit apparaat mag niet door personen
gereinigd of bediend worden die
over verminderde lichamelijke,
sensorische of geestelijke
vermogens resp. gebrekkige
ervaring of kennis beschikken, tenzij
ze door een wettelijk voor hun
veiligheid verantwoordelijke persoon
werden geinstrueerd in de veilige
omgang met het apparaat. De
hierboven genoemde personen
mogen het apparaat alleen onder
toezicht gebruiken. Dit apparaat
hoort niet thuis in kinderhanden. Als
het apparaat niet gebruikt wordt,
moet het dan ook buiten de
reikwijdte van kinderen worden
bewaard.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle
schade door kortsluiting en dompel het gereedschap, de
wisselaccu en het laadtoestel niet onder in vioeistoffen en
waarborg dat geen vloeistoffen in de apparaten en accu's
kunnen dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals
zout water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten
die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting
veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Het snellaadapparaat is geschikt voor het opladen van AEG
System GBS wisselakku’s van 18 V.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

Type akku Spanning | Kapaciteit | Laadtijd
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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NETAANSLUITING

Uitsluitend op éénfase-wisselstroom en uitsluitend op de op het
typeplaatje aangegeven netspanning aansluiten. Aansluiting is
ook mogelijk op een stekerdoos zonder aardcontact mogelijk,
omdat het is ontwerpen volgens veiligheidsklasse II.

LED SYMBOLEN

oHE|

4
X3

— Standby / laadproces
Groen continu-licht voltooid

Groen knipperlicht | Laden

batterij is te warm/koud —
laadproces start zodra de
batterij de juiste
laadtemperatuur heeft
bereikt

oranje continu-licht

Continu rood licht accu beschadigd of defect
Knipperende

oranje led Analyse

Nieuwe wisselakku’s bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/
ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s véér
gebruik altijd naladen.

A= 320

Nadat de accu in de schacht van de lader is gestoken, wordt de
accu automatisch geladen (groene LED knippert).

Wanneer een te warme of te koude accu in de lader wordt
gestoken (Oranje licht), wordt de accu automatisch geladen
zodra hij de correcte laadtemperatuur heeft bereikt
(0°C...50°C).

De oplaadtijd varieert afhankelijk van de temperatuur van de
batterij, de benodigde lading en het soort batterijpak dat wordt
opgeladen.

Zodra de accu volledig is geladen, schakelt de lader op
bewaarladen om de volledige accu-capaciteit te behouden
(groen controlelampje licht continu op).

Als de rode led brandt, is ofwel de accu niet correct geplaatst of
is er een storing in de accu of het laadtoestel. Neem het
laadtoestel en de accu om veiligheidsredenen onmiddellijk
buiten bedrijf en laat ze controleren door een AEG-
klantenservice.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale
en internationale voorschriften en bepalingen in acht worden
genomen.

Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg
transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu's door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake
het transport van gevaarlijke goederen. De
verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig
opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig
worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in
acht worden genomen:

» Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

« Let op dat het accupack in de verpakking niet kan
verschuiven.

» Beschadigde of lekkende accu's mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.
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ONDERHOUD

Wanneer de netaanluitleiding is
beschadigd, mag het uitsluitend
vervangen worden door een
reparatie bedrijf aangewezen door
de fabrikant, aangezien speciaa
gereedschap nodig is.

Gebruik uitsluitend AEG toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn
beschreven, neem dan contact op met een officieel AEG
servicecentrum (zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het
machineplaatje is desgewenst een doorsnedetekening van de
machine verkrijgbaar bij: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

L]

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u de
machine in gebruik neemt.

Accu's nimmer in vuur werpen.

Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt
vervangen.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen
niet via het huisafval worden afgevoerd.
Elektrische apparaten en accu's moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een
recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Randgeaard

MRPIISEY 2,0 Atrage zekering

E Europees symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

=
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TEKNISKE DATA LADER

Spaendevidde
Ladestrgm, lynopladning Li-lon ..
Vaegt svarer til EPTA-procedure
Anbefalet temperatur under opladning

m ADVARSEL Las alle advarselsinformationer,
anvisninger, figurer og specifikationer, som felger med
dette el-vaerktej. En manglende overholdelse af alle
nedenstaende anvisninger kan medfare elektrisk sted, brand
og/eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljgrigtig
bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til
Deres forhandler.

Folgende typer batterier kan oplades

Batteritype | Celletype | Spaending | Kapacitet | Antal
celler
L1815G  |Lion |18 <15Ah |5
L1820R  |Lion |18 <20Ah |5
L1820S  |Lion |18 <20Ah |5
L1825R  |Lion |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lion |18 <30Ah |5
L1840R  |Lion |18 <A40Ah |26
L1850R  |LHon |18 <50Ah |26
L1860R  |Lion |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Li-lon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ | Li-lon |18 <60Ah |26
L1860B
L1890R-X5 |Li-on |18 <90Ah |3
L18%0RHD |Li-lon |18 <90Ah |36

Laderen ma ikke anvendes til
batterier, der ikke er genopladelige.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Metaldele o.lign ma ikke komme i bergring med rummet
beregnet for udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).
Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke abnes og skal
opbevares i tarre rum. Beskyt dem mod fugtighed.
Metaldele o.lign. ma ikke komme i bergring med disse
(kortslutningsfare).

Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal omgaende
udskiftes.

Kontroller hvergang, fgr laderen anvendes, at tilslutningskabel,
forleengerkabel og stik er iorden. Dele der er beskadiget bar
kun repareres hos et autoriseret veerksted.

BL18S

.. +5..+40°C

Dit apparaat mag niet door personen
gereinigd of bediend worden die
over verminderde lichamelijke,
sensorische of geestelijke
vermogens resp. gebrekkige
ervaring of kennis beschikken, tenzij
ze door een wettelijk voor hun
veiligheid verantwoordelijke persoon
werden geinstrueerd in de veilige
omgang met het apparaat. De
hierboven genoemde personen
mogen het apparaat alleen onder
toezicht gebruiken. Dit apparaat
hoort niet thuis in kinderhanden. Als
het apparaat niet gebruikt wordt,
moet het dan ook buiten de
reikwijdte van kinderen worden
bewaard.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kveestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
vaerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedszenkes i
vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind i
enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende vaesker,
f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Lynopladeren oplader udskiftningsbatterier (System GBS) fra
18 V.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal
end foreskrevet.

Batteri type Volts Spaending Kapacitet
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
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18V

L1890R-X5
18V

L1890RHD

NETTILSLUTNING

Tilslutning mé& kun foretages til enfaset vekselstram og kun til
en netspaending, som er i overensstemmelse med angivelsen
pa meerkepladen. Tilslutning kan ogsa ske til stikdaser uden
beskyttelseskontakt, da kapslingsklasse II foreligger.

<9.0Ah |

375 min
<9.0Ah

375 min

LED SYMBOLER

oHE|

2l
X3

Lyser permanent
grent

Standby / Opladning er
afsluttet

Grent blinklys Opladning

Batteriet er for varmt/koldt

— opladningen starter, sa
snart batteriet har naet den
rigtige opladningstemperatur

Lyser permanent
orange

Batteriet er beskadiget eller
Vedvarende rad defekt

Blinker orange Analyse

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter 4-5
oplade- og afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har
veeret brugt i leengere tid, efterlades inden brug.

BESKRIVELSE

Nar batteriet er blevet sat ind i skakten pa ladeaggregatet,
lades batteriet automatisk (gren LED blinker).

Hvis batteriet er for varmt eller for koldt, nar det saettes i
ladeaggregatet (lyser konstant orange), starter opladningen
automatisk, nar batteriet har naet den korrekte
opladningstemperatur (0°C...50°C).

Ladetiden svinger alt efter batteriets temperatur, hvor meget
det skal oplades, og hvilken batteritype der er tale om.

Nar batteriet er helt opladet, skifter ladeaggregatet til
vedligeholdelsesladning for at bibeholde maks. batterikapacitet
(gren kontrollampe lyser konstant).

Hvis den rgde LED lyser, er batteriet enten ikke skubbet
fuldsteendigt pa, eller ogsa foreligger der en fejl med batteriet
eller opladeren. Tag af sikkerhedsmeessige arsager straks
opladeren og batteriet ud af brug og fa det kontrolleret af en
AEG-kundeservice.

A <[ ]2:0)

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af
lokale, nationale og internationale regler og bestemmelser.

« Forbrugere mé transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

» Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af farligt
gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun
udfares af tilsvarende treenede personer. Den samlede
proces skal falges af fagfolk.

Felgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

« Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at
forhindre kortslutninger.

« Searg for at batteripakken ikke kan beveege sig inden for
emballagen.

+ Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Safrent nettilslutningen er defekt, ma
denne kun udskiftes af et autoriseret
serviceveerksted, idet der kraeves

specielt veerktoj dertil.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Komponenter,
hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes ud
hos et AEG-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens
effektskilt, kan De rekvirere en reservedelstegning, ved
henvendelse til: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

L]

Laes brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

Braend ikke batterienheder af.

Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal
omgaende udskiftes.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma
ikke bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles seerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler
om genbrugsstationer og indsamlingssteder til
sadant affald.

Maskinen er kun egnet til indendersbrug, maskinen
ma ikke udsaettes for regn..

Dobbelt isoleret

T2,0A 2,0 A traeg sikring

E Europeeisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

G

Eurasisk konformitetsmaerke

=
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SPENNINGSOMIAAE .....eeueeiiiiieieic et e

Ladestrgm hurtiglading Li-lon

m ADVARSEL! Les gjennom alle sikkerhets advarsler,
anvisninger, illustrasjoner og spesifikasjoner for dette
elektroverktoyet. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stet, brann
og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. AEG tilbyr en miljgriktig deponering av
gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.

Falgende vekselbatterier kan lades
opp med laderen:

Batteritype | Batteri- | Spenning | Nominell | Antall
celletype kapasitet | celler
18156 |Lilon |18 <15Ah |5
L1820R Lilon |18 <20Ah (5
118205 Ldon |18 <20Ah |5
L1825R Li-lon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lion |18 <30Ah |5
L1830R-X5 [Lion |18 <30Ah |5
L1840R Ldon |18 <40Ah |26
L1850R Li-lon |18 <50Ah |26
L1860R Ldon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 [Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ | Lilon |18 <6.0Ah |26
118608
L1890R-X5 |Lion |18 <90Ah |35
L1890RHD |[Lilon |18 <90Ah 3

Batterier som ikke kan lades opp ma
ikke lades med laderen.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for
vekselbatterier pa ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i terre
rom. Beskyttes mot fuktighet.

Ikke grip inn i apparatet med stremledende gjenstander.
Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift dem ut straks.

Kontroller apparat, tilkoplingsledning, akkupack skjgteledning
og stapsel for skader og aldring fer bruk. La en fagmann
reparere skadete deler.

Dette apparatet skal ikke betjenes
eller rengjgres av personer som har

innskrenket kroppslige, sensoriske
eller psykiske evner, hhv. som har
manglende erfaring eller kunnskap,
dersom de ikke har blitt instruert om
sikker omgang av apparatet av en
person som er juridisk ansvarlig for
deres sikkerhet. Ovenfor nevnte
personer skal overvakes ved bruk av
apparatet. Barn skal hverken bruke,
rengjare eller leke seg med dette
apparatet. Derfor skal det nar det
ikke brukes oppbevares pa en sikker
plass utenfor barns rekkevidde.

Advarsel! For & unngé fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma det
forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i veesker og
ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn i apparatene
eller batteriene. Korroderende og ledende veesker som
saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt som
inneholder blekemidler kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Hurtigladeren lader opp AEG-vekselbatterier av systemet GBS
fra18 V.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

Batteritype Spenning | Nominell |Ladetid
kapasitet

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0 Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Skal bare tilsluttes enfasevekselstrem og bare til den pa skiltet
angitte nettspenning. Tilslutning til stikkontakter uten jordet
kontakt er mulig fordi beskyttelse beskyttelsesklasse II er
forhanden.
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LED SYMBOLER

Lyser grent hele

qm] tiden

Blinker grent

Lyser oransje hele
tiden

Standby / Lading avsluttet

Lading

Batteriet er for varmt/kalt

— Ladingen starter med en
gang batteriet har nadd riktig
ladetemperatur

Kontinuerlig lys Batteriet er skadet eller
radt mangelfullt.

Blinker oransje Analyse

BATTERIER

Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- o
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid
skal etterlades far bruk.

L.|

KJENNETEGN

Etter at vekselbatteriet er stukket inn i sjakten pa laderen blir
vekselbatteriet automatisk ladet opp (grenn LED blinker).

Hvis et for varmt eller for kaldt vekselbatteri blir satt inn i
laderen (oransje kontinuerlig), begynner ladeprosessen
automatisk sa snart batteriet har nadd den riktige
ladetemperaturen (0°C...50°C).

Ladetiden kan variere alt etter batteritemperatur, nedvendig
lademengde og batterikapasitet.

Nar vekselbatteriet er fullstendig oppladet, kobler apparatet om
til vedlikeholdslading for & oppna sterst mulig nyttbar
batterikapasitet (grenne lampe lyser kontinuerlig).

Lyser den rgde LEDen sa er batteriet enten ikke satt skikkelig
inn eller det er en feil pa batteriet eller laderen. Av
sikkerhetsgrunner ma bade laderen og batteriet tas ut av bruk
og kontrolleres av en AEG kundeservice.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

« Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten
uten reglementering.

» Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av
farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport
skal utelukkende gjennomfgres av personer som har blitt
skolert til dette. Hele prosessen skal fglges opp av fagfolk.

Felgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

« Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og
tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov &
transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

AN <[]z

VEDLIKEHOLD

Nar nettledningen er skadet méa den
skiftes ut av kundeservice for AEG,
fordi det er ngdvendig med
spesialverktay.

Bruk kun AEG tilbeher og AEG reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG
kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet
hos din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Oppgi maskintype og det tisifrete nummeret pa typeskiltet.

SYMBOLER

L]

Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr maskinen
tas i bruk.

Brenn aldri opp oppladbare batteri.

Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift dem
ut straks.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier
skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til
miljgvennlig deponering hos en avfallsbedrift.
Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos
din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter
og oppsamlingssteder.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det ma
ikke utsettes for regn.

Beskyttelsesisolert

T2,0A 2,0 Atreg sikring

E Europeisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

=
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TEKNISKA DATA LADDARE

Spanningsomrade
Laddningsstrém snabbladdning Li-I
Vikt enligt EPTA01/2014 .................
Rekommenderad omgivningstemperatur vid uppladdning:

m VARNING! Las noga igenom alla sdkerhetsanvisningar,
illustrationer och specifikationer som medféljder detta
elverktyg. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan
inte foljts kan orsaka elstét, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Kasta inte férbrukade batterier. Ldmna dem till AEG Tools for
atervinning.

Med denna laddare kan foljande
batterier laddas

BL18S

Typ Batteri | Spanning | Kapacitet | Antal
celltyp Celler
L1815G Lion |18 <15Ah |5
L1820R Lion |18 <20Ah (5
118205 Li-on |18 <20Ah (5
L1825R Lion |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah (5
L1840R Lion |18 <40Ah |26
L1850R Lion |18 <50Ah 265
L1860R Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ | Lilon |18 <60Ah |25
L1860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah |35

Ej uppladdningsbara batterier far inte
laddas i detta laddningsaggregat.

Férvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

Se upp sa att inga metallféremal hamnar i laddarens
batterischakt, kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Den far inte vidréras med stromférande foremal.

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Bryt alltid strommen vid ombyggnads- och servicearbeten.
Denna produkt far inte anvandas och
rengdras av personer med nedsatt
fysisk eller mental formaga eller

personer med bristande erfarenhet

eller kunskap, forutsatt att de inte
har instruerats om hur produkten ska
hanteras pa ett sakert satt av en
person som enligt lag ar ansvarig for
deras sakerhet. Ovan namnda
personer ska sta under uppsikt nar
de anvander produkten. Produkten
ska forvaras oatkomligt for barn. Nar
produkten inte anvands ska den
darfor forvaras sakert och utom
rackhall for barn.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att
ingen vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna.
Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa
kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Laddaren laddar AEG-batterier System GBS fran 18 V, och har
féljande fordelar.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

Typ Spanning | Kapacitet | Laddningstid
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Far endast anslutas till 1-fas vaxelstrém och till den spanning
som anges pa dataskylten. Anslutning kan aven ske till eluttag
utan skyddskontakt, eftersom konstruktionen motsvarar
skyddsklass II.

24 SVENSKA
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LED SYMBOLER

qm] Gront konstant ljus

Blinkar gront

Orange konstant
ljus

Standby / laddningen ar
avslutad

Ladda

batteriet ar fér varmt/kallt —
laddningen borjar sa fort
som batteriet har ratt
laddningstemperatur.

batteriet ar skadad eller det

Konstant bt ljus ar nagot fel pa batteriet.

Blinkande orange Analys

BATTERIER

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler.
Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

KANNEMARKE

Nar du satt i batteriet i facket pa laddaren, sa pabdrjas
laddningen omedelbart (den gréna blinkar).

Om du sétter i ett kallt eller varmt batteri i laddaren (oranges
fast ljut), sa pabdrjas laddningen sa snart batteriet fatt ratt
temperatur (0°C...50°C).

Laddningstiden varierar beroende pa batteriets temperatur,
laddningsbehov och vilken typ av batteri som laddas.

Sa fort uppladdningen ar klar, kopplar laddaren dver till
"lagringsladdning " for att bibehalla laddningen (grén
kontrollampa lyser med fast sken)

Om den roda lysdioden &r tand, s& ar antingen batteriet inte
riktigt fastsatt eller batteriet eller laddaren ar defekt. Ta
avsakerhetsskal omedelbart laddaren och batteriet ur drift och
lat AEG-kundtjanst kontrollera dessa.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier géller de lagliga foreskrifterna for
transport av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt géllande
lokala, nationella och internationella foreskrifter och
bestdmmelser.

Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman vag
utan att behova beakta sarskilda foreskrifter.

For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma galler emellertid bestdmmelserna for
transport av farligt gods pa vag. Endast personal som kanner
till alla tillampliga foreskrifter och bestdmmelser far forbereda
och genomfora transporten. Hela processen ska foljas upp pa
fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

« Sékerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

« Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller ar
skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Vid skador pa kabeln, maste detta
utforas av en AEG serviceverkstad,
da det erforderas specialverktyg for
bytet.

Anvand endast AEG-tillbehdér och AEG-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos
AEG-kundtjanst (se broschyren garanti-/kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

~0/e NS

Kasta aldrig utbytbara batterier i elden.

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier
ka samlas separat och ldamnas till en avfallsstation
for miljévanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Aggregatet ar endast lampad att anvandas
inomhus, Far ej utsattas for regn.

Skyddsisolerad

2,0 2,0 Atrég sakring

E Europeiskt konformitetsméarke

Ukrainskt konformitetsmérke

Euroasiatiskt konformitetsmarke

=
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TEKNISET ARVOT AKKULATURI

Jannite
Pikalatausvirta Li-lon .
Paino EPTA-menettel
Suositeltu ympariston lampétila lataamisen aikana...

m VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmaaraykset, ohjeet,
kuvitukset ja erittelyt, jotka toimitetaan timan
sahkotyokalun mukana. Jaliempana annettujen ohjeiden
noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa séhkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. AEGIla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistdystavallinen jatehuoltopalvelu.

Tama latauslaite soveltuu
seuraavien akkujen lataukseen:

Akkumli | Akun | Jannite | Kapasi- | Kennojen
solutyyppl feetfi | lukumaara
L1815G  [Lilon |18 <15Ah (5
L1820R  [Lion |18 <20Anh (5
L1820S  |Lidon |18 <20Anh (5
L1825R  [Lilon |18 <25Ah (5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lion |18 <30Anh (5
L1840R  |Lidon |18 <40Ah (26
L1850R  [Lilon |18 <50Ah (26
L1860R  [Lilon |18 <6.0AN (26
L1860R-X5 |Lion |18 <6.0AN (266
L1860RHD/ | Lilon |18 <6.0AN (26
L1860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L18%0RHD [Lilon |18 <9.0An [3x5

Latauslaitteella ei saa ladata
kertakayttdoakkuja.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon
joudu metalliesineita (oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain
kuivissa tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Ala koske niihin séhkéa johtavilla esineilla.
Ala milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua. Vaihda uuteen.

Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettei laitteessa,
litdntdjohdossa, jatkojohdossa ja pistotulpassa ole vaurioita
eika niissa ole tapahtunut muutoksia. Viallisia osia saa korjata
vain alan ammattilainen.

BL18S

.. +5..+40°C

Tata laitetta eivat saa kayttaa tai
puhdistaa sellaiset henkilét, joiden
ruumiilliset, aistiperaiset tai henkiset
kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole
tahan tarvittavaa kokemusta tai
tietamysta, paitsi jos heidan
turvallisuudestaan laillisesti
vastuullinen henkilé on opastanut
heita laitteen turvallisessa
kasittelyssa. Yllamainittuja henkilGita
tulee valvoa heidan kayttaessaan
laitetta. Tama laite ei saa joutua
lasten kasiin. Siksi sita tulee sailyttaa
tuvallisessa paikassa poissa lasten
ulottuvilta, kun sita ei kayteta.

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan nesteité paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisdan. Syovyttavat tai
sahkoé johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja
lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltvat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Pikalatauslaite lataa AEG System GBS:n vaihtoakut kooltaan
18 V.

Ala kéyté tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

Akku malli Jannite Kapasiteeti Latausaika
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0 Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

‘ 470 411 - BL18S.indd 26

20.06.2020 18:15:23 ‘



VERKKOLIITANTA

Yhdista ainoastaan tasavirtaldhteeseen, jonka volttimaéra on
sama kuin levyssa ilmoitettu. My®ds liittdminen
maadoittamattomiin pistokkeisiin on mahdollista, silla muotoilu
on yhdenmukainen turvallisuusluokan II kanssa.

LED SYMBOLIT

11

2l
X3

Vihreé jatkuva valo | Valmius / Lataus paattynyt

Vilkkuva vihrea Lataus

Paristo on liian lammin/
kylmé - lataaminen
aloitetaan heti kun paristo
on saavuttanut oikean
latauslampétilan

Oranssi jatkuva
valo

Jatkuva punainen Akku vahingoittunut tai
valo viallinen
oranssi vilkkuvalo Analyysi

Uudet vaihtoakut saavuttavat tdyden varauskyvyn 4-5
latauksen ja purkauksen jalkeen. Pitkaan kayttamatta olleet
vaihtoakut on ladattava ennen kayttéa.

OMINAISUUDET

Laturiin asettamisen jalkeen akun lataus tapahtuu
automaattisesti (vihrea valodiodi vilkkuu).

Mikali laturiin asetettu akku on liian kuuma tai liian kylma
(oranssi jatkuva valo), lataus alkaa automaattisesti vasta, kun
akku on saavuttanut oikean latauslampétilan (0°C...50°C).

Latausaika vaihtelee akun lampétilasta, tarvittavasta
varauksesta ja ladattavasta akkupakkauksesta riippuen.

Latauksen paatyttya, laturi kytkeytyy yllapitolataukseen (vihrea
valo palaa jatkuvasti).

Jos punainen -LED palaa, niin joko akkua ei ole tyonnetty
taysin sisaan tai akussal/latauslaitteessa on vika. Lopeta
latauslaitteen ja akun kaytté heti turvallisuutesi vuoksi ja anna
tarkastaa niiden kunto AEG-asiakaspalvelussa.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen
paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja
saadoksia.

Kuluttajat saavat iiman muuta kuljettaa naita akkuja teita
pitkin.

Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen maaraysten mukaisesti. Ainoastaan tahan
vastaavasti koulutetut henkilét saavat suorittaa kuljetuksen
valmistelutoimet ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee
valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

» Varmista, etta akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
valtetaan lyhytsulut.

» Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyydéa tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

Vaurioituneen liitosjohdon vaihto on
suoritettava valtuutetussa AEG
huoltoliikkeessa, silla tyon
suorittaminen vaatii erikoistyokaluja.

Kayta ainoastaan AEG lisatarvikkeita ja AEG varaosia. Mikali
jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa ota
yhteys johonkin AEG palvelupisteista (kts. listamme
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettamaan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven
kymmennumeroisen numeron seuraavasta osoitteesta:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen

“ll kaynnistamista.
—

Kéaytettyja akkuja ei saa havittaa polttamalla.

Ala milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua. Vaihda
uuteen.

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitteet ja akut tulee keréta erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen ymparistdystavallista
havittamista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja
kerayspaikoista.

Tydkalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

Suojaeristetty

T2,0A

2,0 A hitaalla sulakkeella

E Euroopan saannénmukaisuusmerkki

A= I e

Ukrainan sddnndnmukaisuusmerkki

Euraasian sdannénmukaisuusmerkki

El
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TEXNIKA ZTOIXEIA ®OPTIZTHZ MMATAPIAZ

Meploxn téong
Peopa taxupdptiong Li-lon......

Bdpog aupgwva pe  diodikaaia EPTA01/2014 ...
ZuvioTwpevn Beppokpaaia TePIBAAOVTOG KaTd T eopTIoN

m MPOEIAOMOIHZH! AloBdaTe 6AEG TIG TIPOEISOTIOINTIKES
utrodeigeig, odnyieg, TepIypapég Kal TpodiaypagEg yI' auto To
NAEKTPIKG epyaAeio. ApEAEIEG KATA TNV THPNGN TwV TIPOEIBOTIOINTIKWV
UTTOBEIEEWV UTTOPET VO TIPOKAAETOUV NAEKTPOTTANG i, KivOUVO TTUPKAYIGG
fi/kar coBapoug TPaUNATIOHOUG.

®uAdgTe 6Aeg TIG TPOEIBOTTOINTIKEG UTTODEISEIS KOl 0BnYiEg yia KABE
HeAovTIKA Xpron.

EIAIKEZ YIOAEIZEIZ AXAAEIAZ

Mnv METATE TIG PETAXEIPIOUEVES AVIAAADKTIKEG UMOTAPIEG OTN PWTIA 1)
oTa olkiakd anoppipparta. H AEG poo@Epel pia amooupan Twv TaAIY
QVTOAAGKTIKGV UMATOPIGV OOUPGVA LIE TOUG KAVOVEG IPOOTAGCIOG TOU
TIEPIBAAOVTOG, PWTHOTE TIAPAKAAG OXETIKA OTO EIBIKO KATAOTNHA
TIOANONG.

ME TO (POPTIOTY) UMOPOUV VOl (POPTIOTOOV
0l 0KOAOUOEC AVTOAAQKTIKEC UMATAPIES

Tonog | KUTopiko | Tom | Ovoyoome} | ApiBuog
imotapio | TUMO Yopmkomm | otolyeicv
Lmorapiog

L1815G | LiHon 18 [<15Ah |5
L1820R | LiHon 18 [<20Ah |5
L1820S | Li-on 18 [<20Ah |5
L1825R | LiHon 18 [<25Ah |5
L1830RHD | Li-lon 18 [<30Ah |5
L1830R-X5 | Li-lon 18 [<30Ah |5
L1840R | Li-on 18 [<40Ah |26
L1850R | Li-on 18 [<50Ah |26
L1860R | Li-lon 18 [<60Ah |26
L1860R-X5 | Li-lon 18 [<60Ah |26
L1860RHD/ | Lilon 18 [<60Ah |26
L1860B

L1890R-X5 | Li-lon 18 [<90Ah |35
L1890RHD | Lilon 18 [<90Ah |35

Me 10 opTIOTY) BEV ETUTPETETAL VOl
(POPTIOTOOV N POPTILOUEVEC UMOTAPIEC.

Mnv amoBnkeveTe TIG AVTAAAOKTIKEG UMOTOpieg Al e HETAAANKG
QVTIKEipEVa (KivBuvog BPOXUKUKAGUATOG).

21 611k uTOBOXNG TV AVTAAACKTIKGV MIATAPIOV TOU GopTIoT! Sev
emTpENETal va pOAVOUV HETAAIKA QVTIKEIpEVa (KivBuvog
BPAXUKUKAQHATOG).

Mnv avoiyeTe TIG aVTOAAGKTIKEG UMATOPIEG KO TOUG (POPTIOTEG KAl
XPNOIOMOIE(TE YO amobrikeuan LOvo ateyvoug Xopoug. Mpoaotatedete
TIG AVTAAAQKTIKEG UITOTOPIEG KAL TOUG (POPTIOTEG aMd TNV LYPATIa.

Mnv TGveTe TN OUOKEUN HE QVTIKEILEVA, TIOU givail KAAOE aywYOi TOU
PEVHOTOC.

Mn @opTieTe Kapia KATEGTPAUUEVN OVTOAKTIKY) praTapia, aAAG
QVTIKOBIOTATE TV AUECWG.

Mpwv ano KaBe xprion eAEYXETE ™ OUOKELT), TO KOAWSIO ouvBeEDNG, TO
KaA@BI0 eméktaong (UnaAavéla), TO TIAKETO TRV UMATAPLWV KAL TO (IG
yia TuxOv {na kat ynpavor. AvaB£TETE TV EMIOKEVT TV
KOTEOTPAWUUEVQV EEPTNUATWV HOVO O EVav EIBIKEVPEVO TEXVIT.

H xprion kai o kaBapiopdc autou Tou
epYaAgiou dev EMITPETTETAI VO
TTPAyMOTOTTOIETaI OTTO ATOMA [E
MEIWUEVES OWHATIKES KOl DlavonTIKEG
IKaVOTNTES KOl AloBNTIKES DEEIOTNTEC /KAl
AToda PE EANITTH) EUTTEIRIO KAI YVWON
OXETIKA JE TOV A0QPAAA XEIPIOPO TOU EKTOC
ka1 av BpiokovTal UTro Tnv TTRAEYN
QTOMWV TTOU Eival VOUIKG UTTEUBUVA YIa
TNV a0QAA&I Toug. Ta TTOPATTAVW GTOUO
TTPETTEl va eMIBAETTOVTAN KOTA T XPRON
TOU €V AOYw epyaAciou. To epyoaAeio dev
gival katdAAnAo yia TTaidid. Mo autov Tov
AGyo TTpETTEl OTAV DEV XPNOIUOTTOIEITal VO
QUAAOOETOI OE OOQANEG PHEPOG OKPIA
até Taidid.

Mpoeidomoinan! la va amotpémetal Tov Kivouvo Trupkayitg Adyw
BpayukukAwparog, TpaupanapoUs A {nUIEG Tou TIPOIOGVTOG, VO N
BuBiceTe 10 epyaheio, TOv AVIGAAGKTIKO CUGOWPEUTH A TN CUOKEUNR
@OpTIONG O€ UYPA Kal v PPOVTICETE, WOTE va Un dIEITOUOUV Uypd OTIG
GUOKEUEG KOl TOUG CUOOWPEUTEG. AIGBPWTIKES 1) AYWYIMEG UYPEG OUTIEG,
OTTWG aAATOVEPO, OPIOUEVEG XNMIKEG OUTIEG KAl ACUKAVTIKA A TIpOiGvVTal
TIOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKG, UTTOPET Vo TTpoKaAéTouv BpayxukUkAwpa.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOMNO NPOOPIZMOY

O TaxuopTIomg PopTiCel TIG avTAAAKTIKEG praTapieg AEG Tou
ouompatog GBS and 18 V.

AUTI) 1) GUOKEUN ETITPETETAL VA XPNOILOTIOMBEL LOVO GUUPQVA JE TOV
QVaPEPOIEVO OKOTIO TIPOOPICLOU.

XPONOZ OOPTIZHZ

Torog Taon OvopaoTiki Xpovog eopTIong
HnaTaplag XOENTIKOTTA

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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ZYNAEZH >TO HAEKTPIKO AIKTYO

ZUVBEETE [OVO OE MOVOPAOIKS EVAANACTOUEVO PEVMA KAl OVO OE TAon
BIKTOOU OMIWG AVAPEPETAL ATV TUVAKIBO TERVIKWV XAPOKTNPIOTIKGOV. H
ouvBean eival emiong eIk o€ TPICeQ XWPIG MPOaTaTia enagrg, S16Tl

undpxet o Bopr| e kamyopiag mpoataoiag I1.

LED 2YMBOAA

AiapkAg Tpdaivn Standby / Aladikacia @opTIoNng
qm] Auyn oAokAnpwpévn
AvohapT .
TPacIvou ewTdG ®oprian
H pmatapia ival ToAU {eoTry/
. . Kpua - H diadikaaia gépTiong
E:ﬁ] féﬂpmg TTOPTOKOA Ba exivioer 6Tav n Prratapia
Hyn @1a0¢€1 0TNV KOTAAANAN
Beppokpaaia PépTIONG
ZUVEXEG GG H umarapia eivar xaAaouévn 1y
E:x] KOKKIVO Tapouaiddel AaBog
TIOPTOKOAT .
avaBéopnua Avdhuan

MMATAPSSE

Orvéeg QVTaAAKTIKEG pnaTapieg gpBavouv oy AN XwPENTKOMTA
TOUG UETA amo 4-5 KUKAOUG POPTIONG KAl EkPOPTIONG. EnavapopTifete
TIG QVTOAAOKTIKEG UnaTapieg mou Sev £xouv xpnatuoromBel yia
UeYaAOTEPO XPOVIKS BIEOTNH TPV TN XPrion.

XAPAKTHPIZTIKA

Merd TV ToToBETnon TG avTaAAaKTIKAG UTTaTtapiag oTn Brkn uTTodoxrg
TOU QOPTIOTH POPTICETI N AVTAAAGKTIKN PTTOTOpIO QUTOPATa (TTPACIvR
Auyvia LED avaBoaoBrver).

Edv TomoBemn6ei pia oAU {oTh 1 pial oAU kpUa avTaAAGKTIKN
utatapia aTo eopTioTr (TTopTokai Qug diapkeiag) avaBooprivel), n
Sladikacia Tng emavaeopTIong apxilel autéuaTa, JONIG N aVTAAAGKTIKT
JTTaTapia aTmoKTAGE! TN OWOTH BeppoKpaaia ETavapdpTIong
(0°C...50°C).

0 xp6vog emavapopTIoNG UNopei va Slapépel avaAoya e
Beppokpaoiao TG UmaTapiag, Ty amaIToVUEVN TOCOTA
ENMAVAPOPTIONG KAl TN XWPNTIKOTA NG MNaATapiog.

'Otav n aviaAaKTIKA PTraTtapia opTIoTel TAPWG, N OUCKEUN Tepva
oTn AgIToupyia TG @OPTIONG dIATAPNONG, OTN PEYIOTN WPENIHN
XWPNTIKGTNTA TNG UTTaTapiag (n mpdoivn gwrodiodog (LED) avdBel
OUVEXWG).

Edv avayel n kokkivn gwrodiodog, To1e i dev €xel Buopatwei o
OUOOWPEUTAG €5 OAOKAPOU 1 £XEI 0 CUCOWPEUTAG 1} O YOPTIOTAG
Kkdmoio eAdTTwpa. Ma Adyoug aoaAeiag va TiBevTal 0 opTIoTAG Kal 0
OUOOWPEUTAG EKTAG AEITOUpYiag OUETWG Kal VOl HETaPEPOVTAI OE Eval
KardoTnpa eguTPETNONG TrEAaTWV TNG AEG yiar éAeyyo.

META®OPA TON MIMATAPIQN IONTQN AIOIOY

O pmraTapieg 10vTwv AiBiou: UTTOKEIVTOI OTIG ATTAITATEIG TWV VORIKWV
BIOTASEWY YO TNV PETAPOPA ETTIKIVOUVWV EUTIOPEUPATWV.

H peTagopd TETOIWY UTTATAPILV TTPETTEN VO TTIPOYUATOTIOIEITOI TNPWVTAG
TOUG TOTTIKOUG, £BVIKOUG Kai DiEBVAG KavVOVIOLOUG Kail TIG QVTIOTOIXEG
OlaTaEIS.

EmimpémeTa n petagopd TéToIwY PTIaTapiwy 0To Opdpo Xwpig
TIEPQITEPW OTTCITATEIG.

H epmopikn} peTagopd ptratapiwy 16viwv Aibiou amo Taipeieg
UETOQOPWY UTTOKEITAI OTIG ATTAITATEIG TWV VOUIKWY SIaTAgEWV yia TV
UETAQOPA ETTIKIVOUVWY EUTIOPEUNATWY. OI TIPOETOINATIEG OTTOOTOAAG
Kal N JETOQOPE TTpaypaToTroloUvTal GTTOKAEIOTIKG OTTO EIOIKG
eKTTaIOEUPEVD TIpOowTTa. H ouvolikr diadikadia cuvodeUeTal atmd
€€EIBIKEUPEVO TTPOOWTTIKG.

Katd T petagopd pmmatapiwy 10vTwv AIBiou TIpETTEN va TIPOCEXETE Ta

€gig:

+ ®povTioTE Ta OEia ETAPWY Va Eival TTPOOTATEUPEVA KOl JOVWUEVT
WOTE VO aTTOPEUXBOUV BPOKUKUKAWUATA.

+ TpooétTe TO TOKETO PTTATAPILV VO €ival 0TaBEPS péoa atn
OuoKeuaaia kal va un yNoTpd.

* H petagopd pmatapiwy Tou Tapouaciadouv ¢Bopég i Siappogg dev
EMTPETIETA.

la TTepIoo6TEPEG TIANPOPOpiEG aTTEUBUVEEITE OTNV ETAIPEIT LETAPOPWV.

EGv 10 KoOAQSI0 0UVEEONC OTO NAEKTPIKO
BiKTUO €ival KOTECTPAUUEVO, TIPETIEL VOl
QVTIKATOOTABEI 0’ €va KEVIPO GEPPIC TG
AEG, emetdr| yI’ autv mv epyacia eival
onapaimTa e8IKA epyaAeia.

Xpnotworoteite povo mpdaod. eEapmuota AEG kal aviaAakTikd AEG.
Kataok. Turuata, mou n aAAayr) Toug ev meptypapeTal,
QVTIKABIOTOVTAL O€ LI TEXVIKT) uTIooTPLEN ™G AEG (BAETE UANGSIO
€yyonarn/ 81euBuvoElg TEXVIKNG UTIOOTNPIENG).

‘Otav xpelaletal, unopeite va {nroete éva axEG10 ouVaPHOAGYNONG
NG OUOKEUNG, 8ivovTag TOV TUMO TG UNXaVNG Kat To ekapnlo aptouod
omv rvakida oxbog, and To kévipo a€pPIg 1 anevdeiag and m eipua
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straie 10, 71364 Winnenden,
Germany.

ZYMBOAA

an

Mapakahw diaBdoTe oxoAaaTikd TIg 0dnyieg Xpriong TpIvV amd TV
évapén Aemoupyiag.

Mn pixveTe TN QWTIG TOUG LETAXEIPIOUEVOUG CUOTWPEUTEG.

Mn @opriCere kapia kareaTpappévn aviaAAakTIKR imratapia, oG
QuTIKaBIOTATE TV OPEWG.

HAEKTPIKG HnyaviuaTa, UToTapie/ouoowpeuTéG Oev EMmpETETal
Va amoppITITovTal Padi He Ta OIKIOKA aTroppippoTa.

HAEKTPIKG pnXavApaTa KOl CUSOWPEUTEG CUANEYOVTaI {EXWPIOTA
kai apadidovtal Tpog avakUkAwan e Tp6To QIAIKG TTPOg T0
TepiBaMov ot emixeipnon emegepyaaiag amoppIpPaTwWY.
EvnuepwBeiTe oo TIg TOTTIKEG UTIMPEDTEG 1 Mo EIBIKEUEVOUS
ELTIOPOUG OXETIKG PE KEVTPX aVaKUKAwaNG Kal GuMoyng
QTOPPIPUATWY.

H ouakeur eivar kardAAnAn yia xprion Lévo o€ ecwTepIKoUg
XWpoug, pnv ekBéaeTe ™ auakeur} o1 BPoxH.

Me mpoaTareuTikr povwon

T2,0A Aapdeia apyd xrommua 2,0 A

A= 3 20

E Eupwaiké ofjua motémrag

Oukpavikd arpa moToTNTag

Eupaoiarikd orjpa motdmrag

=
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TEKNIK VERILER SARJ CIHAZI

GEXiliM @ralGI......c.eeieeeeiieeieiee e e

Hizli sarj akimi Li-lon..........cccoeeee
Agirhgr ise EPTA-uretici 01/2014‘e gore.................

Depolama sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi .............c.c..... ...

m UYARI! Bu elektrikli el aletiyle ilgili biitiin uyarilari,
talimat hiikiimlerini, gésterimleri ve spesifikasyonlar
okuyun. Asagida aciklanan talimat hiikimlerine uyulmadigi
taktirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Kullaniimig kartus akdleri atese veya ev ¢oplerine atmayin.
AEG, kartus akilerin gevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye
edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda
yetkili saticinizdan bilgi alin.

Bu sarj cihazi ile asagidaki kartug
akuler sarj edilebilir:

Akl tipi Pilhiicresi | Geriim | Anma Hicre
tiirl kapasitesi | sayisi
18156 |[Lion |18 <15Ah |5
L1820R Li-lon |18 <20Ah (5
118208 Lilon |18 <20Ah (5
L1825R Ldon |18 <25Ah {5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah (5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah (5
L1840R Ldon |18 <40Ah |26
L1850R Ldon |18 <50Ah |26
L1860R Li-lon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ [Li-lon |18 <6.0Ah |26
118608
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah |35

Bu sarj cihazi ile sarj edilemeyen
bataryalar sarj edilmemelidir.

Kartus akuleri metal parca veya egyalarla birlikte saklamayin
(kisa devre tehlikesi).

Sarj cihazinin kartus aku yuvasina hicbir sekilde metal pargalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Kartus akdleri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve 1slanmaya karsi koruyun.

Aletin icine iletken pargalar sokmayin.
Hasarli kartus akdleri sarj etmeyin, hemen degistirin.

Her kullanimdan &nce alet, baglanti kablosu, uzatma kablosu
ve fisin hasarli olup olmadigini ve eskiyip eskimedigini kontrol
edin. Hasarli pargalari sadece uzmanina onartin.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri yetersiz veya
tecrube veya bilgi eksikligi olan
insanlar tarafindan kullaniimaz veya
temizlenemez. Kendilerine yasalar
geregi guvenliklerinden sorumlu olan
bir kisi tarafindan cihazin guvenli
sekilde kullaniminin égretilmis
olmasi durumu harictir. Yukarida
belirtilen insanlar, cihazi kullandiklari
sirada gozetim altinda tutulmahdir.
Bu cihaz gocuklardan uzak
tutulmalidir. Kullanilmadiginda
guvenli bir sekilde ve gocuklarin
erisemeyecegi bir yerde muhafaza
edilmelidir.

Uyar! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya
Uruin hasarlari tehlikesini dnlemek igin aleti, gli¢ paketini veya
sarj cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve
pillerin igine sivi girmesini onleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar,
agartici madde veya agartici madde igeren Uriinler gibi korozif
veya iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

KULLANIM

Hizli sarj cihazi AEG’nun 18V kartus akdlerini sarj eder.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak
kullanilabilir.

Ak tipi Volts Gerilim Anma kapasitesi
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Aleti sadece tek fazl alternatif akima ve tip etiketi tizerinde
belirtilen sebeke gerilimine baglayin. yapisi Koruma sinifi II'ye
girdiginden alet koruyucu kontaksiz prize de baglanabilir.
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LED SEMBOLLER

Surekli yesil 11k Durus / Sarj tamamlandi

@] Yesil yanip sénen

151k

turuncu Sirekli
turuncu 151k

Doldurma

Batarya fazla sicak/soguk
— Batarya dogru sarj
sicakligina ulasir ulasmaz
sarj islemi baglayacaktir

Strekli kirmizi isik | Batarya hasarli veya hatali
Yanip s6nen

turuncu 11k Analiz

Yeni kartus akiler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra tam
kapasitelerine ulasirlar. Uzun sire kullanim disi kalmis kartus
akuleri kullanmadan énce sarj edin.

OZELLIKLER

Degistirilebilir kartus aki sarj cihazinin yuvasina yerlestirildikten
sonra kartus akl otomatik olarak sarj olur (yesil ISIK yanip
soner).

Cok sicak veya cok soguk bir kartus aki sarj cihazina
yerlestirilecek olursa (strekli turuncu yanan isik), kartus aki
kusursuz sarj sicakligina eristikten sonra sarj islemi otomatik
olarak baslar (0°C...50°C).

Sarj suresi aku sicakligina, gerekli sarj miktarina ve aki
kapasitesine gore degisebilir.

Kartus aki tam olarak sarj olunca sarj cihazi, aku
kapasitesinden azami Olclde yararlanmak lizere dengeleme
sarjina geger (yesil LED sirekli olarak yanar).

Kirmizi renkli LED yandiginda ya aki tamamuyla yerine
oturmamis veya aki veya sarj cihazinda bir hata s6z konusu
olabilir. $arj cihazini ve aklyu guvenlikle ilgili nedenlerden
dolayi derhal devre disi birakin ve AEG Miisteri Hizmetleri
Merkezince kontrol ettiriniz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki yasal
hikimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararas yénetmeliklere ve
hukumlere uyularak taginmak zorundadir.

« Tlketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari
tagimaciligi icin tehlikeli madde tagimaciliginin hiikiimleri
gecerlidir. Sevk hazirlidi ve tagsima sadece ilgili egitimi
goérmus personel tarafindan gerceklestirilebilir. Bitlin siire¢
uzmanca bir refakatgilik altinda gergeklestiriimek zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat ediimesi

gerekmektedir:

« Kisa devre olugsmasini 6nlemek igin kontaklarin korunmus ve
izole edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji i¢inde kaymamasina dikkat ediniz.

 Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

AIECIN-e ]zl

BAKIM

Eger sebeke baglanti kablosu hasar
gorurse, 0zel aletler gerekli
oldugundan, bunun bir AEG musteri
servisi tarafindan degistiriimesi
sarttir.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin. Nasil
degistirilecegdi aciklanmamis olan yapi pargalarini bir Milwauke
musteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi
brosiriine dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik goriiniis semasi, alet tipinin ve
tip etiketi izerindeki on hanelik sayinin bildiriimesi kosuluyla
musteri servisinden veya dogrudan Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden istenebilir.

SEMBOLLER

Litfen aleti galistirmadan énce kullanma kilavuzunu
dikkatli bigimde okuyun.

Degistirilebilir akileri (kartus akdleri) atese atmayin.

Hasarli kartus akileri sarj etmeyin, hemen
degistirin.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akdler ayrilarak biriktiriimeli ve
cevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir
atik degerlendirme tesisine gétiiriilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri ddnugim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Korumaya karg! izole edilmigtir

T2,0A 2,0 A yavas atan sigorta

€ Avrupa uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti

=
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TECHNICKA DATA NABIJECKY

ROZSAN NAPELH......cvcvieiieicii e s

Nabijeci proud rychlonabijeni Li-lon............c.ccccccueue.
Hmotnost podle provadéciho pfedpisu EPTA 01/2014....

Doporucena okolni teplota pfi nabijeni...........c..ccccoeonciiiccinnns oo

m VAROVANI! Prectéte si vSechna vystrazna upozornéni,
pokyny, zobrazeni a specifikace pro toto elektrické naradi.
Zanedbani pfi dodrzovani vystraznych upozornéni a pokynu
uvedenych v nasledujicim textu mize mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, zpUsobit poZar a/nebo téZké poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNI BEZPE NOSTNi UPOZORNNIi

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
AEG nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte se u
vaseho obchodnika s nafadim.

NabijeCkou mohou byt nabity
nasledujici typy akumulator :

Typ Typ Napéti | Jmen. PoCet
akumultoru | burika kapacita | Clank
18156 [Lion |18 <15Ah |5
L1820R Li-lon |18 <20Ah (5
118208 Ldon |18 <20Ah |5
L1825R Ldon |18 <25Ah {5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah (5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah (5
L1840R Ldon |18 <40Ah |26
L1850R Li-lon |18 <50Ah |26
L1860R Li-lon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 [Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <6.0Ah |26
118608

L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
[1890RHD |[Lilon |18 <90Ah [35

NabijeCkou nenabijejte standardni
baterie, které nelze nabijet.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpecdi zkratu.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové predméty,
nebezpedi zkratu.

Nahradni akumulatory ani nabijecku neotvirejte, skladuijte je
v suchu, chrarite pfed vihkem.

Neskladujte spolu s vodivymi pfedméty.
Nenabijejte poskozené akumulatory, ihned je nahradte!

Pfed kazdym pouzitim nabijecky pfekontrolujte privodni kabel,
prodluzovaci kabel a zastréku zda nejsou poskozeny a nebo
zestarlé. PoSkozené dily nechte opravit odbornikovi.

Tento pfistroj nesméji obsluhovat
nebo Cistit osoby se snizenymi

350420 g

télesnymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi, resp. s
nedostateCnymi zkuSenostmi nebo
znalostmi, ledaze by byly poucCeny
osobou ze zakona zodpovédnou za
jejich bezpec€nost o bezpecné
manipulaci s pfistrojem. Vyse
uvedené osoby vyzaduji pfi
pouzivani pfistroje dozor. Tento
pfistroj nepatfi do rukou détem.
Proto kdyz se nepouziva, musi byt
uloZeny bezpecné a mimo dosah
déti.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zplsobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte,
aby do zafizeni a akumulatort nevnikly Zadné tekutiny.
Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité

chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuiji
bélidlo, mohou zpusobit zkrat.

OBLAST VYUZITi

Rychlonabuecku Ize pouzit vyhradne k nabijeni AEG
akumulatort systému GBS od 18 V.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

DOBA NABIJENI

Typ akumulatoru Napéti Jmen. Doba nabijeni
kapacita

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Pripojit pouze do jednofazové stfidavé sité o napéti uvedeném
na Stitku. Lze pfipojit i do zadsuvky bez ochranneho kontaktu
nebot spotfebic je tridy II.
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LED SYMBOLY

Pouzivat vyhradné pfisluSenstvi AEG a nahradni dily AEG. Dily
jejichz vymeény nebyla popsana, nechte vyménit v
autorizovaném servisu (viz.Zaruky / Seznam servisnich mist)
P¥i potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci
o typu a desetimistném objednacim ¢isle pfimo servis a nebo
vyrobce, Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

Pfed spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Akumulatory nevhazujte do ohné.

IQII ::%ﬁ;ieen" Pohotovostni rezim / proces
m indikatoru nabijeni je ukonéeny
Blika zelena Nabijeni
baterie je pfili§ tepla/studena
Trvalé sviceni — proces nabijeni se spusti SYMBOE
oranzova hned, jakmile baterie
indikatoru dosahla spravnou teplotu
pro nabijeni “ |I
Trvalé svétlo akumulator je poSkozeny
E:x] Cervené nebo vadny
Blikéni oranzova ;
indikatoru Analyza

AKUMULATORY

Novy akumulator dosahne plné kapacity po 4 - 5 nabijecich
cyklech. Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim
znovu nabit.

UPOZORNENI

Po nasazeni akumulatoru do nabijecky je akumulator
automaticky nabijen (zelena kontrolka LED blika).

Je-li do nabijecky nasazen hodné teply a nebo hodné studeny
akumulator (oranzové trvalé svétlo), po¢ne nabijeni az kdyz
akumulator dosahne spravné teploty (0°C...50°C).

Doba nabijeni zavisi na teploté akumulatoru, na objemu
dobijené kapacity, na jeho jmenovité kapacité.

P¥i pIné nabitém akumulatoru se pfepne nabijecka do
udrzovaciho rezimu, akumulator je nabit na plnou kapacitu
(sviti LED dioda).

Kdyz sviti €ervena LED dioda, bud’ neni Uplné zasunuty
akumulator nebo se na akumulatoru nebo nabijeCce vyskytla
néjakéa chyba. NabijeCku a akumulator z bezpecnostnich
divodl okam?Zité vyfadte z provozu a v servisnim stredisku
firmy AEG je nechte zkontrolovat.

A= <[ 2]

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni
pod pfepravu nebezpecného nakladu.
Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim

lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a
ustanoveni.

« Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problém( pfepravovat po
komunikacich.

» Komeréni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
pfepravnich firem podléha ustanovenim o prepravé
nebezpecného nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a
samotnou prepravu sméji vykonavat jen pfislusné vySkolené
osoby. Na cely proces se musi odborné dohliZet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrZovat nasleduijici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratim.

+ Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni
nemohl sesmeknout.

» Poskozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.
UDRZBA
Poskodi-li se pfivodni kabel, je nutna

oprava v odborném servisu AEG,
protoZe je potfebny specialni klic.

Nenabijejte poSkozené akumulatory, ihned je
nahradte!

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfreba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim
podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich ufadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Zafizeni Ize pouzivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouzivat v desti.

s ochrannou izolaci

T2,0A 2,0 A pomala pojistka

E Znacka shody v Evropé

Znacka shody na Ukrajiné

&

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE NABIJACKA

R0OZSah NaPEtia.........ccoiviiiiiiicc s

Nabijaci prud rychleho nabijania Li-lon............ccccceeeeee
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 ...

Odporucana okolita teplota pri nabijani.............ccocoocoinciiinciens e

m VAROVANIE! Precitajte si vSetky vystrazné upozorneni,
pokyny, znazornenia a $pecifikacie pre toto elektrické
naradie. Zanedbanie pri dodrziavani vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujicom texte méze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit’ poziar a/alebo
tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na budtce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohna
alebo medzi domovy odpad. AEG ponuka likvidaciu starych
vymennych akumulatorov, ktoréa je v sulade s ochranou
Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajcu.

S tymto nabijacim zariadenim mo6zu
byt nabijané nasledovné vymenné
akumulatory:

Typ Typ Napétie | Menovita | Pocet
akumulétora | bunka kapacita | Clénkov
L1815G  |[Lion |18 <15Ah |5
L1820R Ldon |18 <20Ah |5
118205 Ldon |18 <20Ah |5
L1825R Ldon |18 <25Ah |5
L1830RHD |[Lion |18 <30Ah |5
L1830R-X5 [Lilon |18 <30Ah |5
L1840R Ldon |18 <40Ah |26
L1850R Ldon |18 <50Ah |2
L1860R Ldon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 [Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <6.0Ah |26
118608

L1890R-X5 [Lilon |18 <90Ah |3x
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah 3%

S tymto nabijacim zariadenim
nesmu byt nabijané nenabijatelné
batérie.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpecenstvo skratu).

Do zasuvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na
nabijacom zariadeni, sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety
(nebezpecéenstvo skratu)

Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a
skladovat len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Nesiahat s vodivymi predmetmi do pristroja.
Poskodeny vymenny akumulator nenabijat’ a ihned ho vymeit.

34  SLOVENSKY
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Pred kazdym pouzitim skontrolovat’ pr|strOJ prIpOjOVaCI kabel,
akumulatory, predlZzovaci kabel a zastréku ¢i nedoslo k
poskodeniu alebo zostarnutiu. Poskodené ¢asti nechat opravit
odbornikom.

Tento pristroj nesmu obsluhovat
alebo Cistit osoby so znizenymi
telesnymi, zmyslovymi alebo
dusSevnymi schopnostami prip.
nedostatoCnymi skusenostami alebo
znalostami, jedine ako boli osobou
z0 zakona zodpovednou za ich
bezpecnost poucené o bezpeclnej
manipulacii s pristrojom. VysSie
uvedené osoby si vyzaduju pri
pouzivani pristroja dozor. Tento
pristroj nepatri do ruk detom. Preto
ak sa nepouziva, musi byt odlozeny
bezpecne a mimo dosahu deti.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru
spdsobeného skratom, poraneniam alebo poSkodeniam
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni a
akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujuce alebo vodivé
kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie a bieliace
prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, mézu
sposobit skrat.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Rychlonabuame zarladenle nabija AEG-vymenné akumulatory
systému GBS od

Tento pristroj sa smie pouzwat’ len v sulade s uvedenymi
predpismi.

DOBA NABIJANIA

Typ akumulatora Napétie Menovita | Doba nabijania
kapacita

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
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| L1890RHD | 18v

| <9.0An |

375 min |

SIETOVA PRIPOJKA

Pripajat len na jednofazovy striedavy prad a na sietové napatie
uvedené na §titku. Pripojenie je mozné aj do zasuviek bez
ochranného kontaktu, pretoze ide o konstrukciu ochrannej

triedy II.
LED SYMBOLY

Trvalé svietenie

zeleného
qm] indikatora
Zelené blikajuce
svetlo

Pohotovostny rezim / proces
nabijania je ukonceny

Nabijanie

Trvalé svietenie

iy

batéria je prili$ tepld/studena
— proces nabijania sa spusti

oranzova hned, ako batéria dosiahla
indikatora spravnu teplotu pre
nabijanie
Trvalé svetlo akumulator je poSkodeny
E:x] Cervené alebo chybny
Blikanie oranzova Analyza

indikatora

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu
kapacitu po 4-5 nabitiach a vybitiach. DIhSi ¢as nepouzivané
vymenné akumulatory pred pouzitim dobit.

ZNAKY

Po zastréeni vymenného akumularu do zasuvacieho otvoru
nabijacieho zariadenia sa vymenny akumulator automaticky
nabija (zelena kontrolka LED blika).

Ak je do nabijacieho zariadenia zastréeny prili$ teply alebo
prili§ studeny vymenny akumulator (oranzové trvalé svetlo),
nabijanie zacne automaticky az ked vymenny akumulator
dosiahne spravnu nabijaciu teplotu (0°C...50°C).

Doba nabijania sa meni v zavislosti od teploty akumulatora,
poZadovaného stavu nabitia a kapacity akumulatora.

Po uplnom nabiti vymenného akumulatora prepne nabijaci
pristroj na udrZiavacie nabijanie, aby bola maximalne vyuZzita
kapacita akumulatora (Zlta LED-diéda nesvieti).

Ked svieti €ervena LED diéda, bud nie je Uplne zasunuty
akumulator, alebo sa na akumulatore alebo nabijacke vyskytla
nejaka chyba. Nabijacku a akumulator z bezpecnostnych
dévodov okamZite vyradte z prevadzky a v servisnom stredisku
firmy AEG ich nechajte skontrolovat.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-ionové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju
pod prepravu nebezpe¢ného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat' s dodrziavanim
lokalnych, vnutrodtatnych a medzinarodnych predpisov a

ustanoveni.

po cestach.

Spotrebitelia moZu tieto batérie bez problémov prepravovat

Komer€na preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom

Spedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave
nebezpeéného nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a
samotnu prepravu smu vykonavat iba adekvatne vyskolené
osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat'.

Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:
» Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa

zamedzilo skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia

nemohol zoSmyknut.

* Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat'.
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Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vasu $pedi¢nu firmu.
Ak déjde k poruSeniu sietovej
pripojky, tato porucha musi byt
odstranena zakaznickym centrom
AEG, pretoze k oprave je potrebné
Specialne naradie.

Pouzivat len AEG prisluSenstvo a AEG nahradné diely.
Suciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z

AEG zakaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy
zakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho ¢isla nachadzajuceho
sa na Stitku da sa v pripade potreby vyZiadat explozivna
schéma pristroja od Vasho zakaznickeho centra alebo priamo
v Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

L]

e |

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte
navod na obsluhu.

Pouzité akumulatory nehadzat do ohna.

Poskodeny vymenny akumulator nenabijat’ a ihned
ho vymeit.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmu likvidovat spolu s odpadom z domacnosti.
Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklacnom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych Uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklaéné podniky a zberné dvory.

Pristroj je ur€eny na pouzitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

S ochrannou izolaciou

T2,0A 2,0 A pomaléa poistka

AE I ]

€ Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie

LLl8
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DANE TECHNICZNE t ADOWARKA

ZAKIES NAPIEE ... .veeieieiie sttt e

Prad szybkiego tadowania Li-lon.......
Ciezar wg procedury EPTA 01/2014.........ccceoeneee.

Zalecana temperatura otoczenia w trakcie tadowania.................. ...

m OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa, instrukcje, opisy i specyfikacje dotyczace tego
elektronarzedzia. Zaniedbania w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani traktowac jako
odpadéw domowych. AEG oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych
akumulatoréw.

Przy pomocy tadowarki mozna tadowac
nastepujgce wktadki akumulatorowe:

Typ Typ | Napiecie | Pojemnosc | Liczba
akumulatora | komérek celek
hateri
L1815G Ldon |18 <15Ah |5
L1820R Lidon |18 <20Ah |5
118205 Lilon |18 <20Ah |5
L1825R Lilon |18 <25Ah |5
L1830RHD |[Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 [Lilon |18 <30Ah |5
L1840R Li-on |18 <40Ah |26
L1850R Lidon |18 <50Ah |26
L1860R Lidon |18 <60Ah |25
L1860R-X5 |Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <60Ah |26
L1860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah [

Przy pomocy tadowarki nie tadowac baterii
jednorazowych.

Nie przechowywa¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Do tadowarki nie wolno wktada¢ zadnych przedmiotéw metalowych
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Nie otwiera¢ wktadek akumulatorowych i fadowarek. Przechowywa¢ w
suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed wilgocia.

Nie dotyka¢ urzadzenia przy pomocy przedmiotow przewodzacych prad.

Nie wolno tadowa¢ uszkodzonych wktadek akumulatorowych. Uszkodzone
wkiadki nalezy niezwlocznie wymienié.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzic, czy nie wystepujg oznaki
uszkodzen lub zmeczenia materiatu na elektronarzedziu, kablu i wtyczce.
Naprawe uszkodzonych czesci zleca¢ upowaznionym Przedstawicielom
Serwisu.

Urzadzenie to nie moze by¢ obstugiwane
ani tez czyszczone przez osoby, ktore
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posiadajg ograniczone fizyczne,
sensoryczne lub umystowe zdoInosci wzgl.
nie dysponujg dostatecznym
doswiadczeniem, chyba Ze zostaty one
poinstruowane przez osobe prawnie
odpowiedzialng za bezpieczenstwo w
zakresie bezpiecznego obchodzenia sie z
urzagdzeniem. WyZzej wymienione osoby
nalezy nadzorowac podczas uzytkowania
urzgdzenia. Urzgdzenie to nie moze dosta¢
sie do rak dzieci. Dlatego tez, gdy nie jest
ono uzywane, nalezy je bezpiecznie
przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

Ostrzezenie! Aby uniknag¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia,
akumulatora wymiennego ani tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie
o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie
spowodowa¢ moga korodujace lub przewodzace ciecze, takie jak woda

morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace
wybielacze.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

tadowarka szybkotadujaca taduje wymienne akumulatory AEG systemu
GBS od 18 V.

Urzadzenie to mozna uzytkowaé wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

CZAS LADOWANIA BATERII AKUMULATOROWEJ

Czas tadowania

Typ akumulatora i ; 6
yp Napiecie | Pojemnos¢ bateri

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0 Ah 375 min

Podtaczaé tylko do zrédta zasilania pradem zmiennym jednofazowym i
wytacznie o napieciu podanym na tabliczce znamionowej. Mozliwe jest
réwniez podtaczenie do gniazdka bez uziemienia, poniewaz konstrukcja
odpowiada II klasie bezpieczenstwa.
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LED SYMBOLE
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Ciagte $wiecenie
na zielono

Standby / proces tadowania
zostat zakonczony

Zielone $wiatto

ciagle tadowanie

bateria jest za gorgca/za
zimna — proces tadowania
rozpocznie sie po
osiggnieciu przez baterie
wiasciwej temperatury.

Ciagte $wiecenie
na pomaranczowy

Ciagte czerwone akumulator jest uszkodzony

Ex] Swiatto lub wadliwy.
Miganie na ;
pomaranczowy Analiza

AKUMULATORY

Nowe akumulatory osiagaja swoja peina pojemnosé po 4 - 5 cyklach
tadowania i roztadowywania. Akumulatory, ktdre nie byly przez dtuzszy
czas uzytkowane nalezy przed uzyciem natadowac.

WLASCIWOSCI

Po zatozeniu baterii do gniazda tadowarki proces tadowania baterii
rozpoczyna sie automatycznie (zielona LED miga).

W przypadku wioZenia goracej lub zimnej baterii akumulatorowej do
fadowarki (pomarariczowe Swiatlo stafe) tadowanie rozp znie sig
automatycznie po osiagnieciu przez baterie akumulatorowa wiasciwej
temperatury fadowania (0°C...50°C).

Czas ten jest jednak zmienny i zalezy od temperatury akumulatora, jego
pojemnosci i stopnia natadowania.

Natychmiast po zakoriczeniu fadowania, tadowarka przefacza sie w tryb
dotadowywania w celu zachowania pefnej pojemnosci (zielona $wiecenie
26ftej lampki kontrolnej)

Pojawienie sie czerwonej diody LED oznacza, iz albo akumulator nie zostat
wsuniety do korica, albo wystapita usterka przy akumulatora lub przy
tadowarce. W takim wypadku ze wzgledéw bezpieczenistwa nalezy
natychmiast wytgczy¢ tadowarke i akumulator i oddac je do Punktu
Obstugi Klienta AEG.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym przepisom dotyczacym
transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sig przy przestrzeganiu
lokalnych, krajowych i migdzynarodowych rozporzadzen i przepiséw.

Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot
tak po prostu.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
przedsiebiorstwa spedycyjne podlega przepisom dotyczacym transportu
towaréw niebezpiecznych. Przygotowania do wysytki oraz transport
moga by¢ wykonywane wytacznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Caty proces winien odbywac sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzegac nastepujacych
punktéw:

+ Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewnic sie, ze zestyki sg zabezpieczone
i zaizolowane.

+ Zwracac uwage na to, aby zespdt akumulatoréw nie mdgt sie
przemieszczaé we wnetrzu opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajacym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwrécic sig do swojego
przedsigbiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

W przypadku uszkodzenia sznura
potgczeniowego, wymiany moze dokonac
wytgcznie warsztat naprawczy wyznaczony
przez producenta. Zwigzane jest to z
konieczno$cig uzycia narzedzi
specjalistycznych.

Uzywac¢ tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego AEG i czedci
zamiennych AEG. Gdyby trzeba byto wymienic czesci, ktdre nie zostaty

opisane, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielem serwisu AEG (patrz
wykaz adresow punktow ustugowych/gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego. Przy
zamawianiu nalezy poda¢ dziesieciocyfrowy numer oraz typ
elektronarzedzia umieszczony na tabliczce znamionowej. Zaméwienia
mozna dokona¢ albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposrednio w Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.
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Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢
sig uwaznie z trescig instrukcji.

HW.E}-?@][%][%@] =

Zuzytych akumulatoréw nie wrzuca¢ do ognia.

Nie wolno tadowa¢ uszkodzonych wktadek
akumulatorowych. Uszkodzone wktadki nalezy
niezwtocznie wymienic.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie
moga by¢ usuwane razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

GRAFIKHAUS Urzadzenie mozna stosowac tylko
w pomieszczeniach zamknietych. Nie wystawia¢ na
deszcz.

Izolowany za pomocg izolacji ochronnej

T2,0A Bezpiecznik zwtoczny 2,0 A

Europejski Certyfikat Zgodnosci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnos$ci

El
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AKKUMULATOR TOLTO

MUSZAKI ADATOK

FeszURSEGLartOMANY ............ceiiieiiceee e s

Toltéaram gyorstoltesnél Li-lon ....
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint. ...

Ajanlott kdrnyezeti hémérséklet toltésnél ............cocoocoviiciiiicn e

m FIGYELMEZTETES! Olvassa el az elektromos
kéziszerszamra vonatkozé 6sszes biztonsagi Gtmutatast,
utasitast, abrat és specifikaciot. A kdvetkezokben leirt
utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket
az eldirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozddjon a szakszer(i megsemmisités helyi
lehet6ségeirdl.

A toltével a kdvetkezd tipusu akkuk
toltheték:

Akkumulétor | Akumuldtor | Feszitség | Névieges | Cellék
fipusa sejtipus kapactas | széma
L1815G Li-lon 18 <15Ah |5
L1820R Li-lon 18 <20Ah |5
118208 Li-lon 18 <20Ah |5
L1825R Li-lon 18 <25Ah (5
L1830RHD | Lilon 18 <30Ah |5
L1830R-X5 | Li-lon 18 <30Ah (5
L1840R Li-lon 18 <40Ah |26
L1850R Li-lon 18 <50Ah |26
L1860R Li-lon 18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 | Lilon 18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ | Li-lon 18 <6.0Ah |26
118608

L1890R-X5 | Li-lon 18 <90Ah |35
L1890RHD | Lilon 18 <90Ah |35
A toltével kizarolag utantoltésre
alkalmas akkumulatort szabad
tolteni.

xSiléIl(;Sulétort ne tarolja egyitt fém targyakkal. (Rovidzarlat

Ugyelien arra, hogy a t6lté aknajaba ne kertiljon semmilyen
fém targy, mert ez rovidzarlatot okozhat.

Az akkumulatort, t6It6t nem szabad megbontani és kizardlag
szaraz helyen szabad tarolni. Nedvességtol 6vni kell.

Ezért nem szabad aramot vezetd targgyal a készilékbe nyulni.
Sérilt akkumulatort nem szabad télteni, hanem ki kell cserélni.

Hasznalat el6tt a késziiléket, haldzati csatlakozo- és
hoszabbitékabeleket, valamint a csatlakozodugot sériilés és
esetleges elhasznalédas szempontjabal fell kell vizsgalni és
sziikség esetén szakemberrel meg kell javittatni.

38 MAGYAR
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A készuléket nem kezelhetik vagy
tisztithatjak csokkent testi,
erzékszervi vagy szellemi
képessegd, ill. hianyos
tapasztalatokkal vagy ismertekkel
rendelkezd személyek, kivéve, ha
egy torvényileg a biztonsagukért
felel6és személy eligazitasban
részesitette Oket a készulék
biztonsagos hasznalatardl. A
fentnevezett személyeket felugyelni
kell a készulék hasznalatakor. A
készulék nem gyermekek kezébe
valé. Ezért ha nem hasznaljak, akkor
biztonsagosan, gyermekek elél
elzarva kell tarolni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sérilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a tolt6késziiléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készllékekbe és az akkukba. A korroziv hatasu
vagy vezetbéképes folyadékok, mint pl. a sds viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité tartalmu termékek,
rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A gyorstoltével a System GBS rendszerbe tartoz6 18 V
feszliltségli akkumulatorokat lehet feltdlteni.

A készlléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen
szabad hasznalni.

TOLTESI IDO

Akkumulator tipusa | Fesziiltség | Névleges | Toltésiidd
kapacitas

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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HALOZATI CSATLAKOZTATAS

A készilléket csak egyfazisu valtéaramra és a
teljesitménytablan megadott halézati fesziltségre
csatlakoztassa. A csatlakoztatas védéérintkezd nélkili
dugaszoléaljzatokra is lehetséges, mivel a késziilék felépitése
IT védettségi osztalyu.

LED SZIMBOLUMOK
Folyamatos zold Standby / A toltés
qm] fény befejez6dott.
Villogo zold fény Toltés

Az akku tdl meleg/hideg — A

Folyamatos toltés akkor indul el, ha az
narancs fény akku elérte a helyes toltési
hémérsékletet.
- . Az akku sérllt vagy
E:x] Tartds piros fény meghibasodott.
Villogé narancs Kiértékelés

fény

Uj akkumulator a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemeriilési ciklus
utan éri el. A hosszabb ideig Gizemen kivil Iévé akkumulatort
hasznalat el6tt ismételten fel kell télteni.

JELLEGZETESSEGEK

Miutan az akkumulatort behelyezte a tolté nyilasba, az
akkumulator automatikusan feltdltédik. (a zold LED villog).

Ha egy meleg, vagy hideg akkumulatort helyez a télt6re
(folyamatos narancssarga fény), a téltés automatikusan
elkezdédik, miutan az akkumulator elérte a megfeleld toltési
hémérsékletet (0°C...50°C).

A toltési id6 az akkumulator hdmérsékletétdl, a toltés
szilkséges gyakorisagatol és az akkumulator kapacitasatol
fliggéen valtozhat.

Ha a toltés befejez6dott, a tolté atkapcsol a "lassu” toltésre,
hogy igy elérje az akkumulator teljes kapacitasat (a zold
kontroll lampa folyamatosan vilagit)

Ha a piros LED vilagit, akkor vagy az akkut nem toltak fel
teljesen, vagy az akku, ill. a toltékészllék hibas. Biztonsagi
okokbdl a toltékésziiléket és az akkut azonnal (izemen kiviil
kell helyezni, és egy AEG ugyfélszolgalatnal ellendriztetni kell
Oket.

~l o) B

LiTIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdsara vonatkozo
térvényi rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitdsanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi
el6irasok és rendelkezések betartasa mellett kell térténnie.

« Afogyaszték minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen
akkukat kézuton.

« Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali
kereskedelmi célu szallitasara a veszélyes aruk szallitasara
vontakozo rendelkezések érvényesek. A kiszallitas
elékészitését és a szallitast kizarélag megfelelé képzettség
személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai
fellgyelet alatt kell torténnie.

A kdvetkez6 pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

* Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkeriilése érdekében az
érintkez6k védve és szigetelve legyenek.

« Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsuszni a
csomagolason beldl.

« Tilos sériilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi Utmutatasokért forduljon szallitmanyozasi véllalatahoz.

KARBANTARTAS

A sérult halozati csatlakozokabelt az
illetékes AEG szervizzel kell
kicseréltetni, miutan a cseréhez

specialis szerszam szikseges.

Csak AEG tartozékokat és AEG pétalkatrészeket szabad
hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,
cseréltesse ki AEG szervizzel (lasd Garancia/Ugyfélszolgalat
cimei kiadvanyt).

Szilikség esetén a készlilékek robbantott abrajat - a készllék
tipusa és tizjegyl azonosité szama alapjan a terlletileg
illetékes AEG markaszervizt6l vagy kdzvetlenil a gyartotol
(Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany) lehet kérni.

SZIMBOLUMOK

L]

P

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot mielétt a
gépet hasznalja.

A csereakkut tilos tlizbe dobni!

Sérllt akkumulatort nem szabad télteni, hanem ki
kell cserélni.

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyuitt
artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzdket és akkukat szelektiven
kell gydjteni, és azokat kérnyezetbarat
artalmatlanitas céljabol hulladékhasznositd
tzemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkeresked6jénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és
gy(jtéhelyekrol.

A készilék kizarolag zart térben torténd hasznalatra
alkalmas és semmiképpen sem szabad esének
kitenni.

Védbszigetelt

T2,0A 2,0 Alomha biztositék

€ Eurdpai megfeleléségi jeldlés

Ukran megfeleléségi jeldlés

Eurazsiai megfeleléségi jelolés

=
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TEHNICNI PODATKI POLNILCI

Napetostno POAroCe ..........covviiiiiiiiiiiieeec s e

Polnilni tok pri hitrem polnjenju Li-lon....
Teza po EPTA-proceduri 01/2014..................

Priporo¢ena temperatura okolice pri polnjenju ...........c.cccoecevnns oo

m OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, prikaze in specifikacije tega elektriénega orodja.
Zakasnelo upostevanje sledecih navodil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar in/ali tezke poSkodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje
$e potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje
starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega
strokovnega trgovca.

S polnilnim aparatom lahko polnite
naslednje izmenljive akumulatorije:

v

Tip Tipoeltno | Napetost | Nazivna | Stevilo
akumulatoria | baterijo kapaciteta | celic
L1815G  [LiHon |18 <15Ah |5
L1820R  [LiHon |18 <20Ah |5
L1820S  [LiHon |18 <20Ah |5
L1825R  [LiHon |18 <25Ah |5
L1830RHD [LiHon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 [LiHon |18 <30Ah |5
L1840R  [LiHon |18 <40Ah |26
L1850R  [LiHon |18 <50Ah |26
L1860R  [LiHon |18 <60Ah |26
L1860R-X5 [LiHon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |LiHon |18 <60Ah |26
L1860B

L1890R-X5 [LiHon |18 <90Ah |36
L18%0RHD |[LiHon |18 <90Ah [35

S polnilnim aparatom ne smete
polniti baterij, ki niso predvidene za
polnjenje.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

V odprtino za names$c¢anje izmenljivih akumulatorjev na
polnilnih aparatih ne smejo zaiti nikakrsni kovinski deli
(nevarnost kratkega stika).

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in
jih hranite samo v suhih prostorih. Za3citite jih pred mokroto.

V napravo ne segajte s predmeti, ki so elektricno prevodni.

Ne polnite poskodovanega izmenljivega akumulatorja, ampak
ga takoj zamenjajte.

Pred vsako uporabo kontrolirajte napravo, priklju¢ni kabel,
AkkuPack, kabel za podalj$ek in vtika¢ glede poSkodb in

40  SLOVENSKO
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obrabe. Poskrbite, da poskodovane dele popravi izkljuéno
strokovnjak.

Te naprave ni dovoljeno upravljati ali
Cistiti s strani oseb, ki imajo omejene
telesne, senzori¢ne ali duSevne
sposobnosti 0z. pomanikljive
izkuSnje ali znanja, razen kadar so
bili s strani, za njihovo varnost
zakonsko odgovorne osebe, pouceni
o0 varni rabi naprave. Zgoraj
navedene osebe je med uporabo
naprave potrebno nadzorovati. Ta
naprava ne sodi v roke otrok. Vsled
tega jo je v primeru neuporaabe
potrebno shranjevati varno in izven
dosega otrok.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v teko€ine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave in
akumulatorje. Korozivne ali prevodne teko€ine, kot so slana
voda, doloCene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Aparat za hitro polnjenje polni AEG izmenljive akumulatorje
sistema GBS od 18 V.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

Tip akumulatorja Napetost Nazivna | Cas polnjenja
kapaciteta

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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OMREZNI PRIKLJUCEK

Priklju¢ite samo na enofazni izmeni¢ni tok in samo na omrezno
napetost, ki je oznacena na tipski plos¢ici. Prikljucitev je mozna
tudi na vtinice brez zas¢itnega kontakta, ker obstaja

nadgradnja za$¢itnega razreda.

LED SIMBOLI

Zelen neprekinjen
svetlobni signal

oHE|

Zelena utripajoca
lué

Standby / Postopek polnitve
je zakljucen

Polnjenje

Oranzna
neprekinjen
svetlobni signal

Baterija je prevro¢a/hladna
— Postopek polnitve se bo

zagnal tako, ko bo baterija
dosegla pravilno

temperaturo polnjenja

Neprekinjeno sveti
rdeca

Akumulator je poskodovan
ali z napako

4
X3

Oranzna utripanje | Analiza

AKUMULATORJI

Novi izmenljivi akumulatorji dosezejo svojo polno kapaciteto po
4 — 5 ciklih polnjenja in praznjenja. Izmenljive akumulatorje, ki
jih daljsi ¢as niste uporabljali, pred uporabo naknadno
napolnite.

ZNACILNOSTI

Po namestitvi izmenljivega akumulatorja v odprtino aparata za
polnjenja se izmenljivi akumulator avtomatsko polni (zelena
svetle¢a dioda - LED utripa).

Ce se v polnilni aparat vstavi pretopel ali premrzel izmenljivi
akumulator (oranzna trajna luc), se postopek polnjenja zacne
avtomatsko takoj, ko izmenljivi akumulator doseze pravilno
temperaturo za polnjenje (0°C..50°C).

Cas polnjenja je lahko razli¢en, odvisno od temperature
akumulatorja, potrebne koli¢ine polnjenja in kapacitete
akumulatorja.

Pri popolnoma napolnjenem izmenljivem akumulatorju aparat
preklopi na ohranitveno polnjenje, da se ohrani najvisja koristna
kapaciteta akumulatorja (zelena svetle¢a dioda — led — trajno
sveti).

V kolikor sveti rde¢a LED, akumulator ni povsem vstavljen ali
pa gre za napako akumulatorja ali polnilne naprave. Polnilno

napravo in akumulator iz varnostnih razlogov takoj prenehajte
uporabljati in jo dajte pregledati v enem izmed servisnih mest.

~l o/

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolo¢bam
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢
lokalne, nacionalne in mednarodne predpise in dolo¢be.

Potro$niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po
cesti.

Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
$pediterskih podjetij je podvrzen dolo¢bam transporta
nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vrsi
izkljuéno s strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten proces je
potrebno strokovno spremijati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upoStevati sledece
tocke:

* Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zas¢iteni
in izolirani.

« Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalaZe ne bo mogel zdrsniti.

» Poskodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podjetje.

Ce je omrezni prikljusek
poskodovan, ga mora zamenjati
AEG servisna sluzba, ker je za to

potrebno posebno orodje.

Uporabljajte samo AEG pribor in AEG nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v AEG servisni sluzbi (upo$tevajte brosuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri
Techtronic Industries GmbH narodi eksplozijska risba naprave
ob navedbi tipa stroja in desetmestne Stevilke s tipske ploScice
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
“ll navodilo za uporabo.

P

Zamenljivih akumulatorjev ne mecite v ogen;.

Ne polnite poSkodovanega izmenljivega
akumulatorja, ampak ga takoj zamenjajte.

Elektriénih naprav, baterij/akumulatorjev ni
dovoljeno odstranjevati skupaj z gospodinjskimi
odpadki.

Elektrine naprave in akumulatorje je potrebno
zbirati lo€eno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih dvoris¢
in zbirnih mest.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavljajte dezju.

Zas¢itno izolirano

2,0 2,0 A pocasne varovalke

E Evropska oznaka za zdruZljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

G

Evrazijska oznaka za zdruZljivost

=
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TEHNICKI PODACI PUNJAC

POArUCie NAPONA .......coviiiiiiiiiietec s e

Struja punjenja kod brzog punjenja Li-lon.
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014...............

Preporu¢ena temperatura okoline kod punjenja............cc.ccccevnns oo

m UPOZORENIE! Treba pro¢itati sve napomene o
sigurnosti, upute, prikaze i specifikacije za ovaj elektri¢ni
alat. Propusti kod pridrzavanja sljedecih upta moze uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno
smece. AEG nudi mogucnost uklanjanja starih baterija
odgovarajuce okolini. AEG nudi mogucénost uklanjanja starih
baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg stru¢nog
trgovca.

Sa uredajem za punjenje se mogu
puniti slijedece baterije:

Tip baterie | Tip ¢elja | Napon | Nominalni | Broj
baterije kapacitet | celija
L1815G Lion |18 <15Ah (5
L1820R Li-lon |18 <20Ah (5
L1820S Li-lon |18 <20Ah (5
L1825R Lilon |18 <25Ah (5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lilon |18 <30Ah |5
L1840R Lion |18 <40Ah |26
L1850R Li-on |18 <50Ah |26
L1860R Li-lon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <6.0Ah |26
L1860B
L1890R-X5 |Lilon |18 <90Ah |35
L1890RHD |Lilon |18 <90Ah |35

Sa uredajem za punjenje se ne smiju
puniti baterije koje nisu sposobne za
punjenje.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju
dospijeti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i uvati ih
samo u suhim prostorijama. Cuvati protiv vlage.

U uredaj ne sezati predmetima koji sprovode struju.

Ne puniti o$te¢enu bateriju za zamjenu, nego ovu odmah
promijeniti.

Prije svake upotrebe aparat, priklju¢ni kabel, svezanj baterije,
produzni kabel i utika¢ provjeriti zbog o$tecenja i starenja.
Ostecene dijelove dati popraviti od strane stru¢njaka.

42 HRVATSKI
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Ovaj uredaj ne smiju posluzivati ili
Cistiti osobe sa smanjenim tjelesnim,
senzori¢kim ili duSevnim
sposobnostima odn. osobe ne
raspolazu sa dovoljno iskustva ili
znanja, osim ako su od strane
osobe, koja je zakonski odgovorna
za sigurnost bile upucene o
sigurnom rukovanju sa uredajem.
Gore navedene osobe moraju kod
upotrebe uredaja biti pod
nadzoorom. Ovaj uredaj ne smije
dospijeti u ruke djece. Kod
nekoridtenja se uredaj stoga mora
Cuvati izvan dohvata djece.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja proizvoda,
alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati
u tekucine i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne
prodiru nikakve tekucine. Korozirajuée ili vodljive tekuéine kao
slana voda, odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili
proozvodi koji sadrze sredstva bijeljenja, mogu prouzroCiti
kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Aparat za brzo punjenje puni AEG baterije za zamjenu, sistema
GBS od 18 V.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
Sto je navedeno.

Tip baterije Napon Nominalni | Vrijeme punjenja
kapacitet

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0 Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0 Ah 375 min
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PRIKLJUCAK NA MREZU

Prikljuc¢iti samo na jednofaznu naizmjeni¢nu struju i samo na
napon struje, naveden na plocici snage. Priklju€ak je mogué i
na uti¢nice bez zastitnog kontakta, jer postoji dogradnja
zastitne klase II.

LED SIMBOLI

Zeleno trajno
svjetlo

Standby / Postupak punjenja
qm] zavréen
Zeleno treptavo

svietlo Puniti

Baterije su pretople/hladne
— Postupak punjnja starta
kada je baterija postigla
to€nu temperaturu punjenja

Narancasta trajno
svjetlo

Trajno crveno Akumulator je ostecen ili ima

8%

svjetlo gresku
naranéasta ;
treptanje Analiza

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa
punjenja i praznjenja. Baterije koje duZe vremena nisu
koristene, prije upotrebe napuniti.

OBILJEZJA

Nakon umetanja baterija za zamjenu u prostor za punjenje u
aparat za punjenje, baterija se automatski puni (zeleni LED
treperi).

Ako se u aparat za punjenje umetne pretopla ili prehladna
baterija za zamjenu (narancasto trajno svjetlo), pocinje
postupak punjenja automatski, ¢im je baterija za zamjenu
postigla korektnu temperaturu punjenja (0°C...50°C).

Vrijeme punjenja moZze ovisno o temperaturi baterije, potrebne
koli¢ine punjenja i kapaciteta baterije variirati.

Kod potpuno napunjenje baterije za zamjenu aparat preklapa
na odrZanje punjenja zbog najveceg korisnog kapaciteta
baterije (zeleni LED stalno gori).

Ako svjetli crveni LED, onda ili akumulator nije sasvim nagurnut
ili postoji neka greska na akumulatoru ili na punjacu. Punja¢ i
akumulator iz sigurnosnih razloga odmah staviti izvan pogona i
dati na provjeru jednom AEG servisu.

|

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati po

cestama.

Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane

transportnih poduzeca spada pod odredbe o transportu

opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi

isklju¢ivo odgovaraju¢e Skolovane osobe. Kompletni proces

se mora pratiti na stru¢an nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

« Uvijerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se
izbjegli kratki spojevi.

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

+ Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzeéu.

Ako je vod prikljuCka struje ostecen,
onda ovaj mora od strane jedne AEG
servisne sluzbe biti zamijenjen, jer je
u svezi toga potreban specijalan
alat.

Primijeniti samo AEG opremu i AEG rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod
jedne od AEG servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/
Adrese servisa).

Po potrebi se moze zatraziti crteZ eksplozije aparata uz
davanje podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na
plocici snage kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

hW-E}l?ﬁ][%][ ] E

Rezervne baterije ne bacati u vatru.

Ne puniti oStecenu bateriju za zamjenu, nego ovu
odmah promijeniti.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa ku¢nim smecéem.

Elektri¢ni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno
okolisu jednom od pogona za iskori§éavanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod strucnog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Aparat je prikladan samo za koriStenje u
prostorijama, aparat ne izlagati kisi.

Zastitno izoliran

T2,0A 2,0 A sporo udarac osigura¢

E Europski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

L
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TEHNISKIE DATI BATERIJAS APTVERE

Sprieguma amplitdda..........cocoeeirreieee s e

Atras uzlades strava Li-lon..........c.ccceeee
Svars atbilsto$i EPTA -Procedure 01/2014.

leteicama vides temperatlra uzlades laika .............cocooeieieiicn e

m BRIDINAJUMS Izlasiet visus $im elektroinstrumentam
pievienotos drosibas bridinajumus, instrukcijas,
ilustracijas un specifikacijas. Nespéja ievérot visas zemak
uzskaititas instrukcijas var novest pie elektrosoka, ugunsgréka
un/vai smagiem savainojumiem.

Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Izmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos
atkritumos. Firma AEG piedava iespé&ju vecos akumulatorus
savakt apkartgjo vidi saudzéjosa veida; jautajiet specializéta
veikala.

Ar ladétaju var uzladéet sekojoSus
akumulatorus:

Akumulatora | Bateries | Spriegums | Nomindla | Elementu
fips Sinu tips kapacidte | skats
L1815G  [Lion |18 <15Ah |5
L1820R  |Lion |18 <20Ah |5
L1820S  [LiHon |18 <20Ah |5
L1825R  |Lion |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lion |18 <30Ah |6
L1830R-X5 |Lion |18 <30Ah |6
L1840R  |Lion |18 <40Ah |26
L1850R  |Lion |18 <50Ah |26
L1860R  |Lion |18 <60Ah |26
L1860R-X5 |Lion |18 <6OAh |26
L1860RHD/ |Lilon |18 <60Ah |26
L1860B

L1890R-X5 |Lion |18 <90Ah |3
L1890RHD |Lion [18 <90Ah 316

Ar ladétaju nedrikst ladét
neladéjamus akumulatorus

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iesp&jams Tsslegums).

Jauzmanas, lai akumulatoru 1adétaja nenoklatu nekadi metala
priek8meti (iesp&jams Tsslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taistt vala un tie jauzglaba
sausas telpas.

Nelikt 1adétaja elektrovadoSus priekSmetus.

Nedrikst ladét bojatus akumulatorus, tie ir nekavéjoties
janomaina.

Pirms katras lietoSanas parbaudit, vai nav bojats vai novecojis
pats instruments, pievienojuma kabelis, akumulatori,
pagarindjuma kabelis un kontaktdak$a. Bojatas detalas drikst
labot tikai specialists.

.350420 g

................ +5..+40°C

So ierici nedrikst lietot un tirit
personas ar samazinatam fiziskam,
sensoram vai garigam spé€jam vai
kam ir nepietiekama pieredze un
zinasanas, iznemot, ja drosu
apieSanos ar ierici ir apmacijusi par
vinu droSibu juridiski atbildiga
persona. STs personas ir jauzrauga,
kad tas rikojas ar ierici. Ar S0 ierici
nedrikst rikoties bérni. Tadé| laika,
kad ierice netiek izmantota, ta
jaglaba drosa, bérniem nepieejama
vieta.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu
aizdeg$anas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdgjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades
ierici Skidrumos un rapéjieties par to, lai iericés un
akumulatoros neieklatu skidrums. Koroziju izraisoSi vai
vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstidens, noteiktas

kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt Tssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Ar atro ladéetaju var uzladét firmas AEG GBS sistémas
akumulatorus, kuru spriegums ir 18 V.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

LADESANAS LAIKS

Akumulatora tips | spriegums | Nominala | L@déSanas laiks
kapacitate

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

TIKLA PIESLEGUMS

Pieslégt tikai vienpola mainstravas tiklam un tikai spriegumam,
kas noradtts uz jaudas panela. Pieslégums iesp&jams art
kontaktligzdam bez alzsargkontaktlem jo runa ir par uzbavi,
kas atbilst II. aizsargklasei.
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Zala, nepartraukta
signalgaisma

Mirgojosa zala

Gataviba / ladésana
pabeigta

Ladésana

Oranzs,
nepartraukta
signalgaisma

baterija ir parak silta/auksta
- ladesana saksies, tiklidz
baterija bls pareizaja
ladésanas temperatara.

Spid sarkana krasa

2l
X3

oranzs mirgojosa
signalgaisma

AKU ORI

akumulators bojats vai
kladains

Novértéjums

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati pec 4-5
uzladésanas un izladésanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku
laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

PAZIMES

Péc akumulatora ievietoSanas ladétaja akumulators tiek
uzladets automatiski (zala LED mirgo).

Ja ladétaja ievietots parak silts vai parak auksts akumulators
(pastavigi deg oranZa gaisma), ladéSanas process sakas
automatiski, tiklidz akumulators ir sasniedzis attiecigo
ladesanas temperatdru (0°C...50°C).

Ladésanas laiks var atSkirties atkariba no akumulatora
temperatdras, nepiecieSama ladéSanas apjoma un akumulatora

kapacitates.

Kad akumulators ir pilniba uzladéts, ladétajs parslédzas uz
saglabasanas funkciju, lai saglabatu maks. akumulatora
kapacitati (zala kontrollampina turpina degt).

Sarkanais LED deg, ja akumulators nav pilniba ievietots vai art
akumulatoram vai uzlades iericei ir klime. DroSibas noliikos
partrauciet darbu ar uzlades ierici un akumulatoru un
nekavéjoties l0dziet tos parbaudit AEG klientu apkalpo$anas

iestade.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo

kravu parvadasanu.

So akumulatoru transportésana javeic saskana ar vietejiem,
valsts un starptautiskajiem normativajiem aktiem un

noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.
Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportéSanu, ko veic

ekspedicijas uznémumes, attiecas bistamo kravu
parvadasanas noteikumi. Sagatavo$anas darbus un
transporté$anu drikst veikt tikai atbilstoSi apmacits personals.
Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transporté$anu, jaievéro:
« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos

no issavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.
 Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informaciju Jus varat sanemt no ekspedicijas

uznémuma.

APKOPE

Ja ir bojats tikla piesléguma kabelis,
tas jauzdod nomainit firmas AEG
klientu apkalpoS$anas servisam, jo

tam ir nepiecieSami speciali
instrumenti.

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas AEG rezerves
dalas. Lieciet nomaintt detalas, kuru nomaina nav aprakstita,
kada no firmu AEG klientu apkalpoSanas servisiem. (Skat.
brodru Garantija/klientu apkalpo$anas serviss.)

Ja nepiecieSams, klientu apkalpo$anas servisa vai tiesi pie
firmas Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta
eksplozijas zim&jumu, $im noldkam jauzrada masinas tips un
desmitvietigais numurs, kas noradits uz jaudas panela.

SIMBOLI

Pirms sakt lietot instrumentu, ltdzu, izlasiet
“ll lietoSanas pamacibu.
_

Izmantotas akumulatora baterijas nemest ugunt.

Nedrikst l1adét bojatus akumulatorus, tie ir
nekaveéjoties janomaina.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus
nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski
un janodod atkritumu parstrades uznémuma videi
saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam specializétajam
tirgotajam, kur atrodas atkritumu parstrades
uznémumi vai savakSanas punkti.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam iekstelpas.
Sargat instrumentu no lietus.

Dubulta izolacija

T2,0A 2,0 A léni trieciens droSinataju

E Eiropas atbilstibas zime

PN e

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

El
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TECHNINIAI DUOMENYS KROVIKLIS

itampos diapazonas
greitos jkrovos krovimo srove Li-lon ...
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodikg

Rekomenduojama aplinkos temperatira ikraunant....................:.

m WARNING Perskaitykite visus saugumo jspéjimus,
instrukcijas, perzitreékite iliustracijas ir specifikacijas,
pateiktas kartu su Siuo jrankiu. Jei nepaisysite visy toliau
pateikty instrukcijy, gali trenkti elektros smuagis, kilti gaisras ir/
arba galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite
buitines atliekas. AEG sillo tausojantj aplinkg sudévéty
kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai prekybos atstovo.

Jkroviklyje gali bati kraunami Sie
akumuliatoriai:

Akumu- Baterjos | fiampa | Vardiné | Elementy
liatorigus tipas | elementy falpa skaiGus
fipas
L1815G  [LHon |18 <15Ah |5
L1820R  |Lion |18 <20Ah |5
L1820S  [LiHon |18 <20Ah |5
L1825R  [LHon |18 <25Ah |5
L1830RHD |Lilon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Li-on |18 <30Ah |5
L1840R  [LHon |18 <40Ah |26
L1850R  [LHon |18 <50Ah |26
L1860R  |Lion |18 <60Ah |26
L1860R-X5 [LiHon |18 <60Ah |26
L1860RHD/ |LiHon |18 <60Ah |26
L1860B
L1890R-X5 |Li-on |18 <90Ah |36
L18%0RHD |[LiHon |18 <90Ah |3

Jkroviklyje negalima krauti
pakartotinai nejkraunamy elementy.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

| ikrovikliy kei¢iamiems akumuliatoriams jstatymui skirtg vamzdj
turi nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo
pavojus).

Kei¢iamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite
tik sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmes.

Nekiskite j prietaisg elektrai laidZiy daikty.

Nekraukite paZeisty kei¢iamy akumuliatoriy, juos tuoj pat
pakeiskite.

Kiekvieng kartg prie§ naudojimag patikrinkite, ar ant prietaiso,
maitinimo kabelio, akumuliatoriaus bloko prailginimo kabelio ir

350420 g

................ +5..+40°C

kistuko néra pazeidimy ir senéjimo pozymiy. PaZeistas dalis
leidZziama taisyti tik specialistams.

Sio prietaiso naudoti arba valyti
negali asmenys, turintys fizine,
jutimine arba dvasine negalig arba
neturintys patirties ir Ziniy, nebent
atsakingas asmuo juos iSmokyty
saugiai elgtis su prietaisu. ISvardytus
asmenis butina priziaréti, kai jie
naudojasi prietaisu. Prietaisu negali
naudotis vaikai. Pietaisu
nesinaudojant jj batina laikyti
saugioje ir vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamg
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite
irankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skys¢ius ir
pasirtpinkite, kad | prietaisus arba akumuliatorius nepatekty
jokiy skysc€iy. Korozijg sukeliantys arba laidus skys¢iai, pvz.,

sdrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba produktai,
kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Greituoju jkrovikliu galima jkrauti kei¢iamus AEG GBS sistemos
18 V akumuliatorius.

S prietaisg leidZiama naudoti tik pagal nurodytg paskirtj.

Akumu- Jtampa Varding | ikrovos laikas
liatoriaus tipas talpa

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B
L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0 Ah 375 min

Jungti tik prie vienfazés kintamos elektros sroves ir tik j
specifikacijy lenteléje nurodytos jtampos elektros tinklg.
Konstrukcijos saugos klasé II, todél galima jungti ir j lizdus be
apsauginio kontakto.
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LED SIMBOLIAI

Zalia nuolatiné
qm] Sviesa

Mirksinti Zalia

Parengties reZimas /
|krovimo procesas baigtas

|krova

Baterija yra per Silta / Salta
— jkrovimo procesg pradéti

Oranziné nuolatiné tuomet, jeigu baterija

qﬁ] sviesa pasieks teisinga jkrovimo
temperatira.

Nuolat ziba Akumuliatorius pazeistas
E:x] raudonai arba sugedes

mirksi oranzZine
spalva

AKUMULIATORIAI

Nauiji kei¢iami akumuliatoriai savo pilng talpg jgyja po 4-5
ikrovos ir iskrovos cikly. llgesnj laikg nenaudotus kei¢iamus
akumuliatorius prie§ naudojimg jkraukite.

POZYMIAI

|stacius keiiamg akumuliatoriy j jkroviklio vamzdj, kei¢iamas
akumuliatorius automatiSkai pradedamas krauti (zalias Sviesos
diodas mirksi).

Jei j jkroviklj jstatomas per Siltas arba per Saltas kei¢iamas
akumuliatorius (oranziné nuolatiné $viesa), jkrova pradedama
automatiskai, kai tik keiCiamas akumuliatorius jgauna krovimui
tinkamg temperatrg. (0°C...50°C).

|krovos laikas gali svyruoti priklausomai nuo akumuliatoriaus
temperatdros, reikiamo jkrovos kiekio ir akumuliatoriaus talpos.

Maksimaliai akumuliatoriaus naudingai talpai uztikrinti
prietaisas, kai akumuliatorius pilnai jsikrauna, persijungia j
palaikomajj krovimo rezimga (visg laikg Svie€ia Zalias Sviesos
diodas).

Deganti raudona LED lemputé rodo, kad akumuliatoriu néra
visiSkai jstatyta arba galimas akumuliatoriaus ar jkroviklo
gedimas. Saugumo sumetimais nedelsiant nutraukite jkroviklio
ir akumuliatoriaus naudojima ir patikrinkite prietaisus AEG
igaliotame techninés priezidros centre.

Nustatymas

LICIO JONU AKUMULIATORIU PERVEZIMAS

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél
pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy,
nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

» Naudotojai $iuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte
be jokiy kity salygu.

« Uz komercinj licio jony akumuliatoriy pervezimg atsako
ekspedicijos jmone pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy
pervezimo. Pasiruosimo i$siysti ir pervezimo darbus gali
atlikti tik atitinkamai iSmokyti asmenys. Visas procesas

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpujy jungimu, sitikinkite, kad kontaktai
yra apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

+ Draudziama perveZzti paZeistus arba tekancius
akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Pazeistg maitinimo kabelj turi
pakeisti AEG klienty aptarnavimo
skyrius, nes tam reikalingi specialUs
jrankiai.

Naudokite tik AEG priedus ir AEG atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik AEG klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty aptarnavimo skyriy
adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje
esantj deSimtZenklj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus
arba tiesiai i$ Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany, galima uZsisakyti prietaiso
surinkimo bréZinius.

SIMBOLIAI
Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
“ll perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

Naudoty baterijy nedeginti.

Nekraukite pazeisty kei¢iamy akumuliatoriy, juos
tuoj pat pakeiskite.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti
kartu su buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty
pasalinti aplinkai saugiu badu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

Dviguba izoliacija

T2,0A jdéti sprogdiklj vangus 2,0 A

E Europos atitikties Zenklas

=]

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas
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TEHNILISED ANDMED AKULAADIJA

PiNgevahemik...........cooiiiiiiiiiiic s e

Kiirlaadimise laadimisvool Li-lon ...............
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014.......

Soovituslik Gmbritsev temperatuur laadimise ajal............c.cc.cccceee ..

m TAHELEPANU! Koik selle elektrilise tooriistaga
kaasasolevad ohutusnéuded, juhised, joonised ja
spetsifikatsioonid tuleb labi lugeda. Koigi allpool loetletud
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilddk, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmepriigisse. AEG pakub vanade akude keskkonnahoidlikku
kaitlust; palun kiisige oma erialaselt tarnijalt.

Laadijaga saab laadida jargmisi
vahetatavaid akusid:

Akutilp | Aku Pinge | Nimmahtuvus | Elementde
rakutidp an
L1815G  [LHon |18 |<15Ah |5
L1B20R  [LHon |18 |<20Ah |5
L1820S  |Lion |18 |<20Ah |5
L1826R  [LHon |18 |<25Ah |5
L1830RHD [LiHon |18 |<30Ah |5
L1830R-X5 |Lion |18 |<30Ah |5
L1B40R  [LHon |18 [<40Ah |26
L1850R  |Lion |18 [<50Ah |26
L1860R  |Lion |18 [<60Ah |26
L1860R-X5 [LiHon |18 [<60Ah |24
L1860RHD/ |Lion {18 [<6.0Ah |26
118608
L1890R-X5 [LiHon |18 [<90Ah |3
L18%0RHD [LiHon [18 [<90Ah |36

Laadijaga ei tohi laadida
mittelaetavaid akusid.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(Iihiseoht).

Laadijal olevasse vahetatava aku ihenduskambrisse ei tohi
sattuda metallosi (Ilihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage
neid ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Arge puudutage seadet voolu juhtivate esemetega.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid asendage see
kohe uuega.

Enne iga kasutamist kontrollige seadet, Ghendusjuhtmeid,
akupaketi pikendusjuhtmeid ja pistikuid, et poleks kahjustusi
ega materjali vasimist. Kahjustatud osi laske parandada ainult
spetsialistil.

48 EESTI
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Antud seadet ei tohi kasitseda voi
puhastada piiratud fuusiliste,
sensoorsete vdi vaimsete vdimete,
puudulike kogemuste voi
teadmistega isikud, valja arvatud
juhul, kui neid instrueeriti nende
ohutuse eest vastutava isiku poolt
seadmega ohutus Umberkaimises.
Ulalnimetatud isikuid tuleb seadme
kasutamisel jalgida. Seade ei kuulu
laste katte. Mittekasutuse korral
tuleb seda kindlalt ja lastele
kattesaamatult alal hoida.

Hoiatus! Lihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jélgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad vdi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained
voi pleegitusaineid sisaldavad tooted, voivad pohjustada Ithist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Kiirlaadijaga laetakse sisteemi GBS AEG vahetatavaid akusid
vahemikus 18 V.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt dranaidatud
otstarbele.

Aku tldp Pinge Nimimahtuvus | L@adimisaeg
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
118608
L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

Uhendage ainult Gihefaasilise vahelduvvooluga ning ainult
andmesildil toodud vorgupingega. Uhendada on voimalik ka
kaitsekontaktita pistikupesadesse, kuna nende konstruktsioon
vastab kaitseklassile II.
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LED SUMBOLID

oHE|

2l
X3

Ootel / laadimine on
|6ppenud

Pidev roheline
margutuli

Vilkuv roheline tuli Laadimine

patarei on liiga soe/kilm -
laadimine algab niipea, kui
patarei on saavutanud dige
laadimistemperatuuri.

Pidev oranz
margutuli

: : aku on kahjustatud voi
Pidev punane tuli mittevastay

vilkuv oranz Analuls

Uued vahetatavad akud saavutavad oma téieliku mahtuvuse
parast 4-5 laadimis- ja tlihjendustsuklit. Pikemat aega
mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.

TUNNUSED

Parast vahetatava aku asetamist laadija Uhenduskambrisse
toimub aku laadimine automaatselt (roheline LED vilgub).

Kui laadijasse pannakse liiga soe véi liiga kilm vahetatav aku
(pidev oranz valgus), algab laadimisprotsess automaatselt
niipea, kui aku on jdudnud dige laadimistemperatuurini (0°C ...
50°C).

Laadimisaeg voib varieeruda vastavalt aku temperatuurile,
vajatavale laadimiskogusele ja aku mahtuvusele.

Taielikult laetud vahetatava aku puhul lilitub seade aku kdige
suurema kasutatava mahtuvuse saamiseks imber
sailituslaadimisele (roheline valgusdiood pdleb pidevalt).

Kui punane LED-tuli pleb, ei ole aku korralikult peale likatud
voi on viga akus voi akulaadijas. Ohutuse tagamiseks
katkestage akulaadija ja aku t60 ning laske seade AEG-
klienditeenindusel Ule kontrollida.

LITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest
kinni pidades.

« Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

« Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete
kaudu on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti
tohivad teostada eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu
protsessi tuleb asjatundlikult jélgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

« Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

» Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

» Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

P&6rduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte

poole.

Kui vérgutihendusjuhe on
kahjustatud, siis tuleb see valja
vahetada AEG
klienditeeninduspunktis, kuna selleks
on ndutavad eritdoriistad.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja AEG tagavaraosi. Detailid,
mille valjavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada
AEG klienditeeninduspunktis (vaadake brosudri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral véite tellida seadme I&bil6ikejoonise, naidates
ara masina tllibi ja andmesildil oleva kimnekohalise numbri.
Selleks pooérduge klienditeeninduspunkti voi otse: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend

|I|I hoolikalt labi.
—

Kasutatud akusid mitte visata tulle.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid
asendage see kohe uuega.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi
utiliseerida koos majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda
ning kdrvaldada keskkonnasébralikul moel
tootlemiskeskusesse.

Kisige infot jaatmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike voi
edasimiija kaest.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge
jatke seadet vihma katte.

Topeltisolatsioon

T2,0A 2,0 A, inertne kaitsme

€ Euroopa vastavusmark

PN e

Ukraina vastavusmark

6@

Euraasia vastavusmark

=
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TEXHUYECKUE OAHHbIE 3APSIHOE YCTPOWCTBO

[lvanasoH HanpsxeHwit
Tok 6GbicTporo 3apsiaa Li-lon
Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014
Pexomera0BaHHasi TemnepaTypa okpyxaiolLieil Cpeabl BO Bpems 3apsiaku

m BHUMAHME! O3HakoMuTbCA €O BCeMM NpeaynpexaeHUAMA OTHOCUTENBHO
6e30M1acHoro MCNONb30BaHMS, UHCTPYKLMAMM, UNIKCTPATUBHBIM MaTepuanom u
TeXHUYECKVIMY XapaKTepUCTUKaMy, NOCTaBNSEMbIMU C 3TUM
NEKTPOUHCTPYMEHTOM. HecoBniofieHve BCeX HYXECTEYHLLMX MHCTPYKLMI MOXeT
MPUBECTY K NOPAXEHMI0 3NEKTPUUECKIM TOKOM, NIOXapy WM TSHKENbIM TpaBMaM.
CoxpaHsiiATe 3TH MHCTPYKLMM U YKa3aHUA Ana Gyayluero nCnomb30BaHMs.

PEKOMEHZALIW NO TEXHWUKE BE30MACHOCTU

He BbiGpachiBaliTe MCM0Nb30BaHHbIE aKKyMyNSTOPbI BMECTE C AOMALIHVM MYCOPOM
11 He Cxuraitte wx. AuctpubbioTopsl komnaruv AEG npepnaraioT BoccTaHaBMeHme
CTapbiX akKyMynsTOpoB, 4T06bl 3ALLMTUTbL OKPYXAIOLLYIO Cpeay.

[Py NOMOLLY 1aHHOTO 3aPSIIHOrO YCTPOICTBA
MOTYT 3apSXaTbCS CIEayHOLLINE akKyMYNSTOPb:

Mogens | Tim Hanps- | HomwHans- | Konnsectao
eMocTs | NI | xerie | was MEMEHTOB B
(npu Garape AKKYMYIATOpE
XDaHEHIM)

18156 |Lion |18 <15Ah |5

L1820R Li-on |18 <20Ah |5

118208 LiHon |18 <20Ah |5

L1825 [Lion |18 <25Ah |5

L1830RHD | Li-lon |18 <30Ah |5

L1830R-X5 |Lion |18 <30Ah |5

L1840R  [Lion |18 <40Ah |26

L1850R Lion |18 <50Ah |26

L1860R LiHon |18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 |Lion |18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ | Lilon |18 <6.0Ah |26

118608

L1890R-X5 |{Lion |18 <90Ah |3
L18%0RHD |Lion |18 <90Ah |35

He cTapaiiTech 3apaauTh Henepesapsaxaemble
Garapev npy NOMOLLY 3TOr0 3apSAHOr0
YCTPOWCTBA.

He xpanute AKKYMyNATOPbI BMECTE C METANINYECKUMM NPEAMETAMM BO 13bexatme
KOPOTKOrO 3amblKaHu!.

He onyckaeTcst nonagaHys kakvx-nubo MeTannnieckinx NpeaMeTos B
aKKyMYNISTOPHBII OTCEK 3apAAHOTO YCTPOCTBA BO 3GEXaHVe KOPOTKOro
3aMblKaHMs.

Hukoraa He BCKPbIBaVATE aKKyMyAATOPbI W 3apAAHbIE YCTPOVCTBA 1 XpaHUTe UX
TONBKO B CyXVIX nioMeLLiervsx.Criepute 4ToBbl OHY Boeraa Obiiv CyxuMit.

He noTparuBaitect A0 HUX TOKOMPOBOASILVMM NPEAMETaMM.
Hvikorzaia He 3apsixaiiTe NOBPEXAEHHbIE akKYMYNSTOPbI. 3aMEHIUTE WX HOBBIM.

Tepen BKNIOYEHIEM MPOBEPLTE MHCTPYMEHT, Kabenb v BITIKY Ha MPEAMeT
TIOBPEXAEHNI W YCTANOCTI MaTepuana. PEMOHT MOXET NPOU3BOANTCA TOLKO
YMIONHOMOYEHHbIMM CepBUCHbIMU OpraHu3aLmaMi.

[laHHOe YCTPOWCTBO He paspeLLaeTcs
3KCMNyaTUpOBaTb UMK YNCTUTb NULIGM C
OrpaHYEHHBIMM (U3NYECKUMIA, CEHCOPHBIMU U
YMCTBEHHbIMI COCOBHOCTAMM, @ TaKKe NuLiam ¢
HE0CTaTOMHbIM OMBITOM UMK 3HAHUSIMM, 3a
UCKIOYEHNEM CTyyaeB, Korfja OHv Bbinu
MPOUHCTPYKTMPOBaHbI M0 Be3onacHomy
00paLLEHHtO C YCTPOHCTBOM NULIOM, N0 3aKOHY
OTBevaroLLyM 3a Ux besonacHocTb. Mpu
UCIONb30BaHMMN YCTPOICTBA NALLaMM, Ha3BaHHbIMY
BbILLIE, 33 HUMM HAZNEXNT OCYLLECTBASTL HaA30p.
Hukoraa He fonyckaTb nonagaHis YCTpoincTBa B
pyKi aeTam. Noatomy ecrm yCTPOUCTBO He
UCNOMb3YETCS, €r0 HAANEXUT XPaHUTb B
fe3onacHoM 1 HELOCTYNHOM ANs AeTei MecTe.

Mpepynpexaenne! [Ins npenoTBpaLLeHs 0nacHoCTY noxapa B peaynbrare KopoTKoro
3aMbIKaHVS,, TPABM 11 NOBPEXIEHVS U3AENMS HE OMYCKAITE MHCTPYMEHT, CMEHHbIA
aKKyMyN|TOP VN 3apSAHOE YCTPOCTBO B KUAKOCTY 1 He AonycKaliTe nonafanvs
XUIKOCTEN BHYTPb YCTPOVCTB MM akkymynaTopoB. KOppoaioHHbie 1 nposoasiLme
XVIKOCTH, TaKve Kak COneHblil pacTBop, OnpepenenHble XvMYKaTbl, oToenuBatolLme
CPeriCTBA U COfiepKalLie UX MPOAYKTLI, MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMI0.

UCMO0JIb30BAHUE

BLICTPOE 3aps/AHOe YCTPOCTBO MOXET 3apsixatb akkymynstopbl AEG System GBS
oT18V.

He nonbayiiTech AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CNOCOBOM, OTAUYHBIM OT YKa3aHHOr0 s
HOPMaJTbHOTO MPUMEHEHNS.

BPEMA 3APALIA BATAPEU

Mogenb eMKocTs | Hanpsi- Homurans- | Bpemsi 3apsina
(npm xpaHeHum) XeHue Hast 6atapeu
L1815G 18V <15Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
118208 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
18608

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

NOAKNOYEHUE K NIEKTPOCETH

MonCcoeaNHSTL TONBKO K O,IJ,H0¢63HOI7| CETN NEePEMEHHOr0 TOKA C HAaNPSXXEHUEM,
COOTBETCTBYIOLLMM Yka3aHHOMY Ha UHCTPYMEHTE. SJ'IeKTDOMHCTDyMeHT nMeet
BTOpOI;i Knace 3alLuTbl, 4TO NO3BONSET NOAKNIOHATL €ro K PO3ETKam
9/IeKTPONUTAHUS 03 3a3eMNSIOLLEr0 BbIBOAA.

50 PYCCKWU
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LED CUMBO/Tb!

[MpopomkuTENbHbIA
3ereHblit CBETOBOM

qm] curHan

3eneHblil MHANKaTop

Pexum oxupanus / Mpouecc
3apsiakv 3aBepLUeH

muraet Sapsinka

AKKyMYNATOP CRIALLKOM ropsmit/
[MpopomkuTenbHbIA XonoaHbIi — lMpouecc 3apsakn
OpaHXeBbIil CBETOBOW | HAYHETCS, KOra akkyMyrsiTop
curHan DOCTUTHET 3afjaHHON

Temnepatypbl 3apaakv

[MOCTOSHHBIN KpacHbIA
MUraroLuin

OpaHXeBblii

AKKYMYNSITOP NOBPEXAEH MM
HeucnpaseH

AHanua

AKKYMYJIuTOP

HoBbli1 akkyMynsTop 3apsixaeTcst 40 NONHOI eMKOCTM nocne 4 - 5 3apsaHbix
LWKn0B. Mepes, Mcnonb3oBaHVeM akkymynsTopa, KOTopbIM He MoNb30Ban1Ch
HEKOTOPOE BPEMS, €r0 HEOBXOMAMO 3apsTuTh.

XAPAKTEPUCTUKW

AKKyMyNSTOPbI Ha4HYT aBTOMATHYECKV 3aPSIXATLCS, MOCNE NOMELLEHNS UX B
3apsIHOE YCTPOWCTBO (3eneHblit C/L Muraer).

[pw yCTaHOBKE Ha 3apsaHoe YCTPOICTBO FOPSUMX UM XONOAHbIX aKKyMyNFTOPOB
(OpaHxeBblit HeNpepbIBHbIV CBET), 3apsifika HAYHETCS aBTOMATUYECKM NPU
LOCTVXEHUM akkymynsTopamn Heobxoavmoit Temneparypsl (0°C...50°C).

Bpems 3apsakv 3aBucT 0T TEMNepaTypbl akkyMynaTopa, 3apsheHHOCTH
aKKyMynsTopa OT T Na akkyMynsTopa.

Kak Tonbko 3apsinka 3aKoH4TCS, 3apsiaHOe YCTPOICTBO, MEPEKNIOYAETCSH B PEXVIM
"kanenbHOM" NoA3apsakv AN NOAAEPXaHUS NOAHOTO 3apsaa akkyMynaTopos
(3eneHblit MHOMKATOP rOPUT NOCTORHHO)

Ecnv ropuT kpacHbiii CBETOAMOA, 3T 0603HAYAET, HTO aKKyMYNISTOP He MOMHOCTbI0
BCTaBMEH, MBO UMEETCS NOBPEX/EHME aKkyMyNISTOpa UM 3apsiAHOro YCTPOIACTBa.
B Liensix 6e30MacHOCTI Cpasy Xe NPeKpaTUTb 3KCrnyaTaLmio 3apsAHoro
YCTPOIACTBA W aKKYMYNATOPA 11 MOPY4MTL CEPBUCHON cnyxbe AEG NpoBepuTh KX,

TP, OPTVPOBKA NIUTUM-MOHHbIX AKKYMYNSATOPOB

TTUA-MOHHBIE aKKyMynaTopbl B COOTBETCTBUM C NPEANUCAHNAMM 3aKOHa
TPaHCMOPTUPYHOTCA KaK OnacHble rpysbl.

TpaHCMOPTMPOBKA 3TUX aKKyMYNATOPOB [OMKHA OCYLLECTBNATHCSH C cobntofenuem
MECTHBIX, HALMOHANbHbIX Y MEXEYHAPOBHBIX MPESNACAHNT 1 MONOXEHNN.

3TH aKKyMynsTOPbI MOrYT NEPEBO3UTLCS MO ynLe notpebuTenem 6e3 fanbHenmx
00513aTenLCTB.

Tp1 KOMMEPHECKO/! TPaHCTIOPTUPOBKE MUTUI-MOHHBIX AKKYMYNIATOPOB
3KCNEAMTOPCKUMM KOMMaHSIMU F@ICTBYIOT NONOXEHNS, KacalolLmecst
TPAHCMOPTUPOBKY OMlaCHBIX rpy30B. oAroToBKa K OTPABKe 1 TPaHCMOPTUPOBKa
AOMKHbI MPON3BOAUTLCS MCKTTIOYUTENBHO CMIELManbHO 0ByHeHHbIMI uLiamu. Bech
MPOLIECC A0MKEH HAXOBMTLCS MOZ KOHTPONIEM CrieLuanvcTa.

Tpv TpaHCNOPTUPOBKE akkyMyNISTOPOB HEOBXOBMMO COBMIORAT CTIEAYIOLLYE NYHKTH:

+ YBeauTeCh, 4TO KOHTAKTI 3aLLMLLIEHBI 1 U30NMPOBAHbI B M3BEaHHe KopoTkoro
3aMbIKaHMS.

+ Cregue 3a TeM, 4T0Bbl aKKyMyNSTOPHbII GOk HE COCKONb3HYN BHYTPY YMaKoBKH.

+ TpaHCnopTVPOBKa MOBPEXEHHbIX UM MPOTEKAKOLLX aKKYMYNITOPOB 3aMpeLLeHa.

3a [OMONHHTENbHbIMY YKa3aHUsIM OBPETUTECS K CBOEMY 3KCTEAUTOPY.

T —
Bcnm WwHyp noaBoaa nuTaHns 31oro npubopa
MOBPEXEH, OH AOMKEH 3aMEHSTLCA TONBKO B
PEMOHTHOII MaCTePCKOM, Ha3HaYEHHOM
N3roToBUTENEM, TaK KaK TPebyloTCs
CreLyabHbIe MHCTPYMEHTBI.

Monb3yiiTech akceccyapamu v 3anacHbivy yactamu AEG. B cnyyae BO3HIKHOBEHIS
Heo6X0MOCTY B 3aMeHe, KOTopast He Bbina omicana, 0bpaLLaiiTeCh B OAVH U3
CEPBYCHbIX LIEHTPOB M0 06CAYXIBaHMIO NEKTPOMHCTPYMEHTOB AEG (CM. CrMcok
CEepBUCHbIX OpraHu3aLyi).

Tp1 HEOBXOAMMOCTI MOXET ObiTb 3aKa3aH YepTEX MHCTPYMEHTA C TPEXMEPHBIM
1306paxeHnem aeTaned. Noxanyicta, ykaxuTe AECATU3HAYHbIA HOMEP 1 Tvn
VHCTPYMEHTA 1 3aKaXUTE YEPTEX Y BalliX MECTHbIX areHTOB Wi
HenocpencTexHo Y Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafie 10,

71364 Winnenden, Germany.

o
=
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MoxarnyicTa, BHUMATENbHO NPOYTUATE UHCTPYKLMIO MO
1CTIONb30BaHMIO Nepez HavarnoM Miobbix onepawuii ¢
VHCTPYMEHTOM.

V3pacxonoBaHHble CMEHHbIE akkyMynsTopbl He 6pocalite B
OrOHb.

Hukoraa He 3apﬂ>|<a|7|Te NOBPEXAEHHbIE aKKyMYyNATOPbI.
3ameHuTe UX HOBbIM.

OnekTponpubopsl, 6atapen/akkymynsTopbl 3anpeLLeHo
YTUNM3NPOBATL BMECTE C GbITOBLIM MYCOPOM.

OnekTpuyeckie NpuBOopsI v akkyMynaTopbl CrieyeT cobupatb
OT/ENbHO 1 CaBaTb B CneLnan3npoBaHHyto KoMNaHuio Ans
YTUNM3aLMM B COOTBETCTBYUN C HOPMaMK OXpaHbl OKpyXxKatoLLel
cpenbl.

MMonyunTe B MECTHBIX OpraHax BnacTv unu y BaLlero
CMeLnaniaupoBaHHOro unepa CBEAEHNS O LieHTpax
BTOPWYHON NepepaboTky 1 nyHkTax cbopa.

VCTpOVICTBo MOXET UCNOIb30BaTbCsA TOMbKO BHYTPU
nomeLLeHuit. He [A0nycKaeTca 0CTaBNATL yCTpOI;ICTBO nog
OOXOeM.

3alnTHas nonsums

N
L]
Bl

2,0 A MHepLMOHHBIN NpefoxpaHunTenb

EBponeiickuii 3Hak COOTBETCTBUS

-
/M

YKpauHCKuil 3HaK COOTBETCTBUA

EBpoasnatckuit 3Hak COOTBETCTBUSA

L4
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TEXHUYECKWU OAHHU 3APAIHO YCTPOUCTBO

[IMana30oH Ha HAMPEKEHMETO ........eveuirieriereireiirie sttt e

Tok Ha 3apexzaHe npu 6bp30 3apexaaHe Li-lon..
Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014................

I'IpenopquTenHa OKOJTHa TeMnepartypa npu 3apexiaHe ............ ...

m BHUMAHME! MpoyeTeTe BCUuKyM yKa3aHus 3a 6e3onacHocT,
MHCTPYKLMK, MNHOCTPaLMK 1 cneumdukaumm 3a To3u
€NeKTPOMHCTPYMEHT. HecobniofeHme BCex HIKeCTeayHoLLX MHCTPYKLMA
MOXET NMPUBECTI K NOPAKEHNIO BMEKTPUYECKIM TOKOM, Noxapy w/unu
TSKENbIM TPaBMaM.

CoxpaHsiiiTe 3TV MHCTPYKLWM U yKa3aHus ana byaywero
MCNONb30BaHU.

CNELMAITIHWA YKA3AHWUA 3A BE30OMACHOCT

He u3xebpnsiiTe n3xabeHnTe akymynatopu B OrbHsi unu B npu GutosuTe
otnagbLm. AEG npegnara exonorocbo6pasHo cbbupaHe Ha ctapute
akymynaTopy; Mons nonuTaiiTe Balums cnewmanuaupar Tbproeed,

CbC 3apsaHOTO YCTPONCTBO MoraT Aa ce
3apexzar criefHuTe akyMynaropu:

350420 g

................ +5..+40°C

OrpaHn4eHu U3nN4eckmn, CETUBHI U
WHTENEKTYanHN Bb3MOXHOCTW PECNEKTUBHO
KOMTO MMaT OrpaHN4eH OnUT 1 NO3HaHA,
OCBEH B CMyyauTe, B KOWUTO Ca
WHCTPYKTUPaHK 3a BesonacHo GopaseHe ¢
ypeaa OT NNLE, KOETO € 3aKOHHO
YMbITHOMOLLIEHO [ja OTroBaps 3a TAXHaTa
curypHocT 1 6esonacHocT. Mpu n3nonssaHe
Ha ypena rope nocoyeHunTe nuua Tpsbea aa
Obaat HagsupaeaHu YpeobT He 6uBa aa

Tunka Barepus | Hanpewenue | Homwanen | bpoit Ha ce NDEOCTaBs Ha nela. Monam Tasu
akyMynaTopa | T Kanalymer | Knemome Pen Aeua. Tiopap
Kemia npun4ynHa B Criy4yanTe, Korato He ce
L1856 [Lidon |18 <15A 1[5 u3nonasa, ypeawT Tpsibea aa bbae
[1820R Li-lon 18 <20Anh ) CbXpaHABaH Ha CUrypHO MACTO, U3BbH
118208 LiHon |18 <20Ah |5 AoCTbNa Ha fea.
. n 13 6 ,
LIGXR — fLion |18 S25A0 19 O KD CEEMHOHH, KEKTO U HaPAHABEHUTa H NOBPECUTE Ha TDOYKTR,
[1830RHD |Lilon (18 <3.0Anh ) He NIOTNSIATE UHCTPYMEHT, CMEHsIeMaTa akyMyniaTopHa Gatepus unu
L1830RX5 |Lion |18 <30Ah |5 SRYMYTETODAHTS GETEpIH 42 Ho NOTATAT TedboCTH, ToikoCTITe,
LIBOR |Lion |18 <40Ah |2 SO, ONDEFENGE MM, WoGRTBALY GELIECIEE AT TPORWTY,
|_1 850R Li_|0n 18 < 50 Ah 2X5 g:g;m«:ﬁlg 13benBaLyy BeLlecTsa, MoraT a NPefn3BukaT KbCco
[1860R  [Lilon |1 <60Ah | ‘
p O b
. e Bbp3osapsgHoTo yCTpomcmo 3apexaa akymynatopute Ha AEG ot
L1860RHD/ | Li-lon |18 <6.0Ah 20 cucTemata GBS ot 18 V.
|_‘| 8608 To3u ypef MOXe J1a Ce 13M0n3Ba Mo NpefHasHa4eHIe Camo KakTo e
L1890RYS | Lion |18 <O0Ah |36
LISOORHD | Lion |18 <O0AN |36
. Tvn :aopa Hanpexerve | HomuHaneH E;:éwe gae
- Kymynar Kkanauutet KOaH
Cne 3apAOHOTO YCTPOUCTBO Aa He Ce 16156 BV <15Ah =0 i
3apexnar 6aTepvw|, KOWUTO HeE Ca L1820R 18V <2.0Ah 90 min
3ap6)K,D,aLLI,VI ce. L1820S 18V <2.0Ah 90 ml_n
He cbxpansBalite akyMynatopuTe 3ae4HO C METaNHI NpeaMeTI (OnacHoCT ::1 gggEHD 12 x 2 gg 2: : 122 rn:::
OT KBCO CHOUHEHHE). ) L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
B rHeanoto sa aKymynaTo(pm Ha 3apsHMTe YCTPOVCTBa H()? 6uBa na L1840R 18V <40Ah 170 min
nonaaar METanHi YacTi (ONacHOCT OT KbCO CheanHeHNe). )
He oTBapsiiTe akymynaTopv v 3apsaHy YCTPOIACTBA Y M CbXpaHaBaiiTe HgggE 12 x i gg 2: ;?8 ﬁ::
camo B Cyxv nomeLLeHus. MNasete v ot Briara. L1860RX5 18Y - 6.0 Ah 210 min
He 6bpkaiiTe B ypeaa ¢ TOKONPOBOASILLM NPeSMETH. L1860RHD/ 18V ; 6:0 Ah 210 min
Ako aKymynaTopbT e NOBPEfEH, He ro 3apexpalite, a BeaHara ro CMeHeTe. L1860B
Mpeay Besika ynoTpeba npoBepsiBaiiTe ypefia, CBbp3saLLys kaben, L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
aKyMynaTopHUs NakeT oT yAbkuTeneH kaben v Luencen 3a nospeaa unm L1890RHD 18V <9.0 Ah 375 min

cTapeeHe. MoBpeeHnTe YacTv Aa ce NoNpassT Camo OT CreLnanucr.

He e pa3pellieHo ypeabT Aa ce o6cnyxBa
WK MOYNCTBA OT NKLIA, KOUTO Ca C
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CBBbP3BAHE KbM MPEXATA

[la ce cBbp3Ba Camo kbM eAHO(A3EH NPOMEHMNB TOK 1 CaMo KbM
MPEXOBO HanpexXeHMe, NOCOYEHO BbPXY 3aBOfiCKaTa Tabenka. BbamoxHo e
11 CBbP3BaHe KbM KOHTAKT, KOWTO He € OT TUM LUYKO, NOHEXEe KOHCTPyKLMsiTa
€ ot 3awuTeH knac Il.

LED CUMBOIN

oHE|

HenpekbcHaTta
3er6Ha ORETINHA 3apexaaHeTo e NpUKIioYeHo

3eneHa muraiia 3apexgaHe

GaTepusiTa e npekaneHo
Tonnal/ctyaeHa -

qﬁ] gﬁ;’.ﬂ’)ﬁg‘gg”m 3apexaaHeTo LLe 3anoyHe,
cBeTMHA koraTo 6atepusiTa JOCTUTHE
npaBunHaTa Temneparypa
3a 3apexpaaHe
Hepeera 6sTepusiTa e nospeaeHa
NOCTOSIHHA M nedbexTHa
CBETNUHa

opanxeBa Murawa | aHanus

AKYMYIIATOPU

Hosute cmeHsiemm aKymynaTtopu focTurat MbfHUA CU KanauuTeT cnej 4-5
LMKbNA Ha 3apexaaHe v paspexaaHe. AKyMynatopu, KouTo He ca
non3eaHu no-Ab/ro Bpeme, npean ynorpe6a [a ce fo3apefdr.

XAPAKTEPUCTUKU

Criefy nocTaesiHe Ha akyMyrnaropa B rHE3[oTO Ha 3apsigHoTO YCTPOICTBO
akyMyniaTopbT Ce 3apeXa aBTOMAaTUYHO (3eNEHUAT CBETOIMOM MUra).

AKo B 3apsAHOTO YCTPOIACTBO Gb/le NoCTaBeH TBbp/AE TOMbI UMK TBbPAE
CTyfeH akymynatop (OpaHxeBa NocTosHHa CBETNMHA), NPOLIECHT Ha
3apexzaHe 3ano4Ba aBTOMAT4HO, KOraTo akyMynaTopbT AOCTUHE
Heobxoanmata Temnepatypa Ha 3apexaate. (0°C...50°C).

BpemeTo Ha 3apexzaaHe Moxe [a Bapupa B 3aBUCMOCT OT Temrieparypara
Ha akymynaropa, OT HeOGXOUMOTO KOMMYECTBO Ha 3apexzaHe 1
KanauuTeTa Ha akymyrnartopa.

[Mpy HaMbAHO 3apeseH akyMynaTop ypeabT NPeBKIoYBa Ha NOAAbPXKALLO
3apexpaHe 3a MakcMarnHo U3non3BaHe Ha kanauuTera Ha akymynatopa
(3eneHata LED-MHavKaLms CBETU NPOABITKUTENHO).

AKo CBETU YePBEHISIT CBETOAMON, TO UMW akymynaTopHaTa 6atepus He e
cbukcvpaHa Aokpal, Unn akymynatopHata 6atepus unu 3apsaHoTo
YCTPOICTBO Ca HenanpasHu. Mo cbobpaxeHus 3a Ge3onacHoCT BeaHara
n3BageTe ot ynotpeba 3apsiAHOTO YCTPOICTBO U akymynaTopHata batepus
11 Bb3MNOXeTe NpoBepKa B KNneHTCKM cepau3 Ha AEG.

NPEBO3 HA IUTUEBO-OHHW BATEPUU

TuTneBo-ioHHMTe Gatepuy ca NpeaMeT Ha 3aKoHOBUTE pasriopenty 3a
MPeBo3 Ha OfacHu ToBapy.

MpeBO3bT Ha Tean Gatepum Tpsibea Aa Ce U3BbPLIBA B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE, HALMOHAITHUTE W MEXAYHaPOAHUTE Pa3nopeatu U pernameHT.

[MoTpebuTenuTe MoraT Aa NpeBo3Bat Teaun Gatepuy no NbTs 6e3
DOMBHUTENHN U3NCKBAHNS.

MpeBO3bT Ha NUTUEBO-MOHHYN BaTepui OT TPAHCTIOPTHU KOMMaHUM &
npeaMeT Ha 3aKOHOBUTE pa3nopenbuTe 3a NPeBO3 Ha ONacHI TOBapH.
MoaroToBkata Ha NpeBO3a v CaMUAT NpeBo3 TpsibBa fia ce M3BbpLUBAT
camo ot 0byyeHu nuua. Lienusit npouec TpsiGea fAa e nop
npocbecroHaneH Haa3op.

CnasBaifTe CriefHuUTe U31CKBaHWS Npy NpeBo3 Ha baTtepuy:

* YBepere Ce, Ye KOHTAKTUTE Ca 3alUUTEHV 1 U30NMpaHK, 3a fa ce u3berHe
KbCO CbefMHEHMe.

* YBepere Ce, Ye HAMa OnacHoCT OT pasmecTBaHe Ha GaTepusTa B
onakoBkara.

* He npeBo3saiiTe noBpezeHy Gatepuy U TakuBa ¢ Te4oBe.

OGpreTe ce kbM Bawara TpaHCnopTHa KoMNaHusa 3a AONbIAHUTENHA
WHCTPYKUMK.

NOAAPBKKA

Ako kabenbT 3a CBbP3BaHE KbM MpexaTa €
rnoBpeaeH, Toi Tpsibea aa bbae CMEHEH OT
cepsu3 Ha AEG, 3aLL0To 3a ToBa ca
HeOBXoaMMM CneunanHn UHCTPYMEHTU.

[la ce n3nonsear camo akcecoapi Ha AEG u pesepeHi YacTn Ha AEG.
EnemenTy, unsTa nofmMsiHa He e onucaka, Aa ce fAaaar 3a nogMsiHa B
cepai3 Ha AEG (BuxTe BpoLuypata MapaHLus 1 agpeck Ha cepauan).

Mpyn HeobXxoaAMMOCT MOXeTe Aa nouckare 3a ypea ot Baluns cepsu3a unu
avpekTHo o Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,

71364 Winnenden, Germany, YepTex 3a B Ciy4all Ha ekcnnosns, kato
MoCOYMTE TUNA Ha MalUMHaTa 1 AECETLM(PEHIS HOMEp BbPXY 3aBOACKaTa

o—l
2
S
Qo
i
=
=

Mpeav nyckaHe Ha ypeaa B AECTBIUE MOSS
npoyeTeTe BHAMATENHO MHCTPYKUMSTA 32
13nonssaxe.

a0l ST E

He XB'bpl'IﬂIZTe CMeHsaeMuUTe akymynaTopu B OrbHs.

AKO akyMynaTopbT e NoBpefeH, He ro 3apexzainTe,
a BeAHara ro CMeHerte.

Enektpuyecknte ypegw, 6atepun/akymynatopHu
6atepun He TpsibBa Aa ce U3XBBLPNST 3aeHO C
6uTOBUTE OTNaABLLM.

EnekTpuyeckuTte ypeau n akymynatopHu 6atepum
TpsibBa fa ce cbbupaT pasaenHo v aa ce npegasat
Ha cnyxbuTe 3a peLuMknpaHe Ha oTnagbLuTe
cropeq U3MCKBaHUsITa 3@ onasBaHe Ha okonHaTa
cpefa.

MNHdopmupaiiTe ce npu MECTHUTE Cry6u unu npu
MECTHWTE CreLuan3npaqi TbproBLM OTHOCHO
mecTaTa 3a cbbupaHe 1 LieHTpoBeTe 3a
peuuknmpaHe Ha oTnagbLM.

YpeabT e NoaxoasLy 3a UaronasaHe camo B
nomelleHus. [la He ce nanara Ha ObXA.

MpeanasHa usonauus

T2,0A 2,0 A 6aBHO ByLLOH

EBponeiicky 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

praVIHCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBUNE

EBpO-a3MaTCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

=
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DATE TEHNICE iINCARCATOR PENTRU ACUMULATOR

Interval de tensiuni
Curent de incarcare rapida Li-lon
Greutatea conform EPTA procedure 01/2014 ........cccccoveeiencnenne
Temperatura ambiantd recomandata la incarcare

m AVERTISMENT A se citi toate avertismentele,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile privind siguranta
furnizate cu aceasta unealta electrica. Nerespectarea tuturor
instructiunilor listate mai jos poate cauza socuri electrice, incendii
si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate indicatjile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Nu aruncatj acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere
si nu i ardeti. AEG Distributors se oferd sa recupereze
acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurator.

Urmatoarele pachete de acumulatori
pot fi incarcate cu acest incarcator:

Acumulator | Tipulde | Tensiune | Care Numerul
celule baterie acumulatorului | de
elemente
ae
L1815G Li-lon 18 <15Ah |5
L1820R Li-lon 18 <20Ah |5
118208 Li-lon 18 <20Ah |5
L1825R Li-lon 18 <25Ah |5
L1830RHD | Lilon 18 <30Ah |5
L1830R-X5 | Li-lon 18 <30Ah |5
L1840R Li-lon 18 <40Ah |26
L1850R Li-lon 18 <50Ah |26
L1860R Li-lon 18 <6.0Ah |26
L1860R-X5 | Li-lon 18 <60Ah |26
L1860RHD/ | Li-lon 18 <60Ah |26
18608
[1890R-X5 | Li-lon 18 <90Ah |3
[1890RHD | Lilon 18 <90Ah  [H

BL18S

Nu Tncercati sa incarcati acumulatorii
nereincarcabili cu acest incarcator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul
pentru acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcatoarele si pastrati-le
numai in incaperi uscate. Pastratj-le intotdeauna uscate .

Nu atingetti aparatul cu obiecte conducatoare de electricitate.
Nu fncércati niciodata o baterie deteriorata. nlocuiti cu una nou.

Inainte de utilizare, verificati masina, cablul si stecarul pentru orice
defectiuni sau uzura a materialului. Reparatiile vor fi efectuate
numai de catre agentji de service autorizati.

54 ROMANIA
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...18V
..20A
0+20 g
..+5..+40°C

Deservirea sau curatarea acestui
aparat nu este permisa persoanelor cu
capacitate fizica, senzoriala sau
intelectuala redusa, respectiv lipsite de
experienta sau insuficient pregatite, cu
exceptia cazului in care au fost
instruite in legatura cu manipularea
aparatului in conditii de securitate de
catre o persoana legalmente
responsabila pentru siguranta lor.
Utilizarea aparatului de catre
persoanele mentionate mai sus trebuie
sa aiba loc sub supraveghere. Nu este
ingaduit ca acest aparat sa ajunga la
indemana copiilor. Atunci cand nu este
folosit, aparatul trebuie pastrat la loc
sigur, ferit de accesul copiilor.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/
nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu
imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i
asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in aparate i acumulatori. Lichidele
corosive sau cu conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite
substane chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/Ibitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

incarcatorul rapid poate incarca acumulatorii AEG Systems GBS
dela18 V.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normala

Acumulator Tensiune Care di Timp de
acumulatorului | Tncarcare baterie

L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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ALIMENTARE DE LA RETEA

Conectati numai la priza de curent alternativ monofazat i numai la
tensiunea specificata pe placuta indicatoare. Se permite
conectarea si la prize fara impamantare daca modelul se
conformeaza clasei Il de securitate.

LED SIMBOLURI

oHE|

Lumina verde
continua

PEXMM Ha roToBHOCT /
proces de incarcare finalizat

Verde intermitent Incarcare

bateria este prea calda/rece
- procesul de incarcare va

Lumind portocaliu incepe de indata ce bateria

qﬁ] continua atinge temperatura corecta
de incarcare
Lumina acumulator deteriorat sau
E:x] permanenta rosie defect
portocaliu o
intermitent Analiza

ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totala de incarcare
dupa 4-5 incarcari si descarcari. Acumulatorii care nu au fost
utilizatj o perioada de timp trebuie reancarcati inainte de utilizare.

CARACTERISTICI

Dupa introducerea acumulatorului in locasul lui din incarcator,
acumulatorul se va incarca automat (LED-ul verde se aprinde
intermitent).

Cand un acumulator rece sau fierbinte este introdus in incarcator
(Lumina permanenta oranj), incarcarea va incepe automat odata
ce bateria atinge temperatura corecta de incarcare (0°C...50°C).

Timpul de incarcare variaza in functie de temperatura
acumulatorului, incarcarea dorita si tipul de acumulatorul care
trebuie incarcat.

De indata ce incarcarea s-a incheiat ,incarcatorul comuta pe
incarcare intermitenta pentru a mentine capacitatea totald (lampa
verde de control este aprinsa continuu)

Daca lumineaza LED-| rosu, fie acumulatorul nu a fost impins in
pozitia finala, fie existd o defectiune la acumulator sau la
incarcator. Din motive de sigurantd, scoateti incarcatorul imediat
din functiune si aranjati sa fie verificat de un punct de service AEG.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale
pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local, national
si international.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al
acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase. Pregatirile
pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate numai de
catre personal instruit corespunzator. Intregul proces trebuie
asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt
protejate si izolate contactele.

« Aveli grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca in
alta pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care
pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresatj-va firmei de expeditie si

transport cu care colaborati.
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INTRETINERE

Cand cordonul de alimentare al acestui
aparat este deteriorat, el trebuie
inlocuit numai de catre un atelier de
reparatii stabilit de catre producator,
deorece sunt necesare scule speciale.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite, va rugdm
contactati unul din agentii de service AEG (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Daca este necesara, se poate comanda o imagine descompusa a
sculei. Va rugam mentionati numarul art. Precum si tipul masinii
tiparit pe eticheta si comandati desenul la agentji de service locali
sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

@
=
o
o
=
(=
x

Va rugam cititj cu atentie instructiunile Thainte de
pornirea masinii

AEICIN-e ol

Nu ardeti pachetele de acumulatori uzate

Nu incarcati niciodata o baterie deteriorata.
Inlocuiti cu una noua.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se
elimina impreund cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza
separat si se predau la un centru de reciclare, in
vederea eliminarii ecologice.

Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantji acreditati in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare
n interior. Nu expuneti niciodata aparatul la ploaie.

Cu izolatie de protectie

T2,0A 2,0 A-lent lovitura siguranta

E Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica

L
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TEXHUYKU NOOATOLIM ATNAPAT 3A MONTHEWE

CKAMA HA BOMTAMKA +..vvevresieeseeesseseeetseeseisesesessesesetesssssse s esesssssens see

Tek Ha 6p30 NOMHERE Li-lon .........cceceevreennes
TexwHa cnopep EMNTA-npouenypata 01/2014 ................

lMpenopayaHa Temnepatypa Ha OKONMHATA NPU NOMTHEHE.................. ...

m NPEOYNPEQYBAKE! MpouuTtajte rv cute 6e36eaHOCHU
ynaTcTBa, MHCTPYKLMK, MNycTpaumm U cneuudmkaumm 3a oBoj
enekTpu4eH anart. HegocneaHo nounTyBake Ha nofony
HaBeJeHWTe ynaTcTBa MOXe [ja Npean3Bika enekTpuyieH yaap,
noxap 1/vni cepuosHn noBpeau.

YyBajTe rn cute npeaynpeayBatba M ynaTcTBa 3a ynorpeoa.

YNATCTBO 3A YIIOTPEBA

He rv ocTaBajTe uckopucTeHnTe 6atepui BO AOMALLHUOT OTNnag 1
He ropeTe rv. QuctpubyTepute Ha Munsok v cobupaar crapute
GaTepuu, CO LUTO ja WTUTAT Hallata OKorMHa.

CnegHute Gatepun Moxe aa ce
MonHaT co 0BOj NOSHAY:

Tim | Tim Hanpyra | Hovikanska | Kinbicrs
aKyMYMTODHOI | OCEpeZKy ENHCTb OMipoK
farapei farapel

L1815G  |Lion |18 |<15Ah |5
L1820R  |Lilon |18  [<20Ah |5
L1820S  |Lilon |18  [<20Ah |5
L1825R  |Lion |18 |<25Ah |5
L1830RHD |Lion |18  [<30Ah |5
L1830R-X5 |Lion |18  [<30Ah |5
L1840R  |Lion |18 [<40Ah |26
L1850R  |Lion |18 [<50Ah |26
L1860R  |Lion |18 [<60Ah |26
L1860R-X5 |Lion |18 [<6.0Ah |26
L1860RHD/ |Lion |18 [<6.0Ah |26
L1860B

L1890RX5 |Lion |18 [<90Ah |3
L180RHD [Lion |18  [<90Ah |35

Co oBoj nonHa4 He ce obuayBajTe aa
nonHuTe 6aTepmm Kou He ce
Hanojysaar.

He ru yyBajTe BaTepumnte 3aeaHO CO MeTamnHK nNpeameTH (PUsmnk of
KpaTok cnoj).

MertanHu napunta He cMeaT Aa HaBrnesar BO [JeMNoT 3a NomHeHe
Ha BaTtepuja (p13uK o KpaToK Croj).

He ru oTBopajTe HacunHo G6atepunTe 1 NonHaumMTe, 1 YyBajTe rm
caMo Ha CyBO MecTo. YyBajTe rm nocTojaHo CyBy.

He ro ,u,onmpajTe anaToT Co nNpeaMeTu KoM Ce NPOBOAHULN Ha
CTpyja.
He nonHete owTeTeHnTe GaTepMVI. 3ameHeTe 1 co HoBW.

Mpen ynotpeba npoBepeTe fanu MawwuHara, kabenor n
NPUKIYYOKOT Ce UCMPaBHI. AKO CE OLUTETEHU AO3BONEHM Ce
NonpaBky UCKITy4MBO Of aBTOPU3NPAHUOT CEPBUC.

OBoj anapat He cmee fa ce
OMNCnyXXyBa UMM YUCTU OF CTpaHa Ha

56  MAKEOOHCKW
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nnua Kom WTO pacnonaraar co
HaMarneHu TENECHN, CEH30PHM 1N
AYLEBHW CnocOBHOCTM OAHOCHO
HEOQ0CTaTOK Ha MCKYCTBO UMK 3HaeHe,
OCBEH aKko He bune obyyeHu 3a
6e3beqHoO onxogyBake Co anapatoT
0f, CTpaHa Ha nuue Koe LWTOo e cropes
3aKOHOT OArOBOPHO 3a HMBHATA
6e3benHocT. [ope HaBeaeHnTe nuua
Tpeba aa ce Habrbyaysaart npu
ynotpeba Ha anapatoT. Ha anapatot
He My e MecTO Kpaj Aeua. 3atoa npu
Heroea HeynoTpeba anapatoT Tpeba
[a ce vyBa 6e3beqHo 1 BOH godat Ha
aeua.

MpepynpenyBawe! 3a fa n3berHete onacHocTa oA noxap, of
HapaHyBarba Unu of OLLTETYBaHE Ha MPOU3BOAOT, KOULLTO M
co3aBa KpaTok Croj, He ja NoToMyBajTe BO TEYHOCT anartkata,
3ameHnuBara 6atepuja Unu NonHavoT v naseTe BO ypeauTe 1 BO
6aTepuuTe Aa He NMPOHUKHYBAAT TeYHOCTU. KOposnBHW 1nu
€reKTPOCTPOBOAIIMBM TEYHOCTH, KaKO CONEHa BOAA, OLPEAEHN
XeMuKanuu, n3denyBayku npenapaTti Uiy NpoM3BOaN KOW COapXaT
n3benyBavky CyncTaHuum, MoXaT Aa NpeansBruKkaaT KpaTok croj.

CNELUNDULINPAHU YCITOBU HA YNIOTPEBA

BpavoT nornHay Moxe aa nonHu AEG 6atepuu og 18 B.

He ro kopucTeTe 0BOj Npon3Boz Ha 61no Koj Apyr HaYMH OCBEH
NpoNuLLaHNOT 3a HopMmarHa ynotpeba.

BPEME NMOTPEBHO 3A MOJNIHEKE HA BATEPUJATA

Tun . | Hanpyra HomianbHa | BPEMe notpeGHo
akyMynsTopHoI eMHICTS 3a nomnHetbe Ha
Garapei GatepujaTa
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0 Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min

ITIABHU BPCKH

[la ce cnou camo 3a egHa dasa AC Kono 1 camo Ha rmaBHUOT
HamMoH HaBeJeH Ha nnoykata. MoxHO e UCTO Taka U NoBp3yBatbe
Ha Npukny4ok 6e3 3azemjyBarbe JOKOMNKy ussenbata
cooppeTcTByBa Ha 6e3beHoCT oA 2 knaca.
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LED CUMBONU
3eneHo ceetno Bo | CteHpabaj / MonHerweTo e
qm] KOHTUHYWTE 3aBpLUEHO
3eneHo Tpenkayko
CBETNO MonHetbe
Batepujate e npemHory
nopToKarnoso Tonna/nagHa — MonHeweTo
CBETIO BO ke 3anoyHe kora batepujata
KOHTUHYWUTET Ke ja nocTuUrHe BUCTUHCKaTa
Temnepatypa 3a NnornHewe
HenpekuHato Batepujata e owTeTeHa nnm
E:x] LIPBEHO CBETMNO nedekTHa
cBeTkaBa
nopTokarnosa 6oja Ananusa

BATEPUU

HoBu komnneTy Gatepuu NOCTUrHyBaaT LiENoceH kanauumTet no 4-5
LMKIyCa Ha MomHeke 1 npasHete. Mofonr nepuoa
HeynoTpeGyBaHW komnneTy Gatepun Aa ce HanomnHar npes
ynotpeba.

KAPAKTEPUCTWUKU

lMo nocTaByBarETO Ha GaTepujaTa BO NEXMLUTETO Ha MOMHaAYoT,
Taa ke 3ano4He aBTOMATCKM fia ce nonHu (3eneqoto JIE[ ceetno
Tpenka)

Kora npemHory xeLuku unu nagHu 6atepum ce noctaBeH BO
NorHavoT (NopTOKanoBa cTarnHa CBET/INHA) TOj aBTOMATCKM Ke
3anoy4He Aa v norHN UCTUTE OTKAKO Ke ja MOCTUrHaT [JooBeTHaTa
Temnepatypa 3a Hanojyeatbe (0°C...50°C).

BpewmeTo 3a HanojyBatbe Bapupa 3aBUCHO O Temneparypata Ha
6aTepuuTe, NOTPEGHOTO HaNojyBake 1 TUMOT Ha GaTepumnTe Kou ce
nosHar.

LLITom nonHereTo € 3aBpLLEHO, MONHaYoT ce npedpra Ha
,,IECHO,, MONHEHe f1a Ce NOCTUrHe LIENOCEH KanauuTeT (3eneHara
Ccujanuyka CBETH NocTojaHo)

[okonky ceTu upseHata LED cujanuyka, Toa 3Haum unu geka
6atepujaTa He e LieNIOCHO HaMecTeHa U Aeka Ma HelocTaTokK
Kaj 6atepujata unm kaj nonHavot. Of 6e36e4HOCHN NPUYNHK
6aTepujara Unu NONHAYOT BeAHALL A Ce UCKIy4aT 1 Aa ce
npoBepart Kaj cepBucHa cryxba 3a knneHTn Ha AEG.

TPAHCIOPT HA JINTUYM-JOHCKN BATEPUU

JInTynum-joHckuTe GaTepum nognexar Ha 3akoHckuTe ogpenbu 3a
TPaHCMOPT Ha ONacH! MaTepum.

TpaHcnopToT Ha oBMe 6atepui Mopa Aa ce BpLUM COracHo
NOKAmHNUTE, HaLMOHaNHUTE U MefyHapoHUTe Nponucy n oapendu.

MoTpoLuyBaunTe Ha oBue 6atepun Moxe [a BpLUAT HerpeyeH
naTeH TPaHCMopT Ha UcTUTe.

KomepuujanH1oT TpaHCNOPT Ha NMTUYM-joHCKkM 6aTepum o
CTpaHa Ha LineauTepcky npetnpujaTija NoanexHn Ha
ofipeabuTe 3a TPaHCMOPT Ha onacH1 Matepuuu. MoaroToBkuTe
3a Wneauumja v TpaHcnopT Tpeba Aa rv BpLuaT UCKNY4nBO
cooaBeTHo 06yyeHun nuua. LienokynHuot npouec Tpeba aa bupe
CTPYYHO HaarneayBaH.

IMpu TpaHcnopToT Ha baTepun Tpeba fa Cce BHMMaBa Ha CeaHOTO:

+ OcurypajTe ce Aeka KOHTaKTUTe Ce 3aLUTUTEHW U N30Mn1paHw, a
CeTO TOa CO Len Aa ce U3berHart kpaTku Croesu.

+ BHumaBajTe fa He ojae 0o U3MeCTyBare Ha batepuute BO
HUBHaTa ambanaxa.

+ 3abpaHeT e TPaHCMOPT Ha OLUTETEHW UM NPOTEYEHN
TUTUYM-jOHCKM BaTepun.

3a noHaTaMOLLHI MHCTPYKLMK oBpaTeTe ce [o Batueto
LUNeAUTePCKO NpeTnpujatme.

OOPXYBAHE

[okonky kabenot 3a HanojyBare €
OLUTETEH, MOpa Aa Ce 3aMEeHU
UCKIMy4nBO BO CneumnjanuavpaHute
NpoAaBHMLM NpenopadYaHn of
NPOU3BOAUTENOT, BuaejkK ce NoTpedHM
anaTtu cneumjanHo 3a Taa HaMeHa.

KopucTete camo AEG fjogaTtoum u pesepsHM fenosu. [lokonky
HEKOMW 0} KOMMOHEHTUTE KOW He Ce onuianu Tpeba aa buaat
3aMeHeTH, Be Monume KOHTaKTUpajTe M CEPBUCHUTE areHTn Ha
AEG (koHCynTMpajTe ja nucTaTa Ha agpecw).

[okonky e notpe6HO MOXHO e Aa Buae HabaBeH AeTaneH npukas
Ha anartot. Be Monume HaseaeTe ro 6pojoT Ha apTUKIIOT Kako 1
TWUNOT Ha MaLLIMHA KOj e OTnevaTeH Ha eTukeTaTa 1 nopayajte ja
cKuLaTa Kaj NIoKanHuoT 3acTanHuk unu JUpeKTHo kaj: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

CUMBONN

Be monumve npep fa ja cTapTyBaTe MalluHaTta
o6pHeTe BHUMaHWe Ha ynaTcTeaTa 3a ynotpeba.

o/» S E

He ro ropete UCKOPUCTEHNOT 6aTepI/ICKVIOT cKosnon.

He nonHete owTeTeHuTe Gatepun. 3ameHeTe v co
HOBW.

EnekTpuyHuTe anapatu n 6atepumnte WTO ce
nonHaT He cmear fa ce dpnat 3aefHo co
[OMAaLLHMOT OTnag.

Enektpuynute anapatu n 6atepunte Tpeba aa ce
cobupaat oafenHo 1 Ja ce ogHecat BO
COO/BETHMOT MOTOH 3apaaun HUBHO pnake Bo
cKnag co Hayenara 3a 3allTuTa Ha OKonuHata.
WHopmupajTe ce kaj Bawwmte MecTHu cnyx6u unu
Kaj crneumjanu3ampaHnoT TProBCKM NPETCTaBHUK,
Kafe MMa TakBK MOroOHM 3a peLmknaxa n cobupHm
cTaHuuy.

OBOj anat e WCKIy4MBO 3a BHaTpeluHa ynotpeba.
Hvikoralu He ro U3noxyBajTe anaTtoT Ha AoXA,.

3awTnTHa n3onaumja

2,0 A 6aBHO ygap ocurypay

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

-
/M

YKkpaunHcka o3Haka 3a coobpasHocT

EBpoasucka o3Haka 3a coobpasHocT

L4
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU 3APSAOHWA MPUCTPIN

[Jliana3oH Hanpyru

CTpyM LUBMAKOI 3PSAKM JTIM-IOHHUX BATAPEM .....vvvvvverrereersaeeeessreesssseeeess <o

Bara 3rigHo 3 npouenypoto EPTA 01/2014
PekomeHnoBaHa Temnepartypa [OBKINNS Mif yac 3apsmpkaHHs

m YBAT'A! O3HaiioM1THCD 3 yCiMa nonepemKkeHHAMM 3 Ge3neyHoro
BUKOPUCTaHHS, iHCTPYKLIAAMM, iNKOCTPAaTUBHNAM MaTepianom Ta
TEXHIYHUMM XapaKTepUCTUKaMK, fiKi HAAATLCA 3 LM eNeKTPUYHUM
iHCTpyMeHTOM. HefloTpuMaHHs! BCiX HABEAEHUX HIDKYE IHCTPYKLIA MOXe
MPU3BECTM A0 YPAKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaKkix
TpaBM.

36epiraTi BCi nonepepKeHHs Ta IHCTPYKLi NS BAKOPUCTaHHA B
MaibyTHEOMY.

CMELIAJIbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKN

BinnpauboBaHi 3HiMHi akyMynsTopHi 6atapei He MoxXHa kupaTy y BoroHb abo
BUKiaaTy 3 nobyToBumm Bigxonamu. AEG nponoHye ytunisaLiio crapux
3HIMHIX aKyMYNATOPHINX DaTapeit, 6eaneqry Anst AOBKINMS; 3BEPHITLCA 4O
CBOIO urnepa.

He 30epiratin sHiMHi akymynsTopHi 6atapei pasom 3 MeTanesvmi npeaMeTamu
(Hebe3neka KOpOTKOrO 3aMUKaHHS).

3HimHi akymynsiTopHi 6aTapei cuctemn GBS 3apsmkatin e 3apsipHUMiI
npucTposimMmu cuctemn GBS. He 3apsimxatin akymynsitopHi 6atapei iHLwmx
cucTem.

3a JOMoMOroH0 3apsiaHOTO MPUCTPOI0 MOXHA
3apsimKaTi 3a3HaqveHi aani 3HiMHi
aKymynsTopHi 6ataperiku:

Tim Hanpyra | Homikancka | Kinokict | Kinbkicr
aKyMyNSTOpHOI EMHICTb KOMIpOK | KOMIpOK
Gerapei

L1815G Lion |18 <15Ah |5
L1820R Lion |18 <20Ah |5
L1820S Lilon |18 <20Ah (5
L1825R Lion |18 <25Ah |5
L1830RHD |Li-lon |18 <30Ah |5
L1830R-X5 |Lion |18 <30Ah |5
L1840R Lilon |18 <40Ah 265
L1850R Lion |18 <50Ah |26
L1860R Lilon |18 <6.0Ah 265
L1860R-X5 |Lion |18 <6.0Ah 265
L1860RHD/ | Li-ion |18 <6.0Ah |26
L1860B

L1890R-X5 |Lion |18 <90Ah (35
L1890RHD  |Li-lon |18 <90Ah [3x5

3a JOMoMOorot 3apsigHOTO MPUCTPOIO HE
MOXHa 3apsimkaTi 3HIMHI aKyMynSTOPHI
Barapei, LLO He nignaraloTb 3apsALi.

B rHi3no 3apsigHOro NpuCTpoIo, Sike Npu3HayeHe Ans BCTAHOBMEHHS! 3HIMHOT
aKyMynsTopHoi baTapei, He NOBMHHI NOTPaNAT MeTanesi feTani (Hebesneka
KOPOTKOTO 3aMUKaHHS).

He BinkpvBaTy 3HiMHi akymynsaTopHi 6atapei i 3apsisHi npucTpoi Ta 3bepirati
iX uLLe B CyxvX MpuMiLLIEHHsX. BeperTy Bia Bonoru.

He MOxHa BCTPOMASATI B NPUCTPIl CTPYMONPOBIAHI NPeaMETH.

He MoxHa 3apsimpkaTy MOLUKOIKEHY 3HIMHY akymyrsiTopHy GaTapeto, ii
HeobXiHO HeraHo 3aMiHUTH.

[epen KOXHUM BAKOPUCTaHHSIM NPUCTPIlA, 3'€AHyBanbHI kabenb,
MOAOBXKYBaY ANs akyMynsTopHoi 6atapei Ta Lutekep HeobXiaHo nepesipuTyH
Ha HasBHICTb 03HaK NOLLKOKEHHS 260 CTapiHHS. PEMOHT NOLLKOBKEHNX
[AeTanei [opy4aeTbes nuiue haxisLiesi.

Llen npucTpiit He MoxHa obcnyroBysath abo
YMCTUTY NKOAAM 3 OOMEXEHMM (Di3NYHIMM,
CEHCOPHMMW, PO3YMOBUMM MOXIMBOCTAMM
abo 3 HegocTaTHIM AOCBIAOM YK 3
HenoCTaTHIMK 3HaHHSMM, Xiba Lo ocoba, sika
3a 3aKOHOM BiAnoBigae 3a ixHto 6eaneky,
MPOIHCTPYKTYBana ix LLoao 6e3ne4Horo
MOBOKEHHSI 3 MPUCTPOEM. 3a3HaYeEHI BHLLE
0cobu NPy KOPUCTYBAHHI MPUCTPOEM MOBUHHI
nepebysaty nig Harnsaom. Lien npucTpiit He
Mpu3HaYeHuit 401 aiten. Tomy SKILO BU He
KOPUCTYETECH MPUCTPOEM, 110r0 HEOOXigHO
3bepiratit y HagiiHOMY Ta HeAOCTYNHOMY Anst
AiTeit MicLj.

MonepemxkerHs! [ins 3anobiraHHs HebeaneL noxexi B pesynsraTi KOPOTKOro
3aMUKaHHS, TpaBMaMm i MOLUKOKEHHHO BUPOBIB He 3aHypHoiATe IHCTPYMEHT,
3MiHHUIA akymynsTop abo 3apsaHUA MPUCTPIR Y PiavHY | He AonyckaiTe
MoTpannsAHHA PiavHIA BCepeavHy NpUcTpoiB abo akymynsTtopis. KoposiiHi i
CTPYMONPOBIAHI PiAvHM, Taki SIk CONOHII PO34MH, NEBHI XiMikaTy,

BubintoBanbHi 3acobu abo NpopyKTH, LLO iX MICTATb, MOXYTb MPU3BECTY [0
KOPOTKOTO 3aMMKaHHSI.

BUKOPUCTAHHSA 3A NPU3HAYEHHAM

Llei 3apsiaHuit npucTpiit 3apsimkae niTiii-ioHHi akymynsTopHi 6atapei AEG Ha
18 B.

L|,e|?1 npunag MoxHa BUKOPWUCTOBYBATU TiNbkv 3a NPU3HA4YEHHAM TaK, AK
BKa3aHo B LibOMY ,ElOKyMeHTi.

TPUBANICTb 3APAKN

Tun .| Hanpyra HomiHansHa | TPVBanicTs
ggn;glg?wpum EMHICTS 3apsaKn
L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <2.5Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0 Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0 Ah 210 min
HgggEHD/ 18V <6.0 Ah 210 min
L1890R-X5 18V <9.0 Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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NMIAKNIOYEHHA 0O MEPEXI

Migkniovath fuwwe A0 0AHOGA3HOO 3WIHHOTO CTPYMY | HAMPYTI MepeXi, siki
BKa3aHi Ha (hipMoBilt TabnuyLli 3 nacnopTHUMK AaHumi. Moxnvse
MIKITIOHEHHS TAKOX 10 LTENCENbHYIX POSETOK 083 3aXICHOO KOHTaKTY, afbke
KOHCTpyKList Mae knac 3axucry I,

CBIT/IOAI0AHI CUMBO/U

3eneHuii iHgukatop
TOpUTb NOCTINHUM
CBITNOM

Pesxwm ouikyBaHHst / Mpouec
3apsifKW 3aBepLLEHUI

oHE|

3eneHuit iHgvkaTop

6numae Sapanka

Batapes 3aHagTo rapsiya/
xonogHa — NMpouec 3apsgku
PO3MOYHETBCS, SIK TiMbKM
6arapest 4oCArHe HanexHol
TemnepaTypu 3apsiaku

opaHxeBuii 3eneHnin
iHOMKaTop ropuTh
NOCTIHWM CBITIIOM

iy

[MocriltHe YepBOHE
CBiTNO

AkymynsitopHa G6atapest
noLuKofpkeHa abo HecnpaBHa

IHakaTop

opaHxeBuil brmmae

AKYMYNIATOPHI BATAPE(

3HiMHy akymynsTOpHY GaTapeto, L He BUKOPUCTOBYBAACs TpUBaWi yac,
riepef BUKOPUCTaHHSM HEOBXIAHO nigsapsmuTy.

AHania

XAPAKTEPUCTUKU

Micns BCTaBNeHHS 3HIMHOT akyMynaTopHoi GaTapei B rHi3no sapspHoro
MPUCTPOIO 3HIMHA akyMynsTopHa baTapest aBTOMATU4HO 3apsipKaETbCs
(3eneHwi caitnopion 6numag).

KO B 3apSAHMIA NPUCTPIil BCTAHOBMIOETLCS 3aHaATO Tenna abo 3aHaaTo
XoroaHa 3HiMHa akymynsTopHa 6atapest (nomapaHyese nocTiitHe CBiTno), To
MPOLIEC 3apsikv PO3MOUMHAETLCS ABTOMATUYHO BiApasy X Micns Toro, sik
3HiMHa akymynsiTopHa 6aTapest OCArHe HanexHoi Temnepatypu
3apspn(0°C...50°C).

TpuiBanicTb 3apsiakv MOXe 3MIHIOBATUCS 3aNeXHO Bid Temneparypu
aKymynsiTopHoi 6atape, Big, HeobXiaHOI KiNbKOCTi 3apsiaKM Ta Bif EMHOCTI
aKymynsitopHoi 6arapei.

[pv MoBHICTIO 3apsiKeHii 3HiMHII akymynsTopHiil 6atapei npucTpir
nepeMUKaeTLCs B PEXM NOCTIHOT NiA3aPSAKMA ANs MakcuManbHoi po6oyoi
€MHOCTi aKyMynsiTOpHoi GaTapei (3eneHui CBiTnogioz ropuTh NOCTiHUM
CBITNIOM).

WO ropuTb 4ePBOHMIA CBITNIOBION, TO LiE 03HA4AE, IO akyMYNATOPHA
Gatapest He MOBHICTIO BCTaBNeHa, a6 Mae MicLie HECTIPaBHICTb
aKymynsiTopHoi 6aTapei un 3apsiaHoro npucTpoto. 3 MipkyBaHb Geaneku
HeoOXiAHO HeraltHO NPUNUHUTY eKcriyaTaLlito 3apsHOTO MPUCTPOIO Ta
aKymynsitopHoi 6atapei Ta AopyunTu cepBicHil cryx6i AEG nepesipuTi ix.

AIE - resol

TPAHCMOPTYBAHHS NITIA-OHHUX AKYMYNATOPHUX BATAPEM
TNiTiit-ioHHi akymynsTopHi GaTapei nianagatoTs nif 3aKOHOMONOXEHHS NPO
nepeBe3seHHst HebeaneyHmxX BaHTaxiB.

TpaHCnopTyBaHHS Takvx akyMynsTopHux 6atapeii NoBiHHO BinbyBaTucs i3

[0TPUMaHHSM MICLIEBUX, HALIOHANBbHNX Ta MiXXHapOAHUX NPUNKUCIB Ta
MOMOXeEHb.

crnoxvBadi MoXyTb 6e3 npobnem TpaHcnopTyBaTH Lii akymynsTopHi 6atapei
o Bynuuj.

KomepuijitHe TpaHcnopTyBaHHs NiTiit-ioHHWx akymynsiTopHux 6atapeit
€KCMeANTOPCHKMMI KOMNaHisMM ninnanae Mif NONOXEHHS npo
TpaHCTIOPTYBaHHs HeGeaneuHyx BaxTaxis. iroToBky A0 BIAMpaBIeHHs Ta
TPaHCMOPTYBaHHs MOXYTb 3iACHIOBATY BUKIIOHHO OCOOH, AKi MPOWLLIIM
BiANOBIAHE HaBYaHHS. Becb NpoLiec NoBMHHI KOHTPOMIoBATY KBaMichikoBaHi
chaxisLi.

[py TpaHcnopTyBaHHi akyMynsTopHIX GaTapeit HeobXinHO AOTpUMYBATUCH
3a3HaqeHuX Jani nyHKTiB:

+ [lepexoHaiiTecs B TOMY, LLIO KOHTAKT 3aXWLLEH Ta i30MbOoBaHi, o6
3anoirTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

+ CrigkyiiTe 3a TvM, 406 akymynsTopHa 6atapes He nepemitLysanacs
BCEpeaVHi ynakoBKi.

+ [owwkomkeri akymynsTopHi 6atapei, abo akymynstopHi 6atape, Lo
TOTEKIH, HE MOXHA TPAHCTIOPTYBATH.

[Ins oTpuMaHHs noaanbLLKX BKa3iBOK 3BepTaliTeCh A0 CBOET eKCIEAMTOPCHKOI

KOMNaHii.

OBCIYrOBYBAHHSA

FAKWO MepexeBuit kabenb XUBMNEHHS
MOLLKOMKEHMI, TO NOr0 NOBUHHA 3aMIHUTK
cepaicHa cnyx6a AEG, ockirnbku Ans Lboro
MOTPIOHMIA cnewianbHNN IHCTPYMEHT.

BukopucToByBaTI KOMNNEKTYtoui Ta 3an4acTuu Tinbkv Big AEG. fletani,
3amiHa SIK1X He OnMCYETLCS, 3aMiHIoBaTY Tinbki B Binaini o6cnyroByBaHHs
KnieHTiB AEG (3BepHITb yBary Ha 6poLuypy MapanTis / agpeci CepBICHUX
LIGHTpIB).

Y pasi HeoOXiGHOCTi MOXHa 3aNPOCUTY KPECTIEHHS 3 300paXeHHsM By3niB
MaLLIMHV B MEPCMEKTUBHOMY BUMAZ, ANSt LibOrO NOTPIGHO 3BEPHYTICS B BaLLl
Bingin obenyroByBaHHs knieHTiB abo GenocepenHbo B Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, HimeuunHa, Ta Bkasatit Tvn
MaLLMHY Ta LIECTU3HAYHMIA HOMEP Ha (hipMOBIiA TabryLY 3 AaHUMM MaLLMHU.

()
=
=
S
=
=

YBaxHO npounTaiiTe IHCTPYKLito 3 ekcnnyataiii nepes
BBEJEHHAM npunagy B Jito.

3HiMHi akymMynsTopHi 6aTapei He MOXHa kuaatn y
BOIOHb.

He MoxHa 3apsifpkaTi MOLUKOFKEHY 3HIMHY
aKyMynsiTopHy 6atapeto, ii HeoOXigHO HeraitHo 3aMiHNTH.

Enektponpuriaaw, 6atapeilakymynsropu 3a60poHeHo
YTUIi3yBaTH PA3OM 3 N10BYTOBM CMITTSIM.

EnexTpuyHi npunaay i akymynstopu crig, 36upatu
OKpeMo i 30aBaTu B crieLjjaniaoBaHy KomnaHito Ans
yTvnisaii BiANoBiaHO 10 HOPM OXOPOHM AOBKINNS.
3BEpHITLCS A0 MiCLEeBKX opraHiB abo 40 BaLIOro
avnepa, Wwob oTpumaTh afpecy NyHKTIB BTOPUHHOT
nepepobkut Ta MyHKTIB NpUAoMy.

TMpuCTpiii NigXoanTb TinbKW ANS BUKOPUCTAHHS B
NPUMILLEHHSIX, He BUCTABMATU NPUCTPIiA Mg JOLL.

3 3axyCHOM0 i3onsiLlieto

T2,0A IHepLiiHWiA 3anobixHuk npunagy 2,0 A

E €BpONenCbKNIA 3HaK BiAMOBIAHOCTI

YkpaiHCbKuiA 3HaK BiAnoBiAHOCTI

€BpoasiaTcbkuii 3HaK BignoBigHOCTI

=
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L1815G 18V <1.5Ah 70 min
L1820R 18V <2.0Ah 90 min
L1820S 18V <2.0Ah 90 min
L1825R 18V <25Ah 110 min
L1830RHD 18V <3.0Ah 125 min
L1830R-X5 18V <3.0Ah 125 min
L1840R 18V <4.0Ah 170 min
L1850R 18V <5.0Ah 190 min
L1860R 18V <6.0Ah 210 min
L1860R-X5 18V <6.0Ah 210 min
L1860RHD/ 18V <6.0Ah 210 min
L1860B

L1890R-X5 18V <9.0Ah 375 min
L1890RHD 18V <9.0Ah 375 min
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L1815G | Lion 18 <15Ah |5
L1820R  |Lion 18 <20Ah |5
L1820S  |Lilon 18 <20Ah |5
L1825R  |Lion 18 <25Ah |5
L1830RHD | Li-lon 18 <30Ah |5
L1830R-X5 | Li-lon 18 <30Ah |5
L1840R  |Lion 18 <40Ah |26
L1850R | Lion 18 <50Ah |2
L1860R | Lilon 18 <60AN 2%
L1860R-X5 | Li-lon 18 <6.0Ah |26
L1860RHD/ | Li-ion 18 <6.0Ah |26
L1860B
L1890R-X5 | Li-lon 18 <90Ah |36
L1890RHD | Li-lon 18 <90Ah |35
oaddl saley ALl yie by el cad Jolad Y
Calddl g

(B e 5k Aol olad) e &y sl (335 o8 Y

bl ) bl Aalal) &y jadl e (b B o) Sl sl i ind s
(e

il Lgle Jalay s Che (3 ) e 335 Y 5 (on 52015 By el 8 iyl o Y
il gk

a3l e AT ekl Y

s s Al Lot Willae 2a0 2y jUadl de ja mi Y

OV Gl (5F 35 i il S5 TSl Al (e (53 (22501 8 5
O sine Ailua ¢Sae ;_\hj-ay\m?)mu';_\;l L) salls

Ji e cadatl) Alaaild 3h e Sleall 2a
Aliadl ol dead) o Aol <l jadll (5 03 (alasYl
B),\ij\ e@...as.ﬁ Cpll uala.&‘)“ ji ‘BJJM\
ARV (e Cilalad agillac) s Y] 48 juall
Myuwteuuaﬂdﬁua)ww\ﬂ
?‘M‘ cl_u\ ?«"S‘: g_q\).mY\ Gz_\.u} ?@_m)ml dh}

‘ 470 411 - BL18S.indd 61

RS 61

20.06.2020 18:15:30 ‘



www.aeg-powertools.eu

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strafse 10
71364 Winnenden

Germany
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4931 4704 11 001 license from AB Electrolux (publ).
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